










Verwenden der
intelligenten

Geschwindigkeitsunterstü
tzung (ISA)

Mögliche
Geschwindigkeitseinstellungen

Für die intelligente
Geschwindigkeitsunterstützung (ISA)
kann eine Fahrzeuggeschwindigkeit
zwischen ca. 30 km/h und 200 km/h
eingestellt werden.

Einstellen der intelligenten
Geschwindigkeitsunterstützung (ISA)

1. Drücken Sie die LIM-Taste, um das
System einzuschalten.

Wenn das System eingeschaltet ist,
wird die ISA-Bereitschaftsanzeige
(weiß)  auf dem Bildschirm
angezeigt.

2. Beschleunigen Sie das Fahrzeug auf
die gewünschte Geschwindigkeit
durch Drücken des Gaspedals.

3. Drücken Sie zum Einstellen der
Geschwindigkeit den Schalter RES

nach oben (SET+) oder nach unten
(SET-).

Nach dem Einstellen der
Geschwindigkeit, wird diese auf dem
Bildschirm angezeigt. Zudem wechselt
die ISA-Bereitschaftsanzeige (weiß)

 zur ISA-Einstellanzeige (grün)
.

Kombiinstrument

1. Einstellen einer Fahrgeschwindigkeit

HINWEIS
 Die intelligente

Geschwindigkeitsunterstützung (ISA)
funktioniert auch, wenn die
SD-Karte des Navigationssystems
nicht eingelegt ist. Es ist jedoch
möglich, dass ein anderes
Verkehrszeichen als das tatsächliche
Verkehrszeichen angezeigt wird.

 Die intelligente
Geschwindigkeitsunterstützung (ISA)
wird auch bei betätigtem
Bremspedal nicht ausgeschaltet.

Fahren

Intelligenter Geschwindigkeitsassistent (ISA)

5-144

MX-5_8ME2-GE-23K_Edition2_new 2023-12-28 10:42:09



 Die intelligente
Geschwindigkeitsunterstützung (ISA)
wird vorübergehend ausgeschaltet,
wenn das Gaspedal vollständig
durchgetreten wird. Wenn eine der
folgenden Bedingungen erfüllt ist, ist
die intelligente
Geschwindigkeitsunterstützung (ISA)
wieder aktiviert.
 Wenn die Fahrzeuggeschwindigkeit

der eingestellten Geschwindigkeit
entspricht oder unter der
eingestellten Geschwindigkeit liegt.

 (Europa)
Der Fuß wurde länger als sechs
Sekunden vollständig vom
Gaspedal genommen.

 Die Fahrzeuggeschwindigkeit kann
die eingestellte Geschwindigkeit je
nach den Fahrbedingungen, z. B.
beim Fahren an einem steilen Hang,
überschreiten.

 Wenn die intelligente
Geschwindigkeitsunterstützung (ISA)
in Mazda Connect deaktiviert wurde,
schaltet das System auf den
Geschwindigkeitsbegrenzer (ASL)
um.
Stellen Sie dies in den Mazda
Connect-Einstellungen ein, oder
wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
Sehen Sie sich den Abschnitt zum
Geschwindigkeitsbegrenzer auf Seite
5-140 an.

Ändern der eingestellten
Fahrgeschwindigkeit

Ändern der eingestellten
Fahrzeuggeschwindigkeit mit dem
RES-Schalter

Drücken Sie zum Einstellen der
gewünschten Geschwindigkeit den
RES-Schalter nach oben (SET+) oder
nach unten (SET-).
 Sofortiges Drücken und Lösen: 1
km/h

 Drücken und halten: 10 km/h

Ablesen der eingestellten
Fahrgeschwindigkeit von
Verkehrszeichen mit dem
RES-Schalter

1. Drücken Sie den-Schalter RES nach
oben (SET+) oder nach unten
(SET-).

2. Drücken Sie den RES-Schalter,
wenn die Einstellanzeige des
Verkehrszeichens  aufleuchtet.
Wird der RES-Schalter gedrückt,
wird die Geschwindigkeit des
Verkehrszeichens als eingestellte
Fahrgeschwindigkeit eingelesen.

VORSICHT
Die Funktion zum Erkennen von

Geschwindigkeitsbegrenzungsschilde
rn unterliegt Einschränkungen.
Überprüfen Sie stets die abgelesene
Fahrgeschwindigkeit.
Stellen Sie die Anzeigeeinheit des

Tachometers auf die gleiche Einheit
wie das Verkehrszeichen ein. Bei
unterschiedlichen Einheiten werden
nicht vom Fahrer beabsichtigte
Fahrgeschwindigkeiten abgelesen.
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HINWEIS
Die von
Geschwindigkeitsbegrenzungsschildern
abgelesene eingestellte
Fahrgeschwindigkeit kann angepasst
werden.
Stellen Sie dies in den Mazda
Connect-Einstellungen ein, oder
wenden Sie sich an einen qualifizierten
Fachmann (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Warnung vor
Geschwindigkeitsüberschreitung

Überschreitet die
Fahrzeuggeschwindigkeit die
eingestellte Geschwindigkeit um ca. 5
km/h oder mehr, blinkt der
Hintergrund der Anzeige für die
eingestellte Fahrgeschwindigkeit.
Gleichzeitig wird zusätzlich ein
Warnton ausgegeben.

Vorübergehendes Ausschalten der
intelligenten
Geschwindigkeitsunterstützung (ISA)

Wenn eine der folgenden Bedingungen
erfüllt ist, wird die intelligente
Geschwindigkeitsunterstützung (ISA)
vorübergehend ausgeschaltet.
 Der Schalter CNCL wird einmal
gedrückt.

 Das Gaspedal wird kräftig gedrückt.
 Eine Tür ist geöffnet.
 Der Sicherheitsgurt des Fahrers ist
nicht angelegt.

Wurde die intelligente
Geschwindigkeitsunterstützung (ISA)
vorübergehend ausgeschaltet, nimmt
sie den Betrieb mit der zuvor
eingestellten Geschwindigkeit wieder
auf, wenn der RES-Schalter gedrückt
wird.

Ausschalten der intelligenten
Geschwindigkeitsunterstützung (ISA)

Drücken Sie den Schalter LIM.
Die Einstellanzeige (grün)  und
die Bereitschaftsanzeige (weiß) 
der intelligenten
Geschwindigkeitsunterstützung (ISA)
erlöschen, und die intelligente
Geschwindigkeitsunterstützung wird
abgeschaltet.
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Notbremsassistent (SBS)*

Der SBS ist ein System zur Vermeidung
von Kollisionen und zur Verringerung
von Schäden im Falle eines Aufpralls.
Dies wird durch die Steuerung der
Bremsen erreicht. Die Sensoren und
Kameras des Fahrzeugs erfassen
Objekte und lösen die Bremssteuerung
aus, wenn die Möglichkeit besteht,
dass Ihr Fahrzeug mit einem Objekt
kollidiert.
Ein Teil des SBS wird aktiviert, wenn Sie
vorwärts fahren und der andere Teil
wird aktiviert, wenn Sie im
Rückwärtsgang fahren.

Vorwärtsfahrerkennung

Vorwärtserkennung*

Die Vorwärtserkennung wurde zur
Unterstützung des Fahrers entwickelt,
um Zusammenstöße mit Objekten vor
dem Fahrzeug (vorausfahrenden
Fahrzeugen, Fußgängern, Fahrrädern
und Motorrädern) zu vermeiden und
den Schaden im Falle eines Aufpralls
möglichst gering zu halten.
Wenn die Wahrscheinlichkeit eines
Frontalaufpralls Ihres Fahrzeugs auf ein
Zielobjekt besteht, werden Sie durch
eine Bildschirmanzeige und einen
Warnton auf die mögliche Gefahr
hingewiesen. Falls sich die
Wahrscheinlichkeit eines Aufpralls
erhöht, werden die Bremsen
automatisch betätigt, um den Aufprall
zu vermeiden und den Schaden im
Falle eines Aufpralls möglichst gering
zu halten.

Außerdem, wenn der Fahrer auf das
Bremspedal drückt, werden die
Bremsen fest und rasch betätigt.

Rückwärtsfahrerkennung

Die Rückwärtsfahrerkennung verfügt
über die folgenden zwei Funktionen.

Rückwärtserkennung*

Die Rückwärtserkennung wurde zur
Unterstützung des Fahrers entwickelt,
um Zusammenstöße mit Objekten
(Hindernissen) hinter dem Fahrzeug zu
vermeiden und den Schaden im Falle
eines Aufpralls möglichst gering zu
halten.
Wenn die Wahrscheinlichkeit eines
Aufpralls auf ein Zielobjekt hinter
Ihrem Fahrzeug besteht, werden Sie
durch eine Bildschirmanzeige und
einen Warnton auf die mögliche
Gefahr hingewiesen. Falls sich die
Wahrscheinlichkeit eines Aufpralls
erhöht, werden die Bremsen
automatisch betätigt, um den Aufprall
zu vermeiden und den Schaden im
Falle eines Aufpralls möglichst gering
zu halten.
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Heckverkehr-Erkennung*

Die Heckverkehr-Erkennung wurde
entwickelt, um einen Zusammenstoß
mit einem sich seitlich von hinten
nähernden Fahrzeug zu vermeiden und
den Schaden im Falle eines Aufpralls
möglichst gering zu halten.
Wenn die Wahrscheinlichkeit eines
Aufpralls Ihres Fahrzeugs auf ein sich
seitlich von hinten näherndes Fahrzeug
besteht, werden Sie durch eine
Bildschirmanzeige und einen Warnton
auf die mögliche Gefahr hingewiesen.
Falls sich die Wahrscheinlichkeit eines
Aufpralls erhöht, werden die Bremsen
automatisch betätigt, um den Aufprall
zu vermeiden und den Schaden im
Falle eines Aufpralls möglichst gering
zu halten.

Vorsichts- und
Warnhinweise für das

Verwenden des
Notbremsassistenten

(SBS)

WARNUNG

Verlassen sie sich nicht vollständig auf
den Notbremsassistenten (SBS).
Der SBS ist nur für eine Verminderung
des Schadens in Falle einer Kollision
vorgesehen. Wenn bei zu großem
Vertrauen auf das System das Gas-
oder das Bremspedal aus Versehen
gedrückt wird, kann dadurch ein Unfall
verursacht werden.

Beachten Sie die folgenden
Vorsichtsmaßnahmen, um einen
normalen Betrieb des SBS sicher zu
stellen.

Nehmen Sie an der Radaufhängung
keine Änderungen vor.
Gehen Sie mit der

Frontüberwachungskamera (FSC)
sachgemäß um. Es ist sonst möglich,
dass die Frontüberwachungskamera
Zielobjekte nicht richtig erfassen
kann und dadurch ein Unfall
verursacht wird.
Siehe “FSC-Kamera” auf Seite 5-104.
Gehen Sie mit den Radarsensoren

sachgemäß um. Es ist sonst möglich,
dass die Radarsensoren Zielobjekte
nicht richtig erfassen und dadurch
ein Unfall verursacht wird.
Siehe „Radarsensor“ auf Seite 5-108.
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Gehen Sie mit den
Ultraschallsensoren sachgemäß um.
Es ist sonst möglich, dass die
Ultraschallsensoren Zielobjekte nicht
richtig erfassen und dadurch ein
Unfall verursacht wird.
Siehe „Ultraschallsensoren“ auf Seite
5-110.

Prüfen Sie Ihre Umgebung stets
visuell.
Den Funktionen des SBS sind Grenzen
gesetzt. Kontrollieren Sie deshalb
immer die Umgebung des Fahrzeugs
visuell.

VORSICHT
Schalten Sie unter den folgenden

Bedingungen den SBS aus, um
Fehlfunktionen zu vermeiden.

Zubehör, wie z. B. ein
Fahrradträger, ist an der
Fahrzeugrückseite montiert.
Das Fahrzeug fährt auf unebenen

Straßen, wie z. B. in Gebieten mit
Gras und Blattwerk oder auf dem
Gelände.

Verwenden Sie die angegebene
Reifengröße und den gleichen
Reifentyp auf allen 4 Rädern.
Verwenden Sie außerdem keine
Reifen mit stark unterschiedlichem
Verschleiß. Falls nicht die richtigen
Reifen verwendet werden, kann kein
ordnungsgemäßer Betrieb des SBS
gewährleistet werden.

Verwenden des
Notbremsassistenten

(SBS)

HINWEIS
Bei der Bremssteuerung durch den SBS
kann sich das Bremspedal nach hinten
bewegen oder schwergängig werden.
Betätigen Sie das Bremspedal
weiterhin, während die Bremsen
gesteuert werden.

Betrieb der Vorwärtserkennung*

Die Vorwärtserkennung wird aktiviert,
wenn alle der folgenden Bedingungen
erfüllt sind, und das System feststellt,
dass die Wahrscheinlichkeit eines
Frontalaufpralls Ihres Fahrzeugs auf ein
Zielobjekt besteht.
 (Bei dem Objekt handelt es sich um

ein vorausfahrendes Fahrzeug/
Motorräder)
 Die Fahrzeuggeschwindigkeit
beträgt ungefähr 4 km/h oder
mehr.

 (Bei dem Objekt handelt es sich um
ein Fahrrad oder einen Fußgänger)
 Die Fahrzeuggeschwindigkeit
beträgt ungefähr 10 km/h bis 80
km/h.

 Das DSC arbeitet nicht.

Wenn die Vorwärtserkennungsfunktion
aktiviert ist, wird der Fahrer durch eine
Bildschirmanzeige und einen Warnton
auf die Gefahr hingewiesen.
Außerdem, falls die
Fahrgeschwindigkeit ungefähr 80 km/h
oder weniger beträgt, und sich die
Wahrscheinlichkeit eines Aufpralls
erhöht, werden die Bremsen
automatisch betätigt.
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Kombiinstrument

1. “BREMSEN!”
 

HINWEIS
 Wenn eine der folgenden
Bedingungen erfüllt ist, spricht die
Vorwärtserkennung möglicherweise
nicht ordnungsgemäß an.
 Die Frontüberwachungskamera
(FSC) kann Zielobjekte nicht
erfassen.
Siehe “FSC-Kamera” auf Seite
5-104.

 Wenn die Möglichkeit eines
teilweisen Aufpralls auf ein
Zielobjekt besteht.

 Der Fahrer führt bewusst
Fahrmanöver durch (Betätigung
des Gaspedals, des Lenkrads, des
Gangwahlhebels bzw. Schalthebels
und des Blinkerhebels).

 Die Vorwärtserkennung wird u. U.
aktiviert, wenn eine der folgenden
Bedingungen erfüllt ist.
 Ein Tier oder ein Gegenstand auf
der Fahrbahn wird erkannt.

 Vorbeifahren an einem sich
nähernden Fahrzeug während der
Kurvenfahrt.

 Das Fahrzeug passiert ein enges Tor
oder ein Tor mit niedriger Decke.

 Ein Metallgegenstand, eine
Unebenheit oder ein vorstehender
Gegenstand auf der Straße.

 Wenn die Vorwärtserkennung eine
Bremsung durchführt und das
Fahrzeug anhält, werden die
Bremsen nach etwa 2 Sekunden
automatisch gelöst, insofern der
Fahrer nicht das Bremspedal drückt.

 (Fahrzeuge mit Schaltgetriebe)
Wenn die Vorwärtserkennung eine
Bremsung durchführt und das
Fahrzeug anhält, wird der Motor
abgeschaltet, insofern der Fahrer
nicht das Kupplungspedal drückt.

 Der Abstand und die Lautstärke des
akustischen Warnsignals für die
Kollisionswarnung kann eingestellt
werden.
Stellen Sie dies in den Mazda
Connect-Einstellungen ein, oder
wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Betrieb der Rückwärtserkennung*

Die Rückwärtserkennung wird aktiviert,
wenn die Fahrzeuggeschwindigkeit
zwischen 2 km/h und 15 km/h liegt,
und das System feststellt, dass die
Möglichkeit besteht, dass Ihr Fahrzeug
mit einem Zielobjekt am Heck
kollidiert.
 
Wenn die Rückwärtserkennung
aktiviert wird, wird der Fahrer durch
eine Bildschirmanzeige und einen
Warnton auf die Gefahr hingewiesen.
Falls sich die Wahrscheinlichkeit eines
Zusammenstoßes erhöht, werden die
Bremsen automatisch betätigt.
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Kombiinstrument

1. “BREMSEN!”
 

HINWEIS
 Wenn die hinteren

Ultraschallsensoren Zielobjekte nicht
richtig erfassen können, spricht die
Rückwärtserkennung möglicherweise
nicht ordnungsgemäß an.
Siehe „Ultraschallsensoren“ auf Seite
5-110.

 Die Rückwärtserkennung wird u. U.
aktiviert, wenn eine der folgenden
Bedingungen erfüllt ist.
 Ein Vorhang wurde aufgehängt.
 Das Fahrzeug passiert ein enges Tor

oder ein Tor mit niedriger Decke.
 Ein Metallgegenstand, eine

Unebenheit oder ein vorstehender
Gegenstand auf der Straße.

 Wenn die Rückwärtserkennung eine
Bremsung durchführt und das
Fahrzeug anhält, werden die
Bremsen nach etwa 2 Sekunden
automatisch gelöst, insofern der
Fahrer nicht das Bremspedal drückt.

 (Fahrzeuge mit Schaltgetriebe)
Wenn die Rückwärtserkennung eine
Bremsung durchführt und das
Fahrzeug anhält, wird der Motor
abgeschaltet, insofern der Fahrer
nicht das Kupplungspedal drückt.

Betrieb der Heckverkehr-Erkennung*

Die Heckverkehr-Erkennung wird
aktiviert, wenn die Geschwindigkeit
des Fahrzeugs etwa 15 km/h oder
weniger beträgt und das System
feststellt, dass die Möglichkeit besteht,

dass Ihr Fahrzeug mit einem sich von
hinten nähernden Fahrzeug kollidiert.
 
Wenn die Heckverkehr-Erkennung
aktiviert wird, wird der Fahrer durch
eine Bildschirmanzeige und einen
Warnton auf die Gefahr hingewiesen.
Falls sich die Wahrscheinlichkeit eines
Zusammenstoßes erhöht, werden die
Bremsen automatisch betätigt.
Kombiinstrument

1. “BREMSEN!”
 

HINWEIS
 Wenn eine der folgenden
Bedingungen erfüllt ist, spricht die
Heckverkehr-Erkennung
möglicherweise nicht
ordnungsgemäß an.
 Die hinteren Radarsensoren
können Objekte nicht
ordnungsgemäß erfassen.
Siehe „Radarsensor“ auf Seite
5-108.

 Ein Fahrzeug nähert sich Ihrem
Fahrzeug direkt von hinten.

 Ein Fahrzeug nähert sich Ihrem
Fahrzeug schräg von hinten.

 Ein Fahrzeug nähert sich in einem
spitzen Winkel aus einer Richtung.

 Die Heckverkehr-Erkennung wird u.
U. aktiviert, wenn eine der folgenden
Bedingungen erfüllt ist.
 Ein Vorhang wurde aufgehängt.
 Das Fahrzeug passiert ein enges Tor
oder ein Tor mit niedriger Decke.
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 Wenn die Heckverkehr-Erkennung
eine Bremsung durchführt und das
Fahrzeug anhält, werden die
Bremsen nach etwa 2 Sekunden
automatisch gelöst, insofern der
Fahrer nicht das Bremspedal drückt.

 (Fahrzeuge mit Schaltgetriebe)
Wenn die Heckverkehr-Erkennung
eine Bremsung durchführt und das
Fahrzeug anhält, wird der Motor
abgeschaltet, insofern der Fahrer
nicht das Kupplungspedal drückt.

Ausschalten des Warntons

Der Warnton kann bei Betrieb des
folgenden Systems ausgeschaltet
werden. Wurde der Warnton
ausgeschaltet, wird nicht ein Warnton
ausgegeben, wenn das System
anspricht, sondern das Lenkrad
vibriert.
 Vorwärtserkennung

Es gibt zwei Möglichkeiten, den
Warnton auszuschalten.
 Schalten Sie den Warnton über
Mazda Connect aus.
Stellen Sie dies in den Mazda
Connect-Einstellungen ein, oder
wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

 Schalten Sie den Warnton mit der
i-ACTIVSENSE-Stummschalttaste aus.
Siehe „Verwenden der
i-ACTIVSENSE-Stummschalttaste“ auf
Seite 5-103.

Ausschalten des Notbremsassistenten
(SBS)

Der SBS lässt sich mithilfe von Mazda
Connect ausschalten.
Stellen Sie dies in den Mazda
Connect-Einstellungen ein, oder

wenden Sie sich an einen qualifizierten
Fachmann (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
 
Bei ausgeschaltetem SBS leuchtet die

SBS-Kontrollleuchte OFF .
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Sekundärkollisionsschutz*

 
Kommt es zu einer Kollision mit so
starken Schäden, dass die Airbags
während der Fahrt ausgelöst werden,
warnen die Warnblinkleuchten die
umliegenden Fahrzeuge und die
Bremsen werden so gesteuert, dass der
Schaden im Falle einer Kollision mit
Hindernissen oder anderen Objekten
verringert wird.

Vorsichts- und
Warnhinweise für das

Verwenden des
Sekundärkollisionsschutz

es

WARNUNG

Verlassen Sie sich keinesfalls
ausschließlich auf den
Sekundärkollisionsschutz.

Der Sekundärkollisionsschutz
funktioniert in Abhängigkeit von
verschiedenen Aspekten wie
Fahrzeugbedingungen, Beschädigung
der Bauteile, Zustand des
Zielobjekts, Wetterlage und
Verkehrsverhältnissen
möglicherweise nicht
ordnungsgemäß. Verlassen Sie sich
nicht vollständig auf das System. Es
liegt in der Verantwortung des
Fahrers, das Fahrzeug zu führen.
Den Funktionen des

Sekundärkollisionsschutzes sind
Grenzen gesetzt. Wenn Sie das Gas-
und Bremspedal nicht richtig
bedienen, kann dies zu schweren
Verletzungen führen.
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Verwenden des
Sekundärkollisionsschutz

es
Betrieb des
Sekundärkollisionsschutzes

Der Sekundärkollisionsschutz wird
aktiviert, wenn das Fahrzeug bei einer
Kollision so stark beschädigt wird, dass
die Airbags während der Fahrt
ausgelöst werden.
 
Wenn der Sekundärkollisionsschutz
aktiviert wird, steuert das System die
Bremsen und betätigt diese, bis das
Fahrzeug zum Stillstand kommt.
Außerdem blinken die
Warnblinkleuchten permanent.

HINWEIS
 Die Bremsleuchten schalten sich ein,
wenn die Bremsen vom System
betätigt werden.

Deaktivierung des
Sekundärkollisionsschutzes

Wenn eine der folgenden Bedingungen
erfüllt ist, wird der
Sekundärkollisionsschutz deaktiviert.
 Nach dem Auslösen des Systems ist
eine gewisse Zeit vergangen.

 Das Fahrzeug wurde angehalten und
das Gaspedal wird 3 Mal kräftig
gedrückt.

HINWEIS
 Wenn die Kraft, mit der der Fahrer
das Bremspedal betätigt, höher ist
als die der Bremssteuerung des
Systems, hat der Bremsvorgang des
Fahrers Vorrang.

 Das vom System gesteuerte Blinken
der Warnblinkleuchten wird
beendet, wenn eine der folgenden
Aktionen durchgeführt wird.
 Der Warnblinkleuchtenschalter

wird gedrückt.
 Die Fahrzeugstromversorgung wird

ausgeschaltet.
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Geschwindigkeitskonstan
thalter*

Die Geschwindigkeitsregelanlage
entlastet den Fahrer, indem das
Fahrzeug bei einer konstanten
Fahrgeschwindigkeit gehalten wird.
Das Fahrzeug fährt mit der
voreingestellten Geschwindigkeit und
unter Beibehaltung einer konstanten
Geschwindigkeit, ohne dass der Fahrer
das Gas- oder Bremspedal betätigen
muss.

Vorsichts- und
Warnhinweise für das

Verwenden der
Geschwindigkeitsregelanl

age

WARNUNG

Verlassen Sie sich nicht vollständig auf
die Geschwindigkeitsregelanlage.
Den Funktionen der
Geschwindigkeitsregelanlage sind
Grenzen gesetzt. Fahren Sie deshalb
immer vorsichtig und stellen Sie sicher,
dass die Umgebung frei von Gefahren
ist. Betätigen Sie bei Bedarf das Gas-
oder Bremspedal.

Die Geschwindigkeitsregelanlage darf
unter den folgenden Bedingungen
nicht verwendet werden. Andernfalls
kann es zu einem Unfall kommen.

Das Fahrzeug fährt auf Straßen, die
keine Autobahnen darstellen.
Das Fahrzeug fährt auf Straßen mit

scharfen Kurven oder hoher
Verkehrsdichte, bei denen kein
ausreichender Abstand zwischen
Fahrzeugen eingehalten werden
kann.
Das Fahrzeug fährt auf rutschigen

Straßenverhältnissen wie vereiste
oder verschneite Straßen und
unbefestigte Straßen.
Das Fahrzeug fährt auf einem langen

Gefälle.
Das Fahrzeug fährt auf einer steilen

Steigung.
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Schalten Sie die
Geschwindigkeitsregelanlage aus,
wenn sie nicht verwendet wird.
Es ist gefährlich, die
Geschwindigkeitsregelanlage
eingeschaltet zu lassen, wenn sie nicht
verwendet wird, da durch einen
unvorgesehenen Betrieb ein Unfall
verursacht werden kann.

VORSICHT
Schalten Sie die

Geschwindigkeitsregelanlage aus,
wenn Sie abgeschleppt werden oder
wenn Sie ein anderes Fahrzeug
abschleppen.
Schalten Sie die

Geschwindigkeitsregelanlage aus,
wenn das Fahrzeug auf einen
Rollenprüfstand gestellt wird.

Verwenden der
Geschwindigkeitsregelanl

age
Einstellen der
Geschwindigkeitsregelanlage

1. Drücken Sie den
Geschwindigkeitsregelschalter, um
das System einzuschalten.

Wenn das System eingeschaltet ist,
wird die Bereitschaftsanzeige

(weiß)  der
Geschwindigkeitsregelanlage
angezeigt.

2. Beschleunigen Sie das Fahrzeug auf
die gewünschte Geschwindigkeit
von 25 km/h oder mehr (die
Einstellung für die
Mindestgeschwindigkeit beträgt 30
km/h).

3. Drücken Sie zum Einstellen der
Geschwindigkeit den Schalter RES
nach oben (SET+) oder nach unten
(SET-).

Fahren
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Wenn die Fahrzeuggeschwindigkeit
eingestellt ist, wird die eingestellte
Geschwindigkeit auf den Displays
angezeigt und die

Bereitschaftsanzeige (weiß)  der
Geschwindigkeitsregelanlage
ändert sich in die Einstellanzeige

(grün) .
Während des Betriebs der
Geschwindigkeitsregelanlage wird der
Fahrer über den Betriebszustand auf
dem Bildschirm informiert.
Kombiinstrument
(i-ACTIVSENSE-Display)

1. Einstellen einer Fahrgeschwindigkeit
 
Kombiinstrument (Außer
i-ACTIVSENSE-Anzeige)

1. Einstellen einer Fahrgeschwindigkeit

HINWEIS
 Beim Fahren mit konstanter
Geschwindigkeit hat die Betätigung
des Gaspedals Vorrang. Wenn Sie
den Fuß vom Gaspedal nehmen,
wird die Fahrt mit konstanter
Geschwindigkeit wieder bei der
eingestellten Geschwindigkeit
aufgenommen.

 Je nach Straßenverhältnissen, wie
starken Gefällen und Steigungen, ist
es möglich, dass die eingestellte
Geschwindigkeit nicht immer
eingehalten werden kann.

 Bei einer Fahrzeuggeschwindigkeit
von weniger als 20 km/h wird die
Geschwindigkeitsregelanlage
ausgeschaltet. Wenn Sie die
Geschwindigkeitsregelanlage wieder
benutzen möchten, müssen Sie
erneut eine Einstellung vornehmen.

 Die Bremsleuchten schalten sich ein,
wenn die Bremsen von der
Geschwindigkeitsregelanlage betätigt
werden.

 (Fahrzeug mit Automatikgetriebe)
Während der Fahrt mit der
Geschwindigkeitsregelanlage wird
die Geschwindigkeitsregelanlage
nicht ausgeschaltet und die
Motorbremse wird nicht aktiviert,
auch wenn das Getriebe manuell in
einen niedrigeren Gang geschaltet
wird. Für eine Verzögerung müssen
Sie die eingestellte
Fahrgeschwindigkeit vermindern
oder das Bremspedal betätigen.

Fahren
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Ändern der eingestellten
Fahrgeschwindigkeit

Ändern der eingestellten
Fahrzeuggeschwindigkeit mit dem
RES-Schalter

Drücken Sie zum Einstellen der
gewünschten Geschwindigkeit den
RES-Schalter nach oben (SET+) oder
nach unten (SET-).
 Sofortiges Drücken und Lösen: 1
km/h

 Drücken und halten: 10 km/h

Ändern der eingestellten
Fahrzeuggeschwindigkeit mit dem
Gaspedal

Beschleunigen Sie mit dem Gaspedal
das Fahrzeug auf die gewünschte
Geschwindigkeit und drücken Sie den
RES-Schalter nach oben (SET+) oder
unten (SET-).

Die Geschwindigkeitsregelanlage wird
vorübergehend ausgeschaltet.

Die Geschwindigkeitsregelanlage wird
vorübergehend ausgeschaltet, wenn
eine der folgenden Bedingungen erfüllt
ist.
 Das Bremspedal ist gedrückt.
 Der Schalter CNCL wird einmal
gedrückt.

 Die dynamische Stabilitätskontrolle
hat angesprochen.

 Der Notbremsassistent (SBS) hat
angesprochen.

 Die Bremsfrequenz durch die
Geschwindigkeitsregelanlage ist
hoch.

 (Fahrzeuge mit Schaltgetriebe)
 Das Kupplungspedal wurde für
eine bestimmte Zeitspanne
betätigt.

 Der Schalthebel wurde für eine
gewisse Zeit in die Neutralposition
(N) gestellt.

Wurde die
Geschwindigkeitsregelanlage
vorübergehend ausgeschaltet, nimmt
sie den Betrieb mit der zuvor
eingestellten Geschwindigkeit wieder
auf, wenn der RES-Schalter gedrückt
wird.

Ausschalten der
Geschwindigkeitsregelanlage

Drücken Sie den
Geschwindigkeitsregelschalter.

Die Bereitschaftsanzeige (weiß)  /

die Einstellanzeige (grün)  der
Geschwindigkeitsregelanlage erlischt
und die Geschwindigkeitsregelanlage
schaltet ab.
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Geschwindigkeitskonstanthalter

5-158

MX-5_8ME2-GE-23K_Edition2_new 2023-12-28 10:42:09



Rückfahrkamera*

Die Rückfahrkamera ist ein System, mit dem der Fahrer die Sicherheit der Umgebung
prüfen kann. Beim Rückwärtsfahren werden auf dem Mittelkonsolendisplay die
Umgebungsbedingungen hinter dem Fahrzeug angezeigt.

Fahren
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Vorsichts- und Warnhinweise für das Verwenden der
Rückfahrkamera

WARNUNG

Kontrollieren Sie deshalb immer die Umgebung des Fahrzeugs visuell.
Die Rückfahrkamera ist nur zur Unterstützung des Fahrers beim Rückwärtsfahren
gedacht. Die auf dem Bildschirm angezeigten Bilder können sich von den
tatsächlichen Bedingungen unterscheiden. Verlassen Sie sich beim Rückwärtsfahren
nicht vollständig auf die Rückfahrkamera. Das Fahrzeug könnte sonst auf ein
Hindernis auffahren und einen Unfall verursachen.

VORSICHT
Die Rückfahrkamera darf an folgenden Orten und in den folgenden Situationen

nicht verwendet werden.

Die Straße weist eine Unebenheit auf.
Das Fahrzeug befindet sich auf einer Steigung.
Vereiste oder schneebedeckte glatte Straßen.
Aufgezogene Schneeketten oder Notrad.
Nicht vollständig geschlossener Kofferraumdeckel.
Bei einem kalten Mittelkonsolendisplay können die Bilder auf dem Bildschirm

Spuren hinterlassen oder zu dunkel sein, sodass die Umgebung des Fahrzeugs nur
schlecht sichtbar ist. Kontrollieren Sie deshalb immer die Umgebung des
Fahrzeugs visuell.
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Verwenden der Rückfahrkamera
Anzeigen der Rückfahrkamera

Stellen Sie den Schalt- bzw. Wählhebel in die Position R.
Die Bilder werden auf dem Mittelkonsolendisplay angezeigt.

Ansicht des Bildschirms

HINWEIS
 Die auf dem Mittelkonsolendisplay angezeigten Bilder sind seitenverkehrt.
 Helligkeit und Kontrast des Bildschirms können angepasst werden.

Stellen Sie dies in den Mazda Connect-Einstellungen ein, oder wenden Sie sich an
einen qualifizierten Fachmann (wir empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/Servicepartner).

Wenn die Einparkhilfe in der Position ON steht

Wenn die Einparkhilfe in der Position OFF steht

Anzeige Inhalt

1
Führungslinien für Fahrzeugbreite
(gelb)

Anzeige der ungefähren Fahrzeugbreite.

Fahren
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Anzeige Inhalt

2
Abstandsführungslinien für voraus-
sichtlichen Fahrzeugweg (rot/gelb)

Mit diesen Führungslinien wird der ungefähre Abstand
von der Fahrzeughinterseite (Kante des Stoßfängers) zu
einem Punkt angezeigt.

 Die rote Linie bezeichnet die Punkte, die ungefähr 50
cm von der Heckstoßfängerkante entfernt sind.

 Die gelben Linien bezeichnen jeweils die Punkte, die
ungefähr 1 m bzw. 2 m von der Heckstoßfängerkante
entfernt sind.

3 Einparkhilfestatussymbol
Zeigt an, ob eine Störung der Einparkhilfe bzw. eine aus-
geschaltete Einparkhilfe vorliegt.

Anzeige einer Systemstörung

In den folgenden Fällen kann im System ein Fehler vorliegen. Wenden Sie sich an
einen qualifizierten Fachmann (wir empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/Servicepartner).
 „Sin señal de cámara.“ wird auf dem Mittelkonsolendisplay angezeigt.
 Die Anzeige auf dem Mittelkonsolendisplay schaltet nicht auf das Kamerabild um,
auch wenn der Gangwahlhebel in die Stellung R geschaltet wird.

 Ein Teil der Anzeige auf dem Mittelkonsolendisplay ist schwarz.

Fahren
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Parkhilfesensor
Die Parkhilfesensoren bilden ein
Assistenzsystem, mit dem der Fahrer
die Sicherheit der Umgebung prüfen
kann, indem es Hindernisse rund um
das Fahrzeug erkennt und den Fahrer
beim Einparken benachrichtigt. Wenn
ein Hindernis erkannt wird, wird der
Fahrer durch eine Bildschirmanzeige
und einen Warnton über den Abstand
zum Hindernis informiert.

Vorsichts- und
Warnhinweise für das

Verwenden des
Parkhilfesensors

WARNUNG

Kontrollieren Sie deshalb immer die
Umgebung des Fahrzeugs visuell.
Die Parkhilfesensoren sind lediglich
eine Hilfsvorrichtung beim Vorwärts-
und Rückwärtsfahren. Zudem ist der
Erfassungsbereich der Sensoren
beschränkt. Es besteht somit die
Möglichkeit eines Unfalls, wenn Sie
sich ausschließlich auf die Einparkhilfe
verlassen.

Fahren
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Verwenden des Parkhilfesensors
Betrieb der Parkhilfesensoren

Wenn das System ein Hindernis erkennt, wird der Fahrer durch eine
Bildschirmanzeige und einen Warnton auf das Vorhandensein des Hindernisses
hingewiesen. In Abhängigkeit vom Abstand zum Hindernis ändern sich
Bildschirmanzeige und Warnton.
Sollten mehrere Hindernisse gleichzeitig erkannt werden, wird der Warnton für das
am nächsten gelegene Hindernis aktiviert.
Hinten

Abstand zwischen Fahrzeug und
Hindernis

Anzeige Warntöne

ca. 1,5 m bis 60 cm

rot

Signal in langen Intervallen

ca. 60 cm bis 50 cm

rot

Signal in mittleren Intervallen

Fahren
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Abstand zwischen Fahrzeug und
Hindernis

Anzeige Warntöne

ca. 50 cm bis 40 cm

rot

Signal in kurzen Intervallen

innerhalb ca. 40 cm

rot

Kontinuierliches Signal

Fahren
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Ecken

Abstand zwischen Fahrzeug und
Hindernis

Anzeige Warntöne

ca. 50 cm bis 40 cm

rot

Signal in mittleren Intervallen

ca. 40 cm bis 30 cm

rot

Signal in kurzen Intervallen

innerhalb ca. 30 cm

rot

Kontinuierliches Signal

Fahren
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HINWEIS
 Wenn die Ultraschallsensoren ein Objekt nicht richtig erkennen können,

funktioniert das System möglicherweise nicht ordnungsgemäß.
Siehe „Ultraschallsensoren“ auf Seite 5-110.

 Wenn ein Hindernis im gleichen Erfassungsbereich 6 Sekunden lang oder länger
kontinuierlich erfasst wird, wird nur der Warnton abgeschaltet (mit Ausnahme des
Nahbereichs). Bei einer Änderung des Erfassungsbereichs in den Nahbereich wird
erneut der Warnton ausgegeben.

Ausschalten der Parkhilfesensoren

Die Parkhilfesensoren werden ausgeschaltet und die Kontrollleuchte des Schalters
zum Ausschalten der Parkhilfesensoren leuchtet auf. Die Einparkhilfe schaltet sich
jedoch automatisch ein, wenn der Schalt-/Wählhebel in die Stellung „R“ gebracht
wird.
Wenn der Schalter gedrückt wird, während die Einparkhilfe ausgeschaltet ist, wird
die Einparkhilfe aktiviert. Außerdem erlischt gleichzeitig die Kontrollleuchte des
Schalters.

HINWEIS
In der Position „R“ des Schalt-/Wählhebels wird die Einparkhilfe automatisch
eingeschaltet. Zu diesem Zeitpunkt kann die Einparkhilfe durch Drücken des
OFF-Schalters der Einparkhilfe ausgeschaltet werden.

Anzeige einer Systemstörung
 Wenn ein Problem auftritt, wird der Fahrer durch die folgende Anzeige

benachrichtigt. Mögliche Systemstörung. Wenden Sie sich an einen qualifizierten
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Fachmann (wir empfehlen einen autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

 Sollte eine bestimmte Hindernisanzeige ständig angezeigt werden, vergewissern
Sie sich, dass sich keine Fremdkörper auf dem Sensorbereich befinden, der der
Hindernisanzeige entspricht. Falls das System nicht funktioniert, muss das
Fahrzeug von einem qualifizierten Fachmann überprüft werden (wir empfehlen
einen autorisierten Mazda-Vertragshändler/Servicepartner).

Fahren
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Hinweise für den
Winterbetrieb

Es wird empfohlen, für Notfälle eine
spezielle Winterausrüstung, wie
Schneeketten, Eisschaber,
Notleuchten, eine Schaufel, ein
Starthilfekabel und Sand oder Salz
mitzuführen.
Lassen Sie die folgenden Kontrollen
von einem qualifizierten Fachmann
ausführen (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner):
 Kontrolle, ob im Kühlmittel der

richtige Frostschutzmittelanteil
vorhanden ist.
Siehe „Prüfen des Kühlmittels“ auf
Seite 9-30.

 Kontrolle der Batterie und der
Anschlüsse. Bei tiefen Temperaturen
vermindert sich die Batterieleistung.

 Verwenden Sie ein Motoröl, das an
die tiefste zu erwartende
Umgebungstemperatur angepasst ist
(Seite 9-33).

 Kontrolle der Zündanlage auf lockere
Anschlussverbindungen und
Beschädigungen.

 Der Scheibenwaschflüssigkeit ein
Frostschutzmittel beimischen. Es darf
jedoch kein Kühlerfrostschutzmittel
verwendet werden (Seite 9-32).

Beachten Sie die folgenden Hinweise,
falls Sie auf Schnee, Glatteis oder Sand
fahren:
 Fahren Sie vorsichtig und halten Sie

stets einen ausreichenden Abstand
zum vorausfahrenden Fahrzeug ein.

 Vermeiden Sie plötzliche Brems-
oder Lenkmanöver.

 Pumpen Sie das Bremspedal nicht.
Halten Sie das Pedal fest gedrückt.

Siehe “Antiblockiersystem (ABS)” auf
Seite 5-74.

 Falls das Fahrzeug festgefahren ist,
schalten Sie in einen niedrigeren
Gang und versuchen Sie langsam
anzufahren. Lassen Sie die
Hinterräder nicht durchdrehen.

 Legen Sie bei glatter Straße, wie auf
Eis oder Schnee, Materialien wie
Sand, Salz, Ketten, Teppiche unter
die Hinterräder, um zum Anfahren
die Bodenhaftung zu verbessern.

HINWEIS
 Ziehen Sie bei Temperaturen unter
dem Gefrierpunkt die Handbremse
nicht an, weil sie festfrieren kann.
Schalten Sie zum Parken das
Automatikgetriebe in die Stufe “P”
bzw. legen Sie bei einem
Schaltgetriebe den erstem oder den
Rückwärtsgang ein. Unterlegen Sie
Radkeile an den Hinterrädern.

 Entfernen Sie vor dem Losfahren den
Schnee. Durch Schnee auf der
Windschutzscheibe kann die Sicht
behindert werden. Falls das Fahrzeug
mit Schnee auf der Motorhaube
gefahren wird, kann die aktive
Motorhaube in einem Notfall nicht
richtig ausgelöst werden.

 Öffnen bzw. schließen Sie das
Soft-Top nicht bei Temperaturen von
unter 5 °C. Das Soft-Top kann in
gefrorenem Zustand beschädigt
werden.

 Wenden Sie beim Entfernen von Eis
oder gefrorenem Schnee vom
Spiegel und der Windschutzscheibe
mit dem Eisschaber keine
übermäßigen Kräfte an.

 Verwenden Sie zum Entfernen von
Schnee oder Eis von den Scheiben
und Spiegeln niemals warmes
Wasser, weil das Glas zerspringen
kann.
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 Fahren Sie langsam. Die
Bremsleistung kann durch
anhaftenden Schnee oder Eis an den
Teilen des Bremssystems
beeinträchtigt werden. In diesem Fall
müssen Sie bei niedriger
Fahrgeschwindigkeit das Gaspedal
loslassen und die Bremsen mehrmals
durch leichtes Drücken des
Bremspedals betätigen, bis die
Bremswirkung wieder normal ist.

Winterreifen

WARNUNG

Verwenden Sie ausschließlich Reifen
der angegebenen Größe. Mischen Sie
ferner keine unterschiedlichen
Reifentypen.
Die Verwendung von Reifen mit einer
anderen als der angegebenen Größe
oder das Mischen unterschiedlicher
Reifentypen ist gefährlich. Dies kann
das Fahrverhalten des Fahrzeugs
beeinträchtigen und zu einem Unfall
führen. Darüber hinaus könnte dies
einen Gesetzesverstoß darstellen.
Verwenden Sie die Reifengröße, die
auf dem Schild am Fahrertürrahmen
(bei geöffneter Fahrertür zu sehen)
angegeben ist. Verwenden Sie für alle
vier Räder den gleichen Reifentyp.

VORSICHT
Spikereifen dürfen nur verwendet
werden, wenn die geltenden
gesetzlichen Vorschriften dies zulassen.

Verwenden Sie Winterreifen immer an
allen 4 Rädern

Überschreiten Sie die maximal
zulässige Geschwindigkeit für
Winterreifen bzw. die gesetzlich
festgelegten Geschwindigkeitsgrenzen
nicht.

Europa

Verwenden Sie Winterreifen der
richtigen Dimension und stellen Sie
den vorgeschriebenen Reifendruck ein
(Seite 10-40).
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Hinweise für den Winterbetrieb

5-170

MX-5_8ME2-GE-23K_Edition2_new 2023-12-28 10:42:09



Schneeketten
Kontrollieren Sie vor der Verwendung
von Schneeketten die geltenden
örtlichen Vorschriften.

VORSICHT
Das Fahrverhalten wird durch die

Schneeketten beeinflusst.
Fahren Sie nicht schneller als 50

km/h bzw. die vom Hersteller
empfohlene
Maximalgeschwindigkeit, falls diese
geringer ist.
Fahren Sie vorsichtig und vermeiden

Sie Schlaglöcher, Unebenheiten und
scharfe Kurven.
Blockieren Sie beim Bremsen die

Räder nicht.
Verwenden Sie auf schnee- oder

eisfreien Straßen die Schneeketten
nicht. Die Reifen und die
Schneeketten können beschädigt
werden.
Aluminiumfelgen können durch die

Schneeketten zerkratzt oder
beschädigt werden.

HINWEIS
Falls das Fahrzeug mit einem
Reifendrucküberwachungssystem
ausgerüstet ist, kann das System bei
Verwendung von Schneeketten nicht
richtig funktionieren.

Schneeketten ausschließlich auf die
Hinterräder aufziehen.
Ziehen Sie die Schneeketten nicht auf
den Vorderrädern auf.

Auswahl der Schneeketten (Europa)

Mazda empfiehlt, Spurketten zu
verwenden. Wählen Sie die geeigneten
Schneeketten nach der Reifengröße.

HINWEIS
Trotz der Empfehlung von Spurketten
können auch andere Schneeketten, die
den Anforderungen für das Aufziehen
entsprechen, verwendet werden.

Montagespezifikationen (Europa)

Bei der Montage darf der Abstand
zwischen Reifen und Ketten nicht mehr
als der in der folgenden Tabelle
angegebene Wert betragen.

Abstand [Einheit mm]

Seitenansicht
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1. max. 11

Querschnitt

1. max. 11

Aufziehen der Schneeketten

1. Bringen Sie die Schneeketten an 
den Hinterrädern an und ziehen Sie 
sie so straff wie möglich fest. 
Beachten Sie die Montageanleitung 
des Schneekettenherstellers.

2. Ziehen Sie die Schneeketten noch 
einmal nach, nachdem Sie 0,5 bis 1 
km gefahren sind.

Fahren
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Luftdüsen
Der Ort und die Richtung, in der der
Luftstrom aus den Luftdüsen austritt,
ändert sich je nach Einstellung der
Luftdüsen.

Verwenden der seitlichen
Luftdüsen

Luftdüse offen/geschlossen
Bewegen Sie den Knopf ganz in
Richtung vollständig geöffnet oder
vollständig geschlossen.
Seitlicher Luftauslass auf der
Fahrerseite

1. Öffnen
2. Schließen
Seitlicher Luftauslass auf der
Beifahrerseite

1. Öffnen
2. Schließen

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Vollautomatische Klimaanlage
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Luftstromeinstellung
Seitlicher Luftauslass auf der
Fahrerseite

 
Seitlicher Luftauslass auf der
Beifahrerseite

 

Auswahl des Luftstroms
Armaturenbrettbelüftungsdüsen

 
Armaturenbrett- und
Fußraumbelüftungsdüsen

 
Fußraumbelüftungsdüsen

 

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Vollautomatische Klimaanlage
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Defroster- und
Fußraumbelüftungsdüsen

 
Defrosterdüsen

Vollautomatische
Klimaanlage

Die folgenden Funktionen werden
automatisch in Abhängigkeit von der
eingestellten Temperatur gesteuert.
 Luftstromtemperatur
 Luftstrommenge
 Luftverteilungsklappen
 Umschalten Umluft/Frischluftbetrieb
 Ein-/Ausschalten der Klimaanlage

(Kühl-/Entfeuchtungsfunktionen)

HINWEIS
Um einen kalten Luftstrom unmittelbar
nach dem Einschalten der Heizung zu
verhindern, wird die Luftstrommenge,
solange der Motor noch kalt ist,
verringert.

Die vollautomatische Klimaanlage
regelt die Temperatur im Innenraum
mithilfe von Sonnenlicht- und
Innentemperatursensoren, indem sie
die Innen- und Außentemperatur und
das Sonnenlicht misst. Der
Sonnenlicht-/Innentemperaturfühler
darf nicht zerlegt werden.

Sonnenlichtsensor

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Vollautomatische Klimaanlage
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Innentemperaturfühler

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum
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Überblick über die vollautomatische Klimaanlage
Die Beschriftungen der Schalter können je nach technischen Daten unterschiedlich
ausfallen.

1. Temperaturregler
2. Gebläseregler
3. Luftstromregler
4. Heckscheibenheizungsschalter
5. Frischluft/Umluftschalter
6. A/C-Schalter

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Vollautomatische Klimaanlage
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Verwenden der
vollautomatischen

Klimaanlage
1. Lassen Sie den Motor an.
2. Stellen Sie den Luftstromschalter in

die Position AUTO.

 
3. Stellen Sie den Frischluft/

Umluftschalter in die
Frischluftposition (Kontrollleuchte
ausgeschaltet).

 
4. Stellen Sie den Gebläseschalter in

die Position AUTO.

 
5. Die Klimaanlage kann durch

Drücken des A/C-Schalters

eingeschaltet werden
(Kontrollleuchte leuchtet).

 
6. Stellen Sie mit dem

Temperaturregler die gewünschte
Temperatur ein.

7. Stellen Sie zum Beenden des
Betriebs den Gebläseschalter in die
Position 0.

Entfrosten der Windschutzscheibe

1. Lassen Sie den Motor an.
2. Stellen Sie den Luftstromschalter in

die Position .

 
3. Stellen Sie mit dem Gebläseschalter

die gewünschte Gebläsedrehzahl
ein.

In dieser Position wird die
Frischluftposition automatisch
eingestellt und wenn sich der
Gebläseschalter in der Position ON
befindet wird automatisch die
Klimaanlage eingeschaltet. Ein
Luftstrom von entfeuchteter Luft wird
gegen die Windschutzscheibe und die
Seitenfenster geblasen (Seite 6-2). Der
Luftstrom wird erhöht.

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Vollautomatische Klimaanlage
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WARNUNG

Stellen Sie zum Defrosten mit dem
Temperaturregler eine hohe
Temperatur ein (Position ).
Es ist gefährlich, wenn bei der
Verwendung der Position  mit dem
Temperaturregler eine niedrige
Temperatur eingestellt ist, weil sich die
Windschutzscheibe von außen
beschlagen kann. Dadurch kann die
Sicht beeinträchtigt werden, was zu
einem schweren Unfall führen kann.

HINWEIS
Stellen Sie mit dem Temperaturregler
zum Erhöhen der Defrosterwirkung
eine höhere Temperatur ein.

Bedienung der einzelnen
Schalter

Temperaturregler

Erhöhen der eingestellten Temperatur

Verringern der eingestellten
Temperatur

Gebläseregler

Die Luftstrom kann in 7 Stufen
eingestellt werden.
Stellen Sie zum Ausschalten den
Schalter auf die Position 0.

Erhöhen des Luftstroms

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Vollautomatische Klimaanlage
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Verringern des Luftstroms

AUTO-Position

Der Luftstrom wird automatisch
entsprechend der Temperatur geregelt.

Luftstromregler

Drehen Sie den Luftstromschalter zum
Einstellen eines gewünschten
Luftstroms (Seite 6-2).

AUTO-Position

Der Luftstrom wird automatisch
entsprechend der Temperatur
eingestellt.

HINWEIS

 Wenn in der Position  mit dem
Temperaturregler eine mittlere
Temperatur eingestellt ist, so wird
warme Luft in den Fußraum geleitet
und kühlere Luft tritt aus den
mittleren und seitlichen Luftdüsen
aus.

 Wenn sich der Gebläseschalter in der
Position ON befindet und sich der
Luftstromschalter in der Position 
befindet, wird die Klimaanlage
automatisch eingeschaltet und zum
Defrosten der Windschutzscheibe
wird automatisch die
Frischluftposition eingestellt.

A/C-Schalter

Die Kühlungs- und
Entfeuchtungsfunktionen können mit
dem Schalter ein- oder ausgeschaltet
werden, auch wenn sich der
Gebläseschalter in einer anderen
Position als 0 befindet. Die
Kontrollleuchte leuchtet bei
eingeschalteter Funktion.

HINWEIS
Die Klimaanlage funktioniert
möglicherweise nicht, wenn die
Umgebungstemperatur auf nahezu
0 °C fällt, um das System zu schützen.

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Vollautomatische Klimaanlage
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Frischluft/Umluftschalter

Die Betriebsart wechselt bei jedem
Drücken des Schalters zwischen
Frischluft und Umluft.

WARNUNG

Stellen Sie keine Umluft ein, wenn das
Wetter kalt oder regnerisch ist.
Wenn bei kaltem oder regnerischem
Wetter die Umluftposition verwendet
wird, können die Scheiben beschlagen.
Dadurch kann die Sicht beeinträchtigt
werden, was zu einem schweren Unfall
führen kann.

Umluft (Kontrollleuchte eingeschaltet)

Die Frischluftzufuhr ist ausgeschaltet.
Die Luft wird im Fahrzeug umgewälzt.
Verwenden Sie diese Position, wenn
Sie durch einen Tunnel fahren oder
sich in einem Verkehrsstau befinden
(hohe Abgaskonzentration) oder zum
raschen Abkühlen des
Fahrzeuginnenraums.

Frischluft (Kontrollleuchte
ausgeschaltet)

Der Fahrgastraum wird mit Außenluft
belüftet. Verwenden Sie diese Position
für die Belüftung und zum Entfrosten
der Windschutzscheibe.

Heckscheibenheizungsschalter

Verwendet, um den Beschlag der
Heckscheibe zu entfernen.

Siehe „Verwenden des
Heckscheibenheizungsschalters“ auf
Seite 5-70.

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Vollautomatische Klimaanlage
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Luftdüsen
Der Ort und die Richtung, in der der
Luftstrom aus den Luftdüsen austritt,
ändert sich je nach Einstellung der
Luftdüsen.

Verwenden der seitlichen
Luftdüsen

Luftdüse offen/geschlossen
Bewegen Sie den Knopf ganz in
Richtung vollständig geöffnet oder
vollständig geschlossen.
Seitlicher Luftauslass auf der
Fahrerseite

1. Öffnen
2. Schließen
Seitlicher Luftauslass auf der
Beifahrerseite

1. Öffnen
2. Schließen

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Manuelle Klimaanlage
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Luftstromeinstellung
Seitlicher Luftauslass auf der
Fahrerseite

 
Seitlicher Luftauslass auf der
Beifahrerseite

 

Auswahl des Luftstroms
Armaturenbrettbelüftungsdüsen

 
Armaturenbrett- und
Fußraumbelüftungsdüsen

 
Fußraumbelüftungsdüsen

 

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum
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Defroster- und
Fußraumbelüftungsdüsen

 
Defrosterdüsen

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Manuelle Klimaanlage
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Überblick über die manuelle Klimaanlage
Die Beschriftungen der Schalter können je nach technischen Daten unterschiedlich
ausfallen.

1. Temperaturregler
2. Gebläseregler
3. Luftstromregler
4. Heckscheibenheizungsschalter
5. Frischluft/Umluftschalter
6. A/C-Schalter

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Manuelle Klimaanlage
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Verwenden der
manuellen Klimaanlage

Heizen

1. Lassen Sie den Motor an.
2. Stellen Sie den Luftstromschalter in

die Position .

 
3. Stellen Sie den Frischluft/

Umluftschalter in die
Frischluftposition (Kontrollleuchte
schaltet aus).

4. Stellen Sie mit dem
Temperaturregler eine hohe
Temperatur ein.

5. Stellen Sie mit dem Gebläseschalter
die gewünschte Gebläsedrehzahl
ein.

6. Schalten Sie die Klimaanlage ein,
wenn Sie die Luft gleichzeitig auch
entfeuchten wollen.

HINWEIS
 Falls die Windschutzscheibe

beschlägt, stellen Sie den
Luftstromschalter in die Position .

 Wenn Sie kühlere Luft in den
Kopfraum leiten wollen, stellen Sie
den Luftstromschalter in die Position

 und stellen Sie die gewünschte
Temperatur mit dem
Temperaturregler ein.

 Die in den Fußraum strömende Luft
ist wärmer als die in den Kopfraum
strömende Luft (außer wenn der
Temperaturregler ganz nach rechts
oder links gedreht wird).

Kühlung

1. Lassen Sie den Motor an.
2. Stellen Sie den Luftstromschalter in

die Position .

 
3. Stellen Sie den Temperaturregler

auf kalt.
4. Stellen Sie mit dem Gebläseschalter

die gewünschte Gebläsedrehzahl
ein.

5. Schalten Sie die Klimaanlage durch
Drücken des A/C-Schalters ein.

6. Stellen Sie nach Beginn der
Kühlwirkung den Gebläseschalter
und den Temperaturregler für einen
maximalen Komfort ein.

VORSICHT
Kontrollieren Sie, ob die Warnleuchte
für hohe Motor-Kühlmitteltemperatur
nicht aufleuchtet, wenn Sie mit
eingeschalteter Klimaanlage starke
Steigungen befahren oder sich in
einem Verkehrsstau befinden (Seite
8-58).
Durch die Klimaanlage kann es zu
einer Überhitzung kommen. Stellen Sie
die Klimaanlage ab, sobald die
Warnleuchte aufleuchtet (Seite 8-20).

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Manuelle Klimaanlage
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HINWEIS
 Stellen Sie für maximale Kühlung mit
dem Temperaturregler die niedrigste
Temperatur ein, stellen Sie den
Frischluft/Umluftschalter in die
Umluftposition und drehen Sie den
Gebläseschalter ganz nach rechts.

 Wenn Sie wärmere Luft in den
Fußraum leiten wollen, stellen Sie
den Luftstromschalter in die Position

 und stellen Sie die gewünschte
Temperatur mit dem
Temperaturregler ein.

 Die in den Fußraum strömende Luft
ist wärmer als die in den Kopfraum
strömende Luft (außer wenn der
Temperaturregler ganz nach rechts
oder links gedreht wird).

Belüftung

1. Lassen Sie den Motor an.
2. Stellen Sie den Luftstromschalter in

die Position .

 
3. Stellen Sie den Frischluft/

Umluftschalter in die
Frischluftposition (Kontrollleuchte
schaltet aus).

4. Stellen Sie mit dem
Temperaturregler die gewünschte
Temperatur ein.

5. Stellen Sie mit dem Gebläseschalter
die gewünschte Gebläsedrehzahl
ein.

Entfrosten der Windschutzscheibe

1. Lassen Sie den Motor an.

2. Stellen Sie den Luftstromschalter in
die Position .

 
3. Stellen Sie mit dem

Temperaturregler die gewünschte
Temperatur ein.

4. Stellen Sie mit dem Gebläseschalter
die gewünschte Gebläsedrehzahl
ein.

5. Schalten Sie die Klimaanlage ein,
wenn Sie die Luft gleichzeitig auch
entfeuchten wollen.

WARNUNG

Entfernen Sie den Beschlag auf der
Windschutzscheibe nicht mit der
Position  und wenn der
Temperaturregler auf kalt gestellt ist.
Es ist gefährlich, wenn bei der
Verwendung der Position  mit dem
Temperaturregler eine niedrige
Temperatur eingestellt ist, weil sich die
Windschutzscheibe von außen
beschlagen kann. Dadurch kann die
Sicht beeinträchtigt werden, was zu
einem schweren Unfall führen kann.
Stellen Sie mit dem Temperaturregler
eine hohe Temperatur ein, wenn Sie
die Position  verwenden.

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Manuelle Klimaanlage
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HINWEIS
 Schalten Sie für maximale

Defrosterwirkung die Klimaanlage
ein, stellen Sie mit dem
Temperaturregler eine sehr hohe
Temperatur ein und drehen Sie den
Gebläseschalter vollständig nach
rechts.

 Wenn Sie wärmere Luft in den
Fußraum leiten wollen, stellen Sie
den Luftstromschalter in die Position

.
 (Fahrzeuge mit MAX A/

C-Beschriftung auf dem A/
C-Schalter)
Wenn sich der Gebläseschalter in der
Position ON befindet und sich der
Luftstromschalter in der Position 
befindet, wird automatisch die
Frischluftposition eingestellt.

 (Fahrzeuge ohne MAX A/
C-Beschriftung auf dem A/
C-Schalter)
Wenn sich der Gebläseschalter in der
Position ON befindet und sich der
Luftstromschalter in der Position 
befindet, wird automatisch die
Frischluftposition eingestellt. Der
Frischluft/Umluftschalter lässt sich
nicht in die Umluftposition
einstellen.

Entfeuchten

Bei kaltem Wetter können Sie die
Windschutz- und die Seitenscheiben
mit Hilfe der Klimaanlage von Beschlag
freihalten.
1. Lassen Sie den Motor an.
2. Stellen Sie den Luftstromschalter in

die gewünschte Stellung.
3. Stellen Sie den Frischluft/

Umluftschalter in die
Frischluftposition (Kontrollleuchte
schaltet aus).

4. Stellen Sie mit dem
Temperaturregler die gewünschte
Temperatur ein.

5. Stellen Sie mit dem Gebläseschalter
die gewünschte Gebläsedrehzahl
ein.

6. Schalten Sie die Klimaanlage durch
Drücken des A/C-Schalters ein.

HINWEIS
Wenn die Funktion zum Entfeuchten
der Luft verwendet wird, braucht die
Temperatur nicht auf einen niedrigen
Wert eingestellt zu werden. Stellen Sie
die gewünschte Temperatur ein (warm
oder kalt) und schalten Sie die
Klimaanlage zum Entfeuchten der Luft
im Fahrgastraum ein.

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Manuelle Klimaanlage
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Bedienung der einzelnen
Schalter

Temperaturregler

Erhöhen der eingestellten Temperatur

Verringern der eingestellten
Temperatur

HINWEIS
(Fahrzeuge mit MAX A/
C-Beschriftung auf dem A/C-Schalter)
Wenn die Betriebsart auf ,  oder
auf eine Zwischenposition und der
Gebläseschalter auf eine andere
Position als 0 gestellt ist und mit dem
Temperaturregler die tiefste
Temperatur eingestellt wird, so wird
der Frischluft/Umluft-Schalter auf die
Umluftbetriebsart umgeschaltet und
die A/C wird automatisch
eingeschaltet.
Falls die A/C nicht benötigt wird,
können Sie sie mit dem A/C-Schalter
ausschalten.

Gebläseregler

Erhöhen des Luftstroms

Verringern des Luftstroms

Mit diesem Regler können
verschiedene Gebläsedrehzahlen
eingestellt werden.
Die Luftstrom kann in 7 Stufen
eingestellt werden.

Luftstromregler

Der gewünschte Luftstrom kann mit
dieser Taste eingestellt werden.

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Manuelle Klimaanlage
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HINWEIS
 Der Luftstromschalter kann auch in

Zwischenpositionen ( ) zwischen
den einzelnen
Luftstromeinstellungen eingestellt
werden. Stellen Sie den Regler in die
Mittelposition, um den Luftstrom
zwischen den beiden Betriebsarten
aufzuteilen.

 Wenn der Luftstromschalter sich zum
Beispiel in der Position  befindet,
zwischen den Positionen  und 
ist der Luftstrom in den Fußraum
schwächer als in der Position .

A/C-Schalter

Schaltet die Klimaanlage ein und aus.
Die Schalterkontrollleuchte leuchtet,
wenn sich der Gebläseschalter in einer
anderen Position als “OFF” befindet.

HINWEIS
Die Klimaanlage funktioniert
möglicherweise nicht, wenn die
Umgebungstemperatur auf nahezu
0 °C fällt, um das System zu schützen.

Frischluft/Umluftschalter

Die Betriebsart wechselt bei jedem
Drücken des Schalters zwischen
Frischluft und Umluft.

WARNUNG

Stellen Sie keine Umluft ein, wenn das
Wetter kalt oder regnerisch ist.
Wenn bei kaltem oder regnerischem
Wetter die Umluftposition verwendet
wird, können die Scheiben beschlagen.
Dadurch kann die Sicht beeinträchtigt
werden, was zu einem schweren Unfall
führen kann.

Umluft (Kontrollleuchte eingeschaltet)

Die Frischluftzufuhr ist ausgeschaltet.
Die Luft wird im Fahrzeug umgewälzt.
Verwenden Sie diese Position, wenn
Sie durch einen Tunnel fahren oder
sich in einem Verkehrsstau befinden
(hohe Abgaskonzentration) oder zum
raschen Abkühlen des
Fahrzeuginnenraums.

Frischluft (Kontrollleuchte
ausgeschaltet)

Der Fahrgastraum wird mit Außenluft
belüftet. Verwenden Sie diese Position
für die Belüftung und zum Entfrosten
der Windschutzscheibe.

Heckscheibenheizungsschalter

Verwendet, um den Beschlag der
Heckscheibe zu entfernen.
Siehe „Verwenden des
Heckscheibenheizungsschalters“ auf
Seite 5-70.

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum

Manuelle Klimaanlage
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Sitzheizung*

Der Sitzwärmer wärmt den Sitz.

Vorsichts- und
Warnhinweise für das

Verwenden der
Sitzheizung

WARNUNG

Seien Sie bei der Verwendung der
Sitzheizung vorsichtig.
Für gewisse Personen, wie
nachstehend aufgeführt, kann die
Sitzheizung zu heiß sein, so dass
Verbrennungserscheinungen auftreten
können.

Babys, Kleinkinder, alte oder
behinderte Personen
Leute mit empfindlicher Haut
Leute mit starken

Ermüdungserscheinungen
Personen unter Alkoholeinfluss
Leute, die ein Schlaf- oder

Beruhigungsmittel oder Medizin
gegen Erkältung eingenommen
haben

Verwenden Sie die Sitzheizung nicht,
wenn sich auf dem Sitz eine Decke
oder ein Kissen befindet, die
Feuchtigkeit zurückhalten.
Der Sitz kann sich in diesem Fall stark
erwärmen und Verbrennungen
verursachen.

Verwenden Sie die Sitzheizung nicht,
wenn Sie im Fahrzeug schlafen.
Der Sitz kann sich in diesem Fall stark
erwärmen und Verbrennungen
verursachen.

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum
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Legen Sie keine schweren und
kantigen Gegenständer auf den Sitz
und stecken Sie keine Nadeln oder
Stifte hinein.
Dadurch kann sich der Sitz stark
erhitzen und Verbrennungen
verursachen.

VORSICHT
Verwenden Sie zum Reinigen der

Sitze keine organischen
Lösungsmittel. Der Sitz und die
Sitzheizung können dadurch
beschädigt werden.

Verwenden der
Sitzheizung

1. Lassen Sie den Motor an.
2.

1. AUS
2. Hoch
3. Mitte
4. Niedrig
Die Kontrollleuchte im
Sitzheizungsschalter schaltet sich
entsprechend der eingestellten
Temperatur ein.
Die eingestellte Temperatur wird
beim Drücken des
Sitzheizungsschalters umgeschaltet.

HINWEIS
Falls bei eingeschalteter Sitzheizung
(hoch, mittel oder niedrig) die
Fahrzeugstromversorgung
ausgeschaltet und danach wieder
eingeschaltet „ON“ wird, so wird der
Sitzheizungsbetrieb automatisch bei
der vorher eingestellten Temperatur
fortgesetzt.

Ausstattung für mehr Komfort im Innenraum
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BEMERKUNGEN
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Mazda Connect
Mazda Connect ist ein System, mit dem Benutzer Zugriff auf verschiedene
Funktionen haben, z. B. zum Anzeigen von Fahrzeuginformationen, zur Wiedergabe
von Musik, zum Verbinden mit mobilen Geräten und zum Ändern von
Fahrzeugeinstellungen.
 
Mazda Connect-Hauptbildschirm

 
In diesem Handbuch wird lediglich ein Teil der Information über Mazda Connect
angegeben.
Detaillierte Benutzerinformationen finden Sie im Benutzerhandbuch für Mazda
Connect.

Funktionen von Mazda Connect

Mazda Connect bietet die folgenden 8 Funktionen.

Informationen

Im Fahrzeug gespeicherte Informationen können überprüft werden.

Unterhaltung

Sie können Radio und Musik hören.

Notificaciones

Vom Fahrzeug ausgegebene Benachrichtigungen können überprüft werden. Wenn
ein schwerwiegendes Problem auftritt, ändert sich die Hintergrundfarbe der
Benachrichtigungsanzeige zu Gelb oder Rot.

Kommunikation

Wenn Sie Ihr mobiles Gerät, wie beispielsweise ein Smartphone, über Bluetooth®

mit Mazda Connect verbinden, können Sie die Funktionen Freisprechen und
Kurznachrichten nutzen.

Navigation/Kompass

Wenn eine SD-Karte für das Navigationssystem eingesetzt ist, können Sie das
Navigationssystem verwenden.
Falls die SD-Karte für das Navigationssystem nicht eingesetzt ist, wird die
Fahrtrichtung mit dem Kompass angezeigt.

Sonstige Ausstattung

Mazda Connect
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Einstellungen

Sie können die Einstellungen für Mazda Connect und die Fahrzeugfunktionen
ändern.

Apple CarPlay

Wenn Sie ein mit Apple CarPlay kompatibles iPhone verbinden, können Sie Apple
CarPlay nutzen.

Android Auto™

Wenn Sie ein mit Android Auto™ kompatibles Android™-Smartphone verbinden,
können Sie Android Auto™ nutzen.

HINWEIS
 Die Beschreibung der Funktionen in dieser Anleitung kann von der tatsächlichen

Bedienung abweichen, ebenso die Form des Bildschirms und der Tasten, sowie die
angezeigten Buchstaben und Zeichen können verschieden sein. In Abhängigkeit
von zukünftigen Aktualisierungen der Software kann der Inhalt ohne
Vorankündigung geändert werden.

 Bei Verwendung eines Mobiltelefons oder von CB-Funk im Fahrzeug oder in
dessen Nähe sind Störungen möglich.

Sonstige Ausstattung
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Vorsichts- und Warnhinweise für das Verwenden von
Mazda Connect

WARNUNG

Stellen Sie Mazda Connect nur bei stillstehendem Fahrzeug ein:
Stellen Sie Mazda Connect nicht während der Fahrt mit dem Joystick ein. Es ist
gefährlich, während der Fahrt mit dem Joystick Einstellungen an Mazda Connect
vorzunehmen, weil ein Verlust der Fahrzeugbeherrschung zu einem schweren Unfall
führen kann.
Wenn am Lenkrad Fernbedienungselemente für die Audioanlage vorhanden sind,
sollten Sie lernen, diese blindlings zu bedienen, damit Sie beim Fahren möglichst
nicht abgelenkt werden.

Vermeiden Sie, dass sich die Anschlusskabel am Schalthebel (Schaltgetriebe) bzw.
am Wählhebel (Automatikgetriebe) verwickeln:
Es ist gefährlich, wenn sich die Anschlusskabel am Schalthebel (Schaltgetriebe) bzw.
am Wählhebel (Automatikgetriebe) verwickeln, weil dadurch ein Unfall verursacht
werden kann.

Stellen Sie Mobilgeräte (bzw. ähnliche Geräte) nicht während der Fahrt ein:
Es ist gefährlich, während der Fahrt Einstellungen an Mobilgeräten (bzw. ähnlichen
Geräte) vorzunehmen, weil ein Verlust der Fahrzeugbeherrschung zu einem
schweren Unfall führen kann. Stellen Sie Mobilgeräte (bzw. ähnliche Geräte) nur bei
stillstehendem Fahrzeug ein.

VORSICHT
Aus Sicherheitsgründen sollte der Lautstärkepegel so eingestellt werden, dass
Umgebungsgeräusche, wie die Hupen anderer Fahrzeuge oder die Sirenen von
Notfallfahrzeugen immer noch wahrnehmbar sind.

Sonstige Ausstattung
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Überblick über Mazda Connect

1. Regelschalter für Audio-Fernbedienung
2. Commanderschalter
3. Mikrofon
4. Mitteldisplay
5. USB-Anschluss/SD-Kartensteckplatz*1

 
*1 SD-Kartensteckplatz für das Navigationssystem.

Setzen Sie eine SD-Karte (Original Mazda) für das Navigationssystem ein.

Sonstige Ausstattung
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Verwenden von Mazda Connect
Bedienung von Mazda Connect

Die Bedienung von Mazda Connect ist möglich, wenn die Fahrzeugstromversorgung
auf ACC oder ON geschaltet ist.
Es gibt vier Möglichkeiten zur Bedienung von Mazda Connect.

Bedienung des Commanderschalters

Tasten Erklärung

Lautstärkeregler

Einstellen des Lautstärkepegels

 Sie können die Lautstärke durch Drehen des Lautstärkereg-
lers regeln.

 Drücken Sie den Lautstärkeregler kurz, um die Audioausga-
be stummzuschalten. Drücken Sie den Lautstärkeregler er-
neut kurz, um die Stummschaltung aufzuheben.

Aus- und Einschalten

 Sie können Mazda Connect ausschalten, indem Sie den
Lautstärkeregler gedrückt halten.
Sie können Mazda Connect einschalten, indem Sie den
Lautstärkeregler erneut drücken.

Entertainment-Taste
Drücken Sie die Entertainment-Taste, um den Bildschirm mit
der zuletzt abgespielten Audioquelle anzuzeigen.

Sonstige Ausstattung
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Tasten Erklärung

Commanderknopf

Bedienung des Cursors

 Sie können den Cursor auf dem Bildschirm bewegen, in-
dem Sie den Commanderknopf drehen oder in eine Rich-
tung bewegen.

Auswahl

 Drücken Sie den Commanderknopf, um die Funktion aus-
zuwählen, auf die der Cursor zeigt.

Kartentaste
Drücken Sie die Kartentaste für die Anzeige des Navigations-/
Kompassbildschirms.

Zurück-Taste
Drücken Sie die Zurück-Taste, um den vorherigen Bildschirm
anzuzeigen.

Taste für Hauptbild-
schirm

Anzeige des Hauptbildschirms

 Drücken Sie die Taste für den Hauptbildschirm kurz, um
den Hauptbildschirm anzuzeigen.

Umschalten zwischen Bildschirmen

 Drücken und halten Sie die Taste für den Hauptbildschirm,
um zwischen dem Apple CarPlay-/Android Auto™-Bild-
schirm und dem Mazda Connect-Bildschirm umzuschalten.

Favoritentaste

Anzeige des Favoritenbildschirms

 Drücken Sie die Favoritentaste kurz, um den Favoritenbild-
schirm anzuzeigen.

Festlegen von Favoriten

 Drücken und halten Sie die Favoritentaste, um das aktuell
angezeigte Element – Kontakt, Radiosender, Navigations-
punkt etc. – als Favorit zu speichern.

Sonstige Ausstattung
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Bedienung der Audio-Fernbedienung

Tasten Erklärung

 Lautstärkeregelungstaste
Sie können die Lautstärke durch Drücken der Lautstärkerege-
lungstaste regeln.

Stummschalttaste

Stummschaltung

 Drücken Sie die Stummschalttaste zum Abschalten der Ton-
wiedergabe.

 Drücken Sie die Stummschalttaste erneut, um die Stumm-
schaltung aufzuheben.

Anhalten der Audioausgabe

 Wenn beim Abspielen einer Audioquelle die Stummschalt-
taste gedrückt wird, wird die Ausgabe der Audioquelle an-
gehalten.

 Suchlauftaste
Drücken Sie die Suchlauftaste, um zwischen Rundfunkstatio-
nen und Tonspuren umzuschalten.

Sprech-/Aufnahmetas-
te*1

Sie können einen während eines Gesprächs eingehenden An-
ruf annehmen, indem Sie diese Taste drücken.

Sonstige Ausstattung
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Tasten Erklärung

Aufhängetaste*1

Aufhängen eines Anrufs

 Sie können aufhängen, indem Sie während des Gesprächs
die Aufhängetaste drücken.

Halten eines Anrufs

 Drücken Sie beim Eingang eines Gesprächs die Aufhänge-
taste, um den Anruf zu halten.

*1 Sie können auch die Sprachsteuerung für die Sprech-/Aufnahmetaste und die Aufhängetaste
verwenden.

Bedienen der Sprachsteuerung

Tasten Erklärung

Sprech-/Aufnahmetaste

Aktivieren der Sprachsteuerung

 Drücken Sie die Sprech-/Aufnahmetaste, um die Sprach-
steuerung zu aktivieren. Außerdem wird der obere Bild-
schirm der Sprachsteuerung angezeigt.

Beenden der Sprachsteuerung

 Drücken und halten Sie die Sprech-/Aufnahmetaste, um
die Sprachsteuerung zu beenden.

Überspringen der Stimmführung

 Drücken Sie während der Ausgabe der Stimmführung die
Sprech-/Aufnahmetaste, um die Stimmführung zu über-
springen.

Aufhängetaste
Drücken Sie die Aufhängetaste, um die Sprachsteuerung zu
beenden.

Beispiele für effektive Sprachbefehle in verschiedenen Kategorien werden auf dem
oberen Bildschirm der Sprachsteuerung angezeigt.

Sonstige Ausstattung
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Es werden nur gültige Sprachbefehle vom System erkannt.

HINWEIS
 Je nach Fahrzeugspezifikationen und Verbindungsstatus des Mobilgeräts sind
einige Sprachbefehle möglicherweise nicht verfügbar.

 Wenn die Sprech-/Aufnahmetaste gedrückt und sofort wieder losgelassen wird,
während Apple CarPlay oder Android Auto™ verbunden ist, wird die Mazda
Connect-Sprachsteuerung aktiviert. Darüber hinaus wird die Siri- oder Android
Auto™-Sprachsteuerung aktiviert, wenn die Sprech-/Aufnahmetaste gedrückt und
gehalten wird.

 Sprachbefehle können auch während der Ausgabe der Stimmführung angesagt
und ausgeführt werden (Interrumpir-Funktion). Es ist jedoch möglich, dass
Sprachbefehle nicht richtig erkannt werden, wenn die Lautstärke der
Stimmführung hoch eingestellt ist.
Die Einstellung „Interrumpir“ können Sie in den Mazda Connect-Einstellungen
vornehmen oder sich an einen autorisierten Mazda-Vertragshändler wenden.

 Um eine fehlerhafte Spracherkennung zu vermeiden, müssen die folgenden
Punkte beachtet werden.
 Sprechen Sie nicht langsamer als nötig. Sprechen Sie mit normaler
Geschwindigkeit.

 Etwas lauter zu sprechen verbessert die Spracherkennung, wobei eine zu laute
Stimme unnötig ist. Versuchen Sie, mit einer etwas lauteren Stimme zu
sprechen, so als wenn Sie mit anderen Fahrgästen im Fahrzeug sprechen.

 Sprechen Sie klar ohne Pause zwischen den Worten oder Nummern.
 Es ist nicht notwendig, sich in Richtung des Mikrofons zu drehen oder dem
Mikrofon zu nähern. Geben Sie bei der Ansage von Sprachbefehlen nicht Ihre
Fahrhaltung auf.

 Möglicherweise werden Sprachbefehle aufgrund von Außengeräuschen oder
Luftverwirbelungen im Auto nicht richtig erkannt.

 Wenn Sie eine Person aus dem Telefonbuch des mobilen Geräts anrufen, steigt
die Erkennungsrate, je länger der Name ist. Bei kurzen Namen wie (Mama),
(Home) oder (Frau) können Fehler auftreten.

Bedienen des Mitteldisplays*

Nur Apple CarPlay oder Android Auto™ kann über das Mitteldisplay bedient
werden.

Aus- und Einschalten von Mazda Connect

Ausschalten

Drücken und halten Sie den Lautstärkeregler, um Mazda Connect auszuschalten.

Eingeschaltet

Es gibt zwei Möglichkeiten, Mazda Connect einzuschalten.
 Drücken Sie den Lautstärkeregler.
 Drücken Sie den Commanderknopf.

Sonstige Ausstattung
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Anhang
Gracenote®-Datenbank

Wenn Sie ein USB-Audiogerät oder ein Bluetooth®-Audiogerät mit dieser Einheit
verbinden und Audio abspielen, durchsucht die Einheit die im Fahrzeug gespeicherte
Datenbank nach dem Album-Cover. Wenn die abgespielte Musik in der
Datenbanksammlung gefunden wird, dann wird das Album-Cover angezeigt. Die in
diesem Gerät gespeicherten Datenbankinformationen verwenden die
Datenbankinformationen des Musikerkennungs-Service von Gracenote®.

Apple CarPlay

VORSICHT
SIE ERKLÄREN SICH AUSDRÜCKLICH DAMIT EINVERSTANDEN, DASS DIE

NUTZUNG VON APPLE CARPLAY („DER ANWENDUNG“) AUF EIGENES RISIKO
ERFOLGT UND DASS DAS GESAMTE RISIKO BEZÜGLICH ZUFRIEDENSTELLENDER
QUALITÄT, LEISTUNG, RICHTIGKEIT UND AUFWAND IN DEM NACH GELTENDEN
RECHT MAXIMAL ZULÄSSIGEN UMFANG BEI IHNEN LIEGT, UND DASS DIE
ANWENDUNG UND DIE INFORMATIONEN IN DER ANWENDUNG IN
VORGEFUNDENER FORM UND WIE VERFÜGBAR, MIT SÄMTLICHEN MÄNGELN
UND OHNE JEGLICHE GARANTIE, ERFOLGT, MAZDA LEHNT HIERMIT JEGLICHE
GEWÄHRLEISTUNG UND BEDINGUNGEN BEZÜGLICH DER ANWENDUNG UND
DER INFORMATIONEN IN DER ANWENDUNG AB, SOWOHL EXPLIZITE,
STILLSCHWEIGENDE ALS AUCH GESETZLICH VORGEGEBENE,
EINSCHLIESSLICH - ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF - MARKTGÄNGIGKEIT,
ZUFRIEDENSTELLENDER QUALITÄT, EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK,
RICHTIGKEIT, UNGESTÖRTER NUTZUNG UND NICHTVERLETZUNG DER RECHTE
DRITTER.

Sonstige Ausstattung
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MAZDA SCHLIESST BEISPIELSWEISE JEGLICHE GARANTIELEISTUNGEN
BEZÜGLICH DER GENAUIGKEIT DER VON DER ANWENDUNG ZUR
VERFÜGUNG GESTELLTEN DATEN WIE DIE GENAUIGKEIT DER
RICHTUNGSANGABEN, DER GESCHÄTZTEN FAHRZEIT, DER
GESCHWINDIGKEITSBEGRENZUNGEN, DER STRASSENVERHÄLTNISSE, DER
NACHRICHTEN, DES WETTERBERICHTS, DER VERKEHRSLAGE ODER ALLER
ANDEREN INHALTE AUS, DIE VON APPLE, DEN MIT APPLE VERBUNDENEN
UNTERNEHMEN ODER DRITTANBIETERN BEREITGESTELLT WERDEN; MAZDA
GARANTIERT KEINEN SCHUTZ VOR DEM VERLUST DER ANWENDUNGSDATEN,
DIE JEDERZEIT VERLOREN GEHEN KÖNNEN; MAZDA GARANTIERT NICHT, DASS
DIE ANWENDUNG ODER DIE DADURCH ZUR VERFÜGUNG GESTELLTEN
DIENSTE JEDERZEIT ERREICHBAR SIND ODER DASS EIN ODER ALLE DIENSTE ZU
EINER BESTIMMTEN ZEIT ODER AN EINEM BESTIMMEN ORT ERREICHBAR SIND.
DIENSTE KÖNNEN BEISPIELSWEISE OHNE VORHERIGE ANKÜNDIGUNG
AUSGESETZT ODER UNTERBROCHEN WERDEN, UM REPARATUREN,
WARTUNGSARBEITEN UND AKTUALISIERUNGEN VORZUNEHMEN,
SICHERHEITSLÜCKEN ZU SCHLIESSEN USW., DIENSTE KÖNNEN AN IHREM
AUFENTHALTSORT ODER IN IHRER REGION NICHT VERFÜGBAR SEIN USW.
AUSSERDEM BESTÄTIGEN SIE, DASS SIE AKZEPTIEREN, DASS DIESE DIENSTE
UND/ODER ANWENDUNGEN DURCH ÄNDERUNGEN VON
DRITTANBIETERTECHNOLOGIEN ODER GESETZLICHEN BESTIMMUNGEN
OBSOLET UND/ODER NICHT MEHR VERWENDET WERDEN KÖNNEN. SOWEIT
RECHTLICH NICHT UNZULÄSSIG SIND MAZDA UND MIT MAZDA
VERBUNDENE UNTERNEHMEN NICHT HAFTBAR FÜR VERLETZUNGEN ODER
FAHRLÄSSIGE, BESONDERE, INDIREKTE ODER FOLGENDE SCHÄDEN JEGLICHER
ART, EINSCHLIESSLICH SCHÄDEN IN FORM VON GEWINNVERLUSTEN,
KORRUPTION ODER VERLUST VON DATEN, FEHLERHAFTEM SENDEN ODER
EMPFANGEN VON DATEN, GESCHÄFTSAUSFÄLLEN ODER ANDEREN
GEWERBLICHEN SCHÄDEN ODER VERLUSTEN, DIE DURCH IHRE
VERWENDUNG ODER IN VERBINDUNG MIT DIESER ANWENDUNG ODER
DURCH NUTZUNGSHINDERNISSE DER ANWENDUNG ODER DER
ANWENDUNGSINFORMATIONEN ENTSTEHEN.
Vermeiden Sie bei der Verwendung von Apple CarPlay Ablenkungen und

verwenden Sie Apple CarPlay verantwortungsvoll.
Achten Sie stets auf die Fahrbedingungen und verhalten Sie sich den lokalen
Gesetzen entsprechend.

HINWEIS
 Apple CarPlay wird von Apple bereitgestellt und die Nutzung unterliegt Ihrer
Zustimmung zu den Nutzungsbedingungen von Apple CarPlay, die Teil der
Nutzungsbedingungen von Apple iOS sind.

 Wenn Sie Apple CarPlay verwenden, werden Ihr Standort, Ihre Geschwindigkeit
und sonstige Fahrzeugdaten an Ihr iPhone übertragen. Weitere Informationen
finden Sie in Apples Datenschutzrichtlinien.

Sonstige Ausstattung
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Android Auto™

VORSICHT
SIE ERKLÄREN SICH AUSDRÜCKLICH DAMIT EINVERSTANDEN, DASS DIE

NUTZUNG VON ANDROID AUTO™ („DER ANWENDUNG“) AUF EIGENES RISIKO
ERFOLGT UND DASS DAS GESAMTE RISIKO BEZÜGLICH ZUFRIEDENSTELLENDER
QUALITÄT, LEISTUNG, RICHTIGKEIT UND AUFWAND IN DEM NACH GELTENDEN
RECHT MAXIMAL ZULÄSSIGEN UMFANG BEI IHNEN LIEGT, UND DASS DIE
ANWENDUNG UND DIE INFORMATIONEN IN DER ANWENDUNG IN
VORGEFUNDENER FORM UND WIE VERFÜGBAR, MIT SÄMTLICHEN MÄNGELN
UND OHNE JEGLICHE GARANTIE, ERFOLGT. MAZDA LEHNT HIERMIT JEGLICHE
GEWÄHRLEISTUNG UND BEDINGUNGEN BEZÜGLICH DER ANWENDUNG UND
DER INFORMATIONEN IN DER ANWENDUNG AB, SOWOHL EXPLIZITE,
STILLSCHWEIGENDE ALS AUCH GESETZLICH VORGEGEBENE,
EINSCHLIESSLICH - ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF - MARKTGÄNGIGKEIT,
ZUFRIEDENSTELLENDER QUALITÄT, EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK,
RICHTIGKEIT, UNGESTÖRTER NUTZUNG UND NICHTVERLETZUNG DER RECHTE
DRITTER.
MAZDA SCHLIESST BEISPIELSWEISE JEGLICHE GARANTIELEISTUNGEN
BEZÜGLICH DER GENAUIGKEIT DER VON DER ANWENDUNG ZUR
VERFÜGUNG GESTELLTEN DATEN WIE DIE GENAUIGKEIT DER
RICHTUNGSANGABEN, DER GESCHÄTZTEN FAHRZEIT, DER
GESCHWINDIGKEITSBEGRENZUNGEN, DER STRASSENVERHÄLTNISSE, DER
NACHRICHTEN, DES WETTERBERICHTS, DER VERKEHRSLAGE ODER ALLER
ANDEREN INHALTE AUS, DIE VON GOOGLE, DEN MIT GOOGLE VERBUNDENEN
UNTERNEHMEN ODER DRITTANBIETERN BEREITGESTELLT WERDEN; MAZDA
GARANTIERT KEINEN SCHUTZ VOR DEM VERLUST DER ANWENDUNGSDATEN,
DIE JEDERZEIT VERLOREN GEHEN KÖNNEN; MAZDA GARANTIERT NICHT, DASS
DIE ANWENDUNG ODER DIE DADURCH ZUR VERFÜGUNG GESTELLTEN
DIENSTE JEDERZEIT ERREICHBAR SIND ODER DASS EIN ODER ALLE DIENSTE ZU
EINER BESTIMMTEN ZEIT ODER AN EINEM BESTIMMEN ORT ERREICHBAR SIND.
DIENSTE KÖNNEN BEISPIELSWEISE OHNE VORHERIGE ANKÜNDIGUNG
AUSGESETZT ODER UNTERBROCHEN WERDEN, UM REPARATUREN,
WARTUNGSARBEITEN UND AKTUALISIERUNGEN VORZUNEHMEN,
SICHERHEITSLÜCKEN ZU SCHLIESSEN USW., DIENSTE KÖNNEN AN IHREM
AUFENTHALTSORT ODER IN IHRER REGION NICHT VERFÜGBAR SEIN USW.

Sonstige Ausstattung
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AUSSERDEM BESTÄTIGEN SIE, DASS SIE AKZEPTIEREN, DASS DIESE DIENSTE
UND/ODER ANWENDUNGEN DURCH ÄNDERUNGEN VON
DRITTANBIETERTECHNOLOGIEN ODER GESETZLICHEN BESTIMMUNGEN
OBSOLET UND/ODER NICHT MEHR VERWENDET WERDEN KÖNNEN. SOWEIT
RECHTLICH NICHT UNZULÄSSIG SIND MAZDA UND MIT MAZDA
VERBUNDENE UNTERNEHMEN NICHT HAFTBAR FÜR VERLETZUNGEN ODER
FAHRLÄSSIGE, BESONDERE, INDIREKTE ODER FOLGENDE SCHÄDEN JEGLICHER
ART, EINSCHLIESSLICH SCHÄDEN IN FORM VON GEWINNVERLUSTEN,
KORRUPTION ODER VERLUST VON DATEN, FEHLERHAFTEM SENDEN ODER
EMPFANGEN VON DATEN, GESCHÄFTSAUSFÄLLEN ODER ANDEREN
GEWERBLICHEN SCHÄDEN ODER VERLUSTEN, DIE DURCH IHRE
VERWENDUNG ODER IN VERBINDUNG MIT DIESER ANWENDUNG ODER
DURCH NUTZUNGSHINDERNISSE DER ANWENDUNG ODER DER
ANWENDUNGSINFORMATIONEN ENTSTEHEN.
Vermeiden Sie bei der Verwendung von Android Auto™ Ablenkungen und

verwenden Sie Android Auto™ verantwortungsvoll.
Achten Sie stets auf die Fahrbedingungen und verhalten Sie sich den lokalen
Gesetzen entsprechend.

HINWEIS
 Android Auto™ wird von Google bereitgestellt und obliegt Ihrer Zustimmung zu
den Nutzungsbedingungen von Android Auto™.

 Wenn Sie Android Auto™ verwenden, werden Ihr Standort, Ihre Geschwindigkeit
und sonstige Fahrzeugdaten an Ihr Smartphone übertragen. Weitere
Informationen finden Sie in den Datenschutzbestimmungen von Google.

Warenzeichen
 iPhone, iPod touch, iPod nano, Siri and Lightning are trademarks of Apple Inc.,
registered in the U.S. and other countries.

 Apple CarPlay is a trademark of Apple Inc.
 Die Verwendung des Apple CarPlay-Logos bedeutet, dass die Benutzeroberfläche
des Fahrzeugs die Apple-Leistungsstandards erfüllt. Apple übernimmt keine
Gewährleistung für den Betrieb dieses Fahrzeugs oder für dessen Einhaltung von
Sicherheits- und Rechtsstandards. Beachten Sie, dass die Verwendung dieses
Produkts mit einem iPod oder iPhone die Wireless-Leistung beeinträchtigen kann.

 iOS ist Handelsmarke oder ein eingetragenes Warenzeichen von Cisco in den USA
und in anderen Ländern und wird unter Lizenz verwendet.

 “Made for iPhone” und “Made for iPod” bedeutet, dass dieses elektronische
Zubehör so konzipiert wurde, dass es spezifisch an ein iPhone oder iPod
angeschlossen werden kann und laut Zertifikat des Herstellers die
Apple-Leistungsstandards erfüllt. Apple übernimmt keine Gewährleistung für den
Betrieb dieses Gerätes oder für dessen Einhaltung von Sicherheits- und
Rechtsstandards.
Beachten Sie, dass die Verwendung dieses Zubehörs mit einem iPod oder iPhone
die Wireless-Leistung beeinträchtigen kann.

Sonstige Ausstattung
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Die folgenden Modelle unterscheiden sich je nach Fahrzeugmodell und
Herstellungsdatum.
 
Kompatibel mit
iPhone 12 Pro Max
iPhone 12 Pro
iPhone 12
iPhone 12 mini
iPhone SE (2. Generation)
iPhone 11 Pro Max
iPhone 11 Pro
iPhone 11
iPhone XS Max
iPhone XS
iPhone XR
iPhone X
iPhone 8 Plus
iPhone 8
iPhone 7 Plus
iPhone 7
iPhone SE
iPhone 6s Plus
iPhone 6s
iPhone 6 Plus
iPhone 6
iPhone 5s
iPod touch (7. Generation)
iPod touch (6. Generation)

 Google, Android, Android Auto und andere Marken sind Warenzeichen von
Google LLC.

 AUDIOPILOT ist eine eingetragene Marke von Bose Corporation.
 Dieses Produkt ist durch bestimmte geistige Eigentumsrechte von Microsoft

geschützt.
Die Verwendung oder Weitergabe dieser Technologie außerhalb dieses Produkts
ist ohne eine Lizenz von Microsoft verboten.

 This product is licensed under the MPEG-4 patent portfolio license, AVC patent
portfolio license and VC-1 patent portfolio license for the personal use of a
consumer or other uses in which it does not receive remuneration to (i) encode
video in compliance with the MPEG-4 Visual Standard, AVC Standard and VC-1

Sonstige Ausstattung
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Standard (“MPEG-4/AVC/VC-1 Video”) and (ii) decode MPEG-4/AVC/VC-1
Video that was encoded by a consumer engaged in a personal activity and/or was
obtained from a video provider licensed to provide MPEG-4/AVC/VC-1 Video.
No license is granted or shall be implied for any other use.
Additional information may be obtained from MPEG LA, L.L.C. See http://
www.mpegla.com.

 The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Panasonic Corporation is under
license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

 SDHC Logo is a trademark of SD-3C, LLC.

 Gracenote, the Gracenote logo and logotype, “Powered by Gracenote” and
Gracenote MusicID are either registered trademarks or trademarks of Gracenote,
Inc. in the United States and/or other countries.
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Vorsichts- und
Warnhinweise für das

Verwenden der
Ablagefächer

WARNUNG

Wenn Sie Gegenstände verstauen,
vergewissern Sie sich, dass sie
ausreichend gesichert sind.
Wenn die Gegenstände nicht
vollständig gesichert sind, können
diese sich beim Fahren oder bei einer
plötzlichen Bremsung bewegen oder
umfallen, was zu Verletzungen oder
einem Unfall führen kann.

VORSICHT
Schließen Sie während der Fahrt

immer die Abdeckungen von
Ablagefächern, z. B. des
Handschuhfachs. Offene Staufächer
und deren Inhalt können bei
plötzlichem Bremsen oder bei einem
Aufprall Verletzungen verursachen.
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie

Gegenstände in nicht abgedeckten
Ablagen aufbewahren. Wenn ein
Gegenstand bei plötzlichem
Bremsen, Manövrieren oder
Beschleunigen aus der Ablage
herausgeschleudert wird, kann dies
zu einem Unfall führen.
Bewahren Sie keine Brillen oder

Feuerzeuge in den Ablagefächern
auf, wenn das Fahrzeug in der Sonne
geparkt wird. Durch die
entstehenden hohen Temperaturen
ist es möglich, dass das Feuerzeug
explodiert oder sich die
Kunststoffteile der Brille verformen.

Sonstige Ausstattung
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Vorsichts- und
Warnhinweise für das

Verwenden der
Getränkehalter

WARNUNG

Stellen Sie deshalb während der Fahrt
keine heißen Getränke in den
Getränkehalter.
Es ist gefährlich, während der Fahrt
heiße Getränke in den Getränkehalter
zu stellen. Sie können sich verbrühen,
wenn die Getränke beim Fahren
verschüttet werden.

Den Getränkehalter nur für Becher
und Dosen verwenden.
Es ist gefährlich, den Getränkehalter für
andere Gegenstände als Becher und
Dosen zu verwenden.
Im Falle eines Aufpralls oder einer
Notbremsung können Verletzungen
verursacht werden oder der Fahrer
kann durch herumgeschleuderte
Gegenstände getroffen werden, was
einen Unfall zur Folge haben kann.
Verwenden Sie aus diesem Grund den
Getränkehalter nur für Becher und
Dosen.

VORSICHT
Stellen Sie keine Flaschen ohne

Verschluss in die Getränkehalter.
Andernfalls kann der Inhalt während
der Fahrt verschüttet werden.
Üben Sie keine zu starken Kräfte auf

die Getränkehalter aus, wie das
Abstützen einer Hand oder eines
Ellbogens. Die Getränkehalter
können sonst beschädigt werden.

Bringen Sie den vorderen
Getränkehalter an der hinteren
Konsole an, falls ein Beifahrer Platz
nimmt. Sonst könnte der Inhalt
verschüttet werden, wenn ein Knie
am Getränkehalter angeschlagen
wird.
Setzen Sie den Getränkehalter

vollständig in die Öffnung ein und
kontrollieren Sie den Festsitz. Der
Getränkehalter kann sonst während
der Fahrt herunterfallen, so dass die
Getränke verschüttet werden.

Sonstige Ausstattung
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Verwenden der
Getränkehalter

Linkslenker

1. Vorderer Getränkehalter
2. Hinterer Getränkehalter

Rechtslenker

1. Vorderer Getränkehalter
2. Hinterer Getränkehalter

 
Entfernen der Getränkehalter

Verwenden Sie zum Entfernen eines
Getränkehalter beide Hände.

Linkslenker

Rechtslenker

 

Sonstige Ausstattung
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Einsetzen der Becherhalter

Linkslenker

Rechtslenker

HINWEIS
 Der vordere Getränkehalter kann

entfernt und in die hintere Konsole
eingesetzt werden.
Linkslenker

 
Rechtslenker

 Der hintere Getränkehalter ist
ausschließlich für die Verwendung in
der hinteren Konsole und kann nicht
vorne eingesetzt werden.

Sonstige Ausstattung
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Linkslenker

 
Rechtslenker
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Verwenden des
Konsolenfachs

Sonstige Ausstattung
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Vorsichts- und
Warnhinweise für das

Verwenden des
Sitzablagefachs

VORSICHT
Bei Verwendung der Getränkehalter
der hinteren Konsole müssen die
Becher vor dem Öffnen des
Sitzablagefachs entfernt werden.
Falls das Sitzablagefach mit
eingesetzten Bechern geöffnet wird,
kann der Becherinhalt verschütte
werden, wenn der Deckel die Becher
berührt.

Verwenden des
Sitzablagefachs

Drücken Sie zum Öffnen des
Sitzablagefachs die Verriegelung nach
unten.

Stecken Sie den Hilfsschlüssel hinein
und drehen Sie ihn zum Verriegeln
nach rechts bzw. zum Entriegeln nach
links.

1. Entriegeln
2. Verriegeln

Sonstige Ausstattung
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Vorsichts- und
Warnhinweise für das

Verwenden des
Sitzlehnenablagefachs

VORSICHT
Drücken Sie keine Gegenstände mit
Gewalt in das Sitzlehnenablagefach.
Das Ablagefach kann sonst beschädigt
werden.

Verwenden des
Sitzlehnenablagefachs

1. Schieben Sie den Sitz ganz nach
vorne und klappen Sie die Sitzlehne
nach vorne.

2. (Modell mit Soft-Top)

(Modell mit Hardtop)

Stellen Sie den Sitz zurück, so dass er
richtig gesichert ist. Kontrollieren Sie
nach dem Zurückstellen durch leichtes
Ziehen und Drücken, ob der Sitz
richtig gesichert ist.

Sonstige Ausstattung
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Verwenden der
Sonnenblende

Sonstige Ausstattung
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Verwenden der
Make-up-Spiegel

Klappen Sie die Sonnenblende
herunter, um den Make-up-Spiegel
verwenden zu können.

Sonstige Ausstattung
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Automatische
Innenleuchtensteuerung

Die Deckenleuchten schalten sich in
Verbindung mit dem Öffnen/
Schließen der Türen und der Position
der Fahrzeugstromversorgung (ON/
OFF) ein/aus.

Verwenden der
automatischen

Innenleuchtensteuerung
Die Deckenleuchten werden
eingeschaltet durch eine der folgenden
Bedienungen, wenn sich der
Deckenleuchtenschalter in der
TÜR-Position befindet.
 Die Fahrertür wird bei
ausgeschalteter
Fahrzeugstromversorgung entriegelt.

 Die Fahrzeugstromversorgung wird
bei geschlossenen Türen
ausgeschaltet.

Die Deckenbeleuchtung schaltet sich
aus, wenn einer der folgenden
Vorgänge ausgeführt wird.
 Die Fahrertür wird verriegelt.
 Die Fahrzeugstromversorgung wird
eingeschaltet.

Wenn die Fahrzeugstromversorgung in
die Position OFF geschaltet wird und
die Deckenbeleuchtung eingeschaltet
bleibt, schaltet sie sich nach einer
bestimmten Zeit aus.

HINWEIS
 Die Zeitspanne, nach der sich die
automatische
Innenleuchtensteuerung ausschaltet,
kann geändert werden.
Stellen Sie dies in den Mazda
Connect-Einstellungen ein, oder
wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Sonstige Ausstattung
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 Die automatische
Innenleuchtensteuerung funktioniert
nicht, wenn diese mit dem Schalter
ON/OFF für die Deckenleuchten
bedient werden.

Verwenden der
Deckenleuchten

1. ON (EIN)
2. DOOR (TÜR)
3. OFF (AUS)

 ON (EIN)
Deckenleuchten sind eingeschaltet.

 DOOR (TÜR)
Deckenleuchten leuchten bei einer
geöffneten Tür.
Deckenleuchten werden bei
eingeschalteter automatischer
Innenleuchtensteuerung ein- oder
ausgeschaltet.

 OFF (AUS)
Deckenleuchten sind ausgeschaltet.

Sonstige Ausstattung
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Verwenden der
Kofferraumleuchten

1. ON (EIN)
2. OFF (AUS)

 ON (EIN)
Gepäckraumleuchte ist
eingeschaltet, wenn der
Kofferraumdeckel geöffnet ist, und
ausgeschaltet, wenn er geschlossen
ist.

 OFF (AUS)
Gepäckraumleuchte ist
ausgeschaltet.

Sonstige Ausstattung
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Nebenverbraucherbuchse
n

Die Zusatzsteckbuchse wird als
Steckbuchse für Zubehör verwendet,
wenn die Fahrzeugstromversorgung auf
ACC oder ON gestellt ist.
Verwenden Sie nur Zubehör, das einen
maximalen Stromverbrauch von 120 W
(DC12V-10A) oder weniger hat.

Vorsichts- und
Warnhinweise für das

Verwenden der
Steckbuchse

VORSICHT
Schließen Sie immer die Abdeckung,

wenn die Stromversorgung nicht
verwendet wird. Falls Fremdkörper
oder Flüssigkeit in die Steckbuchse
eindringen, können Störungen
verursacht werden.
Stecken Sie den Zubehörstecker fest

in die Buchse. Wenn der Stecker
nicht sicher angeschlossen ist,
könnte er übermäßig heiß werden
und die Sicherung durchbrennen
lassen.
Verwenden Sie nur Zubehör, das

einen maximalen Stromverbrauch
von 120 W (DC 12V-10 A) oder
weniger hat. Ansonsten könnte
dadurch eine Betriebsstörung
verursacht werden.
Bei der Audiowiedergabe können

Störgeräusche auftreten, falls an der
Zusatzsteckbuchse ein Gerät
angeschlossen ist.
Stecken Sie den Zigarettenanzünder

nicht in die Zusatzsteckbuchse.

Sonstige Ausstattung
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Je nach dem an der Steckbuchse
angeschlossenen Gerät kann das
elektrische System beeinträchtigt
werden und die Warnleuchte kann
aufleuchten. Lösen Sie das
angeschlossene Gerät und stellen Sie
sicher, dass das Problem behoben
ist. Wenn das Problem behoben ist,
schalten Sie die
Fahrzeugstromversorgung in die
Position OFF, nachdem Sie das Gerät
aus der Buchse gezogen haben.
Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann, falls das
Problem nicht gelöst werden kann
(wir empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Verwenden der
Zusatzsteckbuchse

Öffnen Sie die Klappe und stecken Sie
den gewünschten Stecker ein.

Sonstige Ausstattung
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Verwenden des
Windabweisers

Mit dem Windabweiser wird der bei
geöffnetem Verdeck der von hinten
eindringende Wind abgehalten.
(Modell mit Soft-Top)

(Modell mit Hardtop)

Sonstige Ausstattung
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Vorsichts- und
Warnhinweise für das

Verwenden von Zubehör

VORSICHT
Wenden Sie sich beim Einbau von
Zubehör mit elektrischen oder
elektronischen Bauteilen an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
Es besteht die Möglichkeit von
Unfällen aufgrund des Fehlbetriebs der
Bremsen oder Airbags,
Fahrzeugschäden oder Fehlfunktionen.

Sonstige Ausstattung
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Vorsichts- und
Warnhinweise für das

Verwenden der Fußmatte
Wir empfehlen die Verwendung von
Original Mazda-Bodenmatten.

WARNUNG

Vergewissern Sie sich, dass die
Bodenmatte mit den Tüllen gesichert
ist, damit sie sich nicht unter den
Pedalen (Fahrerseite) hochwölben
kann.
Eine ungesicherte Bodenmatte ist
gefährlich, weil sie die Bedienung des
Gas- und des Bremspedals
(Fahrerseite) beeinträchtigen kann, was
zu einem Unfall führen kann.
Verwenden Sie nur eine Bodenmatte,
die der Bodenform auf der Fahrerseite
entspricht und vergewissern Sie sich,
dass sie richtig gerichtet ist.
Sichern Sie die Bodenmatte mit den
Tüllen.

Es gibt verschiedene Methoden zur
Sicherung der Bodenmatte, abhängig
von der verwendeten Art, sichern Sie
deshalb die Bodenmatte auf eine
geeignete Weise.

Kontrollieren Sie nach dem Anbringen
der Bodenmatte, dass diese nicht in
Längs- und Querrichtung verrutschen
kann und ob der Abstand zum Gas-
und Bremspedal auf der Fahrerseite
ausreichend ist.
Falls die Bodenmatte zum Reinigen
oder aus anderen Gründen entfernt
wird, muss sie wieder richtig unter
Beachtung der oben aufgeführten
Vorsichtsmaßnahmen angebracht
werden.

Legen Sie auf der Fahrerseite
keinesfalls zwei Bodenmatten
übereinander.
Zwei aufeinander liegende
Bodenmatten auf der Fahrerseite sind
gefährlich, weil mit den Haltestiften
nur eine Bodenmatte vom
Nach-Vorne-Rutschen gesichert
werden kann.
Durch lockere Bodenmatten kann die
Betätigung der Fußpedale behindert
werden, was zu einem Unfall führen
kann.
Bei Verwendung einer
Allwetterbodenmatte im Winter muss
die originale Bodenmatte immer
entfernt werden.

Sonstige Ausstattung
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Störungsdiagnosestecker

VORSICHT
Es dürfen keine anderen Geräte als das
Spezialgerät für die Störungsdiagnose
angeschlossen werden. Falls ein
anderes Gerät als das Spezialgerät für
die Störungsdiagnose angeschlossen
wird, können elektrische
Fahrzeuggeräte beeinträchtigt oder
beschädigt werden, es kann z. B. zum
Entladen der Blei-Säure-Batterie
kommen.

Sonstige Ausstattung
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Wagenheber*

Herausnehmen des Wagenhebers

1. Öffnen Sie den Deckel.

 
2. Drehen Sie die Flügelschraube und

die Wagenheberschraube nach
links.

1. Flügelschraube
2. Wagenheberschraube
 

Verstauen des Wagenhebers

1. Stecken Sie bei nach hinten
gerichteter Wagenheberschraube
die Flügelschraube in den
Wagenheber und drehen Sie sie
nach rechts, um sie provisorisch
anzuziehen.

2. Drehen Sie die
Wagenheberschraube nach rechts.

1. Flügelschraube
2. Wagenheberschraube
 

3. Ziehen Sie die Flügelschraube zum
Sichern des Wagenhebers richtig
fest.

4. Setzen Sie die Abdeckungslaschen
ein und bringen Sie die Abdeckung
an.

 

Wartung
 Halten Sie den Wagenheber immer

sauber.
 An bewegten Teilen darf sich kein

Schmutz oder Rost ansetzen.
 Kontrollieren Sie, ob das

Schraubengewinde richtig
geschmiert ist.

Sonstige Ausstattung
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Schraubendreher und
Schlüssel*

Modell mit Soft-Top

Modell mit versenkbarem Fastback

1. Werkzeugtasche
2. Schlüssel
3. Schraubendreher

Warndreieckriemen*

Verstauen Sie das Warndreieck in der
hinteren Kofferraumverkleidung und
sichern Sie es mit dem Riemen.

Sonstige Ausstattung
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BEMERKUNGEN
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Verhalten bei einem
Unfall

Reagieren Sie im Falle eines Unfalls
ruhig und gehen Sie wie folgt vor.
1. Vermeiden von Folgeunfällen

Fahren Sie das Fahrzeug an einen
sicheren Ort (z. B. einen
Seitenstreifen oder ein freies
Grundstück), wo es den Verkehr
nicht behindert, und stellen Sie den
Motor ab.

2. Helfen Sie verletzten Personen
Wenn es Verletzte gibt, leisten Sie
so lange erste Hilfe, bis ein
Krankenwagen oder ein Arzt
eintrifft.
Wenn eine Kopfverletzung vorliegt,
bewegen Sie die Person nicht
unnötig. Bringen Sie die Person
jedoch an einen sicheren Ort, wenn
die Möglichkeit eines Folgeunfalls
besteht.

3. Rufen Sie die Polizei
Geben Sie Informationen über den
Ort, die Bedingungen und den
Grad der Verletzung an und geben
Sie eine entsprechende
Wegbeschreibung.

4. Überprüfen Sie den Namen und die
Adresse der anderen Person.

5. Kontaktieren Sie einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) und die
Versicherung.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Im Notfall
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Öffnen der Tankklappe
im Gepäckraum

Bei entladener Batterie lässt sich die
Tankklappe nicht öffnen.
In diesem Fall muss zum Öffnen der
Tankklappe zuerst das Problem mit der
entladenen Batterie gelöst werden.
Siehe „Maßnahmen bei entladener
Blei-Säure-Batterie“ auf Seite 8-13.
Fass sich die Tankklappe auch nach der
Lösung des Problems mit der
entladenen Batterie nicht öffnen lässt,
kann das elektrische System defekt
sein.
In diesem Fall kann die Tankklappe im
Notfall wie folgt geöffnet werden.
1. Öffnen Sie den Kofferraumdeckel.

Siehe „Verwenden des
Kofferraumdeckels“ auf Seite 4-19.

2. Ziehen Sie den mittleren Teil des
Kunststoffhalters heraus und
entfernen Sie die Halter.
 

3. Schlagen Sie die Abdeckung auf der
rechten Fahrzeugseite teilweise
zurück und ziehen Sie den
Notentriegelungshebel.
 

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Falls sich die Tankklappe nicht öffnen lässt
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Abschleppen des
Fahrzeugs

Falls das Fahrzeug abgeschleppt
werden muss, empfehlen wir Ihnen,
einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) oder einen
Abschleppdienst damit zu beauftragen.
 
Um das Fahrzeug nicht zu
beschädigen, muss das Fahrzeug
richtig angehoben und abgeschleppt
werden. Beim Abschleppen müssen
die geltenden gesetzlichen Vorschriften
eingehalten werden.
Zum Abschleppen eines Fahrzeugs mit
Hinterradantrieb sollten die
Antriebsräder (Hinterräder) angehoben
werden. Falls das Fahrzeug wegen
starker Beschädigung oder aus einem
anderen Grund nicht angehoben
werden kann, müssen Radkarren
verwendet werden.

1. Radkarren
Wenn zum Abschleppen eines
Fahrzeugs mit Hinterradantrieb die
Vorderräder nicht angehoben werden,
muss die Feststellbremse gelöst
werden.
 
 

VORSICHT
Wenn die Antriebsräder nicht

angehoben werden, darf das
Fahrzeug nicht vorwärts
abgeschleppt werden. Das Getriebe
kann beschädigt werden.

Heben Sie das Fahrzeug nicht mit
einer Seilvorrichtung an. Das
Fahrzeug kann dabei beschädigt
werden. Verwenden Sie ein
Abschleppfahrzeug mit Hubbrille
oder einen Tieflader.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn das Fahrzeug abgeschleppt werden muss
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Wenn die Feststellbremse nicht beim
Abschleppen des Fahrzeugs gelöst
werden kann, müssen die Vorder-
und Hinterreifen zum Transportieren
des Fahrzeugs wie in der Abbildung
angehoben werden. Wenn das
Fahrzeug mit den Rädern am Boden
abgeschleppt wird, kann das
Bremssystem beschädigt werden.

1. Radkarren

Falls in einem Notfall kein
Abschleppdienst zur Verfügung steht,
kann das Fahrzeug unter Verwendung
des vorderen Abschlepphakens mit
allen vier Rädern auf dem Boden
abgeschleppt werden.
Siehe „Verwenden der
Abschlepphaken“ auf Seite 8-8.
Das Fahrzeug darf nur auf befestigten
Straßen über kurze Distanzen und mit
niedriger Geschwindigkeit
abgeschleppt werden.

VORSICHT
Befolgen Sie die folgenden
Anweisungen, wenn Sie das Fahrzeug
normal abschleppen.
1. Schalten Sie ein Schaltgetriebe in

die Neutralposition bzw. ein
Automatikgetriebe in die Fahrstufe
N.

2. Schalten Sie die
Fahrzeugstromversorgung in die
Position ACC oder ON.

3. Lösen Sie die Feststellbremse.
Beachten Sie, dass beim Abschleppen
mit abgestelltem Motor keine Lenk-
und Bremskraftunterstützung
vorhanden ist.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn das Fahrzeug abgeschleppt werden muss
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Verwenden der
Abschlepphaken

VORSICHT
Die Abschleppöse ist für den Notfall

vorgesehen, um z. B. ein
festgefahrenes Fahrzeug aus dem
Schlamm oder Schnee zu ziehen.
Das Abschleppseil muss gerade zur

Fahrtrichtung gezogen werden. Nicht
mit seitlichen Kräften belasten.
Falls die Abschleppöse nicht richtig

angebracht ist, kann sie sich während
des Abschleppens lösen.
Kontrollieren Sie deshalb, ob die
Abschleppöse richtig am Stoßfänger
angebracht ist.
Beim Abschleppen unter den

folgenden Bedingungen müssen Sie
vorsichtig sein, dass die
Abschleppöse, der Abschlepphaken
und die Fahrzeugkarosserie nicht
beschädigt werden:

Schleppen Sie kein Fahrzeug, das
schwerer als das Ihrige ist.
Vermeiden Sie ein starkes

Beschleunigen, weil die
Abschleppöse bzw. der
Abschlepphaken und das Seil stark
belastet werden.
Bringen Sie das Seil nicht an

anderen Stellen als der
Abschleppöse und dem
Abschlepphaken an.

HINWEIS
Beim Abschleppen müssen Sie die
Kette bzw. das Seil mit einem weichen
Tuch umwickeln, um eine
Beschädigung des Stoßfängers zu
vermeiden.

 
1. Nehmen Sie die Abschleppöse und

den Radmutternschlüssel oder
gleichwertig aus dem Kofferraum.

1. Werkzeugtasche
2. Radmutternschlüssel
3. Abschleppöse
4. Wagenheberhebel
Verfügbarkeit und
Aufbewahrungsort der Werkzeuge
unterscheiden sich je nach
Ausführung.
 

2. Legen Sie ein weiches Tuch um den
Schraubendreher oder den
Wagenheberhebel oder ein
ähnliches Werkzeug, um eine
Beschädigung des lackierten
Stoßfängers zu vermeiden und
öffnen Sie die Kappe im vorderen
oder hinteren Stoßfänger.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn das Fahrzeug abgeschleppt werden muss
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Vorne

Hinten

 

VORSICHT
Wenden Sie keine übermäßige Kraft
an, um die Kappe nicht zu
beschädigen oder den lackierten
Stoßfänger zu zerkratzen.

HINWEIS
Entfernen Sie die Kappe vollständig
und bewahren Sie sie an einem
sicheren Ort auf.

 
3. Bringen Sie die Abschleppöse

richtig mit dem
Radmutternschlüssel, dem
Wagenheberhebel oder einem
geeigneten Werkzeug an.

Vorne

1. Radmutternschlüssel
2. Abschleppöse
Hinten

1. Wagenheberhebel
2. Abschleppöse
 

4. Befestigen Sie das Abschleppseil an
der Abschleppöse.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn das Fahrzeug abgeschleppt werden muss
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Ausschalten der
vorübergehenden

Sperrung der
Schlüsselfunktionen

Wenn sich ein Schlüssel im Fahrzeug
befindet, können seine Funktionen
vorübergehend gesperrt werden, um
einen Diebstahl zu verhindern.
Drücken Sie in diesem Fall die
Entriegelungstaste des gesperrten
Schlüssels, der sich im Fahrzeug
befindet, um die Funktionen wieder
freizugeben.

Verriegeln/Entriegeln mit
dem Zusatzschlüssel

1. Halten Sie den Knopf gedrückt und
entfernen Sie die Abdeckung.

2. Entnehmen Sie den
Zusatzschlüssel.

3. Drehen Sie den Zusatzschlüssel.
Verriegeln
Die folgenden Positionen werden
verriegelt.
 Beide Türen
 Kofferraumdeckel
 Tankklappe

Entriegeln
Die folgende Position wird
entriegelt.
 Fahrertür

1. Verriegeln
2. Entriegeln

4. Bringen Sie den Zusatzschlüssel
wieder an der ursprünglichen
Position an.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Schlüssel funktioniert nicht
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5. Setzen Sie die Haken der
Abdeckung in die Vertiefungen ein.

(Fahrzeuge mit
Doppelverriegelungssystem)

Aktivieren des Systems

1. Schließen Sie beide Fenster und das
Verdeck.

2. Schalten Sie die Zündung aus und
nehmen Sie den Schlüssel mit.

3. Schließen Sie beide Türen und den
Kofferraumdeckel.

4. Stecken Sie den Zusatzschlüssel in
das Fahrertürschloss, drehen Sie ihn
in Verriegelungsstellung und dann
zurück in die Mittelstellung. Drehen
Sie danach den Schlüssel innerhalb
von 3 Sekunden wieder in die
Verriegelungsposition zurück.

Die Kontrollleuchte  leuchtet
ungefähr 3 Sekunden lang auf, um
anzuzeigen, dass das System aktiviert
ist.

Deaktivieren des Systems

Entriegeln Sie die Fahrertür oder
starten Sie den Motor.

WARNUNG

Aktivieren Sie das
Doppelverriegelungssystem nie, wenn
sich Passagiere, besonders Kinder, im
Fahrzeug befinden:

Anlassen des Motors mit
einem Schlüssel mit
entladener Batterie

VORSICHT
Die folgenden Bedingungen dürfen
nicht eintreten. Andernfalls empfängt
das Fahrzeug möglicherweise nicht das
richtige Signal vom Schlüssel, sodass
der Motor nicht angelassen werden
kann.

Metallteile wie andere Schlüssel
berühren den Schlüssel.

Ersatzschlüssel oder Schlüssel für
andere mit einer Wegfahrsperre
ausgerüsteten Fahrzeuge berühren
sich oder befinden sich nahe am
Schlüssel.

Ausrüstungen mit elektronischen
Teilen oder Karten mit
Magnetstreifen, wie Kreditkarten,
befinden sich in der Nähe des
Schlüssels.

Wenn der Motor aufgrund einer leeren
Schlüsselbatterie nicht angelassen
werden kann, gehen Sie wie folgt vor,
um den Motor anzulassen.
1. Halten Sie das Kupplungspedal

(Schaltgetriebe) bzw. das

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Schlüssel funktioniert nicht
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Bremspedal (Automatikgetriebe)
gedrückt.
Die
Motorstartknopf-Kontrollleuchte
(grün) blinkt.

2. Richten Sie die Mitte des
Schlüsselemblems auf die Mitte des
Motorstartknopfs aus.
Die
Motorstartknopf-Kontrollleuchte
(grün) leuchtet auf.

1. Kontrollleuchte
2. Motorstartknopf
3. Schlüssel
4. Emblem

3. Drücken Sie den Motorstartknopf.

HINWEIS
 Bei einer Störung des

Motorstartsystems blinkt die
Motorstartknopf-Kontrollleuchte
(gelb).
In diesem Fall kann der Motor
gestartet werden. Lassen Sie das
Fahrzeug jedoch so bald wie
möglich von einem qualifizierten
Fachmann überprüfen (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

 Falls die
Motorstartknopf-Kontrollleuchte
(grün) nicht aufleuchtet, muss der
Vorgang von Anfang an
wiederholt werden.
Falls die Leuchte immer noch
nicht eingeschaltet wird, lassen
Sie das Fahrzeug von einem
qualifizierten Fachmann
überprüfen (wir empfehlen einen
autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

 Zum Ändern der Position der
Fahrzeugstromversorgung müssen
Sie das Kupplungspedal
(Schaltgetriebe) bzw. das
Bremspedal (Automatikgetriebe)
loslassen, wenn die
Motorstartknopf-Kontrollleuchte
(grün) aufleuchtet, und dann den
Motorstartknopf drücken.
Die Position der
Fahrzeugstromversorgung wird in
der Reihenfolge ACC, ON und
OFF gewechselt.
Die Position der
Fahrzeugstromversorgung kann
nicht mehr verändert werden,
wenn die
Fahrzeugstromversorgung auf OFF
geschaltet wurde. Um den Motor
anzulassen, muss der Vorgang
von Anfang an wiederholt
werden.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Schlüssel funktioniert nicht
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Maßnahmen bei entladener Blei-Säure-Batterie
Die Blei-Säure-Batterie könnte entladen sein, wenn die folgenden Bedingungen
eintreffen.
 Der Motor startet nicht.
 Der Hupton ist schwach oder erklingt nicht.
 Die Helligkeit der Lichter ist extrem schwach.

Verbinden Sie die Blei-Säure-Batterie Ihres Fahrzeugs mithilfe eines im Handel
erhältlichen Starterkabels mit der Fremdbatterie und starten Sie den Motor.
Das Anlassen mit einer Fremdbatterie kann bei unsachgemäßer Durchführung
gefährlich sein. Halten Sie daher die Anweisungen genau ein. Überlassen Sie das
Anlassen einem Kfz-Mechaniker oder einem Abschleppdienst, wenn Sie sich über
das richtige Vorgehen nicht im Klaren sind.

WARNUNG

Lesen Sie zur richtigen Handhabung die folgenden
Vorsichtsmaßnahmen vor der Verwendung oder der Kontrolle der
Blei-Säure-Batterie.

Tragen Sie immer einen Augenschutz, wenn Sie in der Nähe der
Blei-Säure-Batterie arbeiten.
Es ist gefährlich, keinen Augenschutz zu tragen. Blei-Säure-Batteriesäure enthält
SCHWEFELSÄURE, die, falls sie in die Augen gelangt, zu einer Erblindung führen
kann. Außerdem kann sich das Wasserstoffgas, das bei normalem Betrieb erzeugt
wird, entzünden und die Blei-Säure-Batterie zur Explosion bringen.

Vermeiden Sie jeglichen Kontakt mit Blei-Säure-Batteriesäure.
Ausgetretene Blei-Säure-Batteriesäure ist gefährlich. Blei-Säure-Batteriesäure enthält
SCHWEFELSÄURE, die schwere Verletzungen verursachen kann, wenn sie in die
Augen, auf die Haut oder auf die Bekleidung gelangt. Spülen Sie in diesem Fall die
Augen für mindestens 15 Minuten aus bzw. waschen Sie die Hautstelle gründlich ab
und suchen Sie danach einen Arzt auf.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Motor startet nicht
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Bewahren Sie Blei-Säure-Batterien außerhalb der Reichweite von
Kindern auf.
Kinder dürfen sich nicht in der Nähe der Blei-Säure-Batterie aufhalten. Wenn
Blei-Säure-Batteriesäure auf die Haut oder in die Augen gelangt, können schwere
Verletzungen verursacht werden.

Halten Sie Flammen und Funken von Blei-Säure-Batteriezellen fern
und achten Sie darauf, beim Arbeiten in der Nähe der Blei-Säure-Batterie die
positive (+) und die negative (-) Blei-Säure-Batterieklemme nicht mit metallenen
Werkzeugen zu berühren. Die positive Batterieklemme (+) darf keinesfalls die
Fahrzeugkarosserie berühren.
Offene Flammen und Funken in der Nähe von Blei-Säure-Batteriezellen sind
gefährlich. Das Wasserstoffgas, das bei normalem Betrieb erzeugt wird, kann sich
entzünden und die Blei-Säure-Batterie zur Explosion bringen. Eine
Blei-Säure-Batterieexplosion kann schwere Verbrennungen und Verletzungen
verursachen. Halten Sie deshalb Flammen, Zigaretten und Funken von
Blei-Säure-Batteriezellen fern.

Halten Sie Flammen und Funken von Blei-Säure-Batteriezellen fern,
da beim Laden der Blei-Säure-Batterie oder Hinzufügen von
Blei-Säure-Batterieflüssigkeit Wasserstoffgas aus den Blei-Säure-Batteriezellen
austritt.
Offene Flammen und Funken in der Nähe von Blei-Säure-Batteriezellen sind
gefährlich. Das Wasserstoffgas, das bei normalem Betrieb erzeugt wird, kann sich
entzünden und die Blei-Säure-Batterie zur Explosion bringen. Eine
Blei-Säure-Batterieexplosion kann schwere Verbrennungen und Verletzungen
verursachen. Halten Sie deshalb Flammen, Zigaretten und Funken von
Blei-Säure-Batteriezellen fern.

Niemals ein Fahrzeug mit einer gefrorenen Blei-Säure-Batterie oder mit einer
Blei-Säure-Batterie mit niedrigem Säurestand mithilfe einer Fremdbatterie starten.
Das Starten des Motors mit einer Fremdbatterie ist gefährlich, wenn die
Blei-Säure-Batterie gefroren ist oder der Säurestand niedrig ist. Dies könnte zum
Platzen der Batterie führen.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Motor startet nicht
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Schließen Sie das negative Kabel an einem geeigneten Massepunkt, entfernt von
der Blei-Säure-Batterie an.
Es ist gefährlich, die zweite Klemme des Starthilfekabels am Minuspol (–) der
entladenen Blei-Säure-Batterie anzuschließen. Das in der Blei-Säure-Batterie
entstehende Gas kann durch einen Funken zur Explosion gebracht werden.

Legen Sie das Starthilfekabel nicht in die Nähe von Teilen, die sich bewegen
können.
Es ist gefährlich, das Starthilfekabel nahe oder an ein sich bewegendes Teil (Lüfter)
anzuschließen. Wenn der Motor anspringt, besteht eine große Verletzungsgefahr.

VORSICHT
Verwenden Sie nur eine 12V-Batterie. Falls eine 24V-Spannungsquelle, wie z. B.

zwei in Reihe geschaltete 12V-Batterien, verwendet wird, kann der 12V-Anlasser,
das Zündsystem und die elektrische Anlage stark beschädigt werden.
Verwenden Sie Fahrzeuge mit i-ELOOP nicht zum Anlassen anderer Fahrzeuge, um

eine Beschädigung Ihres Fahrzeugs zu verhindern.

1. Kontrollieren Sie, ob die Fahrzeugstromversorgung ausgeschaltet ist.
2. Nehmen Sie die Abdeckung der Serviceöffnung ab.

Siehe „Abnehmen der Abdeckung der Serviceöffnung“ unter „Prüfen der
Blei-Säure-Batterie“ auf Seite 9-33.

3. Entfernen Sie die Abdeckung der Blei-Säure-Batterie.

4. Schalten Sie den Motor des Fahrzeuges mit der Fremdbatterie aus und verbinden
Sie die Klemmen des Überbrückungskabels in der folgenden Reihenfolge.
Stellen Sie sicher, dass die Klemmen des Überbrückungskabels gut sitzen und
sich nicht aufgrund von Vibrationen lösen können.
1. Kabel

 Pluspol (+) der entladenen Blei-Säure-Batterie
 Pluspol (+) der Fremdbatterie

2. Kabel
 Minuspol (–) der Fremdbatterie

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Motor startet nicht
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 Position wie im Bild gezeigt (verbinden Sie das Kabel nicht mit dem Minuspol
(–) der entladenen Blei-Säure-Batterie)

5. Lassen Sie den Motor des Fremdfahrzeugs an.
6. Lassen Sie den Motor Ihres Fahrzeugs an.
7. Trennen Sie die Starterkabel in der umgekehrten Reihenfolge, wie Sie sie

angeschlossen haben, nachdem der Motor gestartet wurde.
8. Montieren Sie die Abdeckung der Blei-Säure-Batterie.
9. Lassen Sie in diesem Fall das Fahrzeug so rasch wie möglich von einem

qualifizierten Fachmann überprüfen (wir empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/Servicepartner).

 

Anlassen durch Anschieben

Das Fahrzeug darf nicht angeschoben werden.

WARNUNG

Schleppen Sie aus diesem Grund das Fahrzeug zum Anlassen nicht an.
Das Anschleppen des Fahrzeugs ist gefährlich. Beim Anspringen des Motors kann
das Fahrzeug nach vorne schnellen und auf das schleppende Fahrzeug aufprallen.
Dies kann zu gefährlichen Situationen führen.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Motor startet nicht
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Anlassen eines mit zu viel
Kraftstoff versorgten

Motors
Falls der Motor unerwartet abschaltet,
kann er mit zu viel Kraftstoff versorgt
worden sein.
 
Versuchen Sie den Motor wie folgt
anzulassen:
 
1. Falls der Motor beim ersten Versuch

nach 5 Sekunden nicht anspringt,
müssen Sie vor dem nächsten
Versuch 10 Sekunden warten.

2. Kontrollieren Sie, ob die
Feststellbremse richtig angezogen
ist.

3. Drücken Sie das Gaspedal ganz
durch und halten Sie es in dieser
Stellung.

4. Halten Sie das Kupplungspedal
(Schaltgetriebe) bzw. das
Bremspedal (Automatikgetriebe)
gedrückt und drücken Sie den
Motorstartknopf. Lassen Sie das
Gaspedal sofort los, wenn der
Motor anspringt, um unnötig hohe
Drehzahlen zu vermeiden.

5. Falls der Motor nicht anspringt,
drehen Sie den Motor durch, ohne
das Gaspedal zu drücken.

 
Falls der Motor mit dem vorstehenden
Vorgehen nicht angelassen werden
kann, muss das Fahrzeug von einem
qualifizierten Fachmann überprüft
werden (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Motor startet nicht

8-17

MX-5_8ME2-GE-23K_Edition2_new 2023-12-28 10:42:09



Erzwungenes Abschalten
des Motors

Halten Sie den Motorstartknopf
gedrückt oder drücken Sie ihn
mehrmals schnell.
Der Motor wird ausgeschaltet und die
Fahrzeugstromversorgung wird auf
ACC geschaltet.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Motor kann nicht abgeschaltet werden
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Aufheben der
Schaltsicherung

(Typ A)
1. Entfernen Sie den Deckel mit einem

flachen Schraubendreher.

1. Deckel
2. Drücken Sie das Bremspedal.
3. Halten Sie die

Schaltsperrenentriegelungstaste mit
einem Schlitzschraubendreher
gedrückt und drücken Sie die Taste
am Gangwahlhebel, um den
Gangwahlhebel zu betätigen.

1. Schaltsperrenentriegelungstaste

(Typ B)
1. Drücken Sie das Bremspedal.
2. Halten Sie die

Schaltsperrenentriegelungstaste
gedrückt und drücken Sie die Taste
am Gangwahlhebel, um den
Gangwahlhebel zu betätigen.

1. Schaltsperrenentriegelungstaste

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Gangwahlhebel kann nicht betätigt werden
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Maßnahmen bei
Überhitzung

Falls die
Motorkühlmitteltemperaturanzeige
übermäßig ansteigt und die
Warnleuchte für eine hohe

Kühlmitteltemperatur  eingeschaltet
wird, ein Leistungsabfall des Motors
auftritt oder der Motor zu klopfen oder
zu klingeln beginnt, ist wahrscheinlich
der Motor überhitzt.

WARNUNG

Öffnen Sie nicht die Motorhaube,
wenn Dampf aus dem Motorraum
austritt.
Wenn die Motorhaube bei heißem
Motor geöffnet wird, können Sie sich
durch das unter Druck ausströmende
Kühlmittel bzw. den Dampf verletzen.
Selbst wenn kein Dampf austritt,
können einige Teile im Motorraum
weiterhin sehr heiß sein. Seien Sie
beim Öffnen der Motorhaube sehr
vorsichtig.

Berühren Sie bei Inspektionen im
Motorraum keine rotierenden
Bauteile, wie z. B. den Ventilator oder
den Keilriemen.
Es ist gefährlich, in der Nähe des
laufenden Lüfters Arbeiten
vorzunehmen. Bei hoher Temperatur
im Motorraum kann der Lüfter selbst
bei ausgeschaltetem Motor
eingeschaltet werden. Es besteht eine
hohe Verletzungsgefahr.

Nehmen Sie bei heißem
Motor niemals einen
Kühlmitteldeckel ab.
Öffnen Sie bei heißem Motor niemals
den Kühlmitteldeckel, weil Sie sich
durch das unter Druck ausströmende
Kühlmittel bzw. den Dampf verletzen
können.

 
1. Halten Sie das Fahrzeug am

Straßenrand an.
2. Stellen Sie das Automatikgetriebe

in die Parkstellung P bzw. das
Schaltgetriebe in die
Neutralstellung.

3. Ziehen Sie die Feststellbremse an.
4. Schalten Sie die Klimaanlage aus.
5. Kontrollieren Sie, ob aus dem

Motorraum Kühlmittel oder Dampf
austritt.
 
Falls Dampf aus dem Motorraum
austritt:
Halten Sie sich nicht vor dem
Fahrzeug auf. Schalten Sie den
Motor ab.
Warten Sie, bis kein Dampf mehr
austritt, öffnen Sie danach die
Motorhaube und lassen Sie den
Motor an.
 
Falls kein Kühlmittel oder Dampf
aus dem Kühler austritt:
Öffnen Sie die Motorhaube und
lassen Sie den Motor zum
Abkühlen im Leerlauf laufen.

6. Kontrollieren Sie, ob der Lüfter
eingeschaltet ist und schalten Sie
den Motor ab, wenn sich die
Temperatur gesenkt hat.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Motorüberhitzung
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VORSICHT
Falls der Lüfter bei laufendem
Motor nicht eingeschaltet ist,
erhöht sich die Motortemperatur.
Schalten Sie den Motor aus und
wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

7. Kontrollieren Sie den
Kühlmittelstand im kalten Zustand.
Bei niedrigem Kühlmittelstand
müssen Sie den Kühler und die
Schläuche auf Leckstellen
überprüfen.

 
Falls eine Leckstelle oder eine andere
Beschädigung gefunden wurde oder
weiterhin Kühlmittel austritt:
Schalten Sie den Motor aus und
wenden Sie sich an einen qualifizierten
Fachmann (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

1. Kühlmittel-Einfüllöffnung
2. Kühlmittelausgleichsbehälter
3. Lüfter
4. Kühler
Falls kein Problem gefunden wurde,
der Motor sich abgekühlt hat und kein
Kühlmittelleck vorhanden ist:
Füllen Sie, falls notwendig, sorgfältig
Kühlmittel nach (Seite 9-30).

VORSICHT
Falls der Motor häufig überhitzt,
müssen Sie das Kühlsystem überprüfen
lassen. Der Motor kann durch
Überhitzung stark beschädigt werden.
Wenden Sie sich in diesem Fall an
einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Motorüberhitzung
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Verwendung des
Notreparatursatzes für

Reifen*

Über Notreparatursatz

Der Notreparatursatz in Ihrem
Fahrzeug ist für die provisorische
Reparatur einer Reifenpanne
vorgesehen, die durch Eindringen von
scharfen oder spitzen Gegenständen,
wie Nägeln entstanden ist.
Bei der Notreparatur des Reifens
keinesfalls den Nagel bzw. den
scharfen Gegenstand entfernen, der
den Defekt verursacht hat.

WARNUNG

Lassen Sie nicht zu, dass Kinder die
Reifenreparaturflüssigkeit berühren.

Es ist gefährlich,
Reifenreparaturflüssigkeit
einzunehmen. Falls Reifenflüssigkeit
irrtümlicherweise verschluckt wurde,
müssen Sie viel Wasser trinken und
sofort ärztliche Hilfe aufsuchen.
Jegliche Berührung der Augen oder

der Haut mit
Reifenreparaturflüssigkeit ist
gefährlich. Falls
Reifenreparaturflüssigkeit in die
Augen oder auf die Haut gelangt,
müssen Sie die Stelle sofort mit viel
sauberem Wasser spülen und
ärztliche Hilfe aufsuchen.

HINWEIS
 Möglicherweise ist Ihr Fahrzeug nicht

mit einem Reserverad ausgerüstet.
Beachten Sie dabei die Anweisungen
im Notreparatursatz. Für eine
provisorische Reparatur müssen die
Anleitungen des Notreparatursatzes
beachtet werden. Falls ein defektes
Rad mit dem Notreparatursatz
repariert wurde, wenden Sie sich an
einen Fachmann (wir empfehlen
einen autorisieren
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner), um den Reifen so
rasch wie möglich reparieren oder
ersetzen zu lassen.

 Die Reifenreparaturflüssigkeit kann
nicht wieder verwendet werden.
Kaufen Sie neue
Reifenreparaturflüssigkeit bei einem
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

 Der Notreparatursatz lässt sich in
den folgenden Fällen nicht
verwenden.
Wenden Sie sich in diesem Fall an
einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
 Falls die Gebrauchsfrist der

Reifenreparaturflüssigkeit
abgelaufen ist. (Die Gebrauchsfrist
ist auf einem Schild an der Flasche
gezeigt.)

 Die Reifenbeschädigung ist tiefer
als 4 mm.

 Der Reifen ist an einer anderen
Stelle als der Lauffläche
beschädigt.

 Falls das Fahrzeug mit sehr wenig
Luft im Reifen gefahren wurde.

 Falls sich der Reifen von der Felge
gelöst hat.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Reifen ist zerstochen oder geplatzt
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 Falls die Radfelge beschädigt ist.
 Falls der Reifen an 2 oder mehr

Stellen beschädigt ist.

 
Der Notreparatursatz besteht aus den
folgenden Teilen.

1. Reifenreparaturflüssigkeit
2. Schlauch
3. Kompressor
4. Ersatzventileinsatz
5. Ventileinsatzwerkzeug
6. Anleitung
7. Geschwindigkeitsbegrenzungsaufkl

eber
 

Verwendung des Notreparatursatzes
für Reifen

1. Stellen Sie das Fahrzeug an einer
Stelle ab, an welcher der Verkehr
nicht behindert wird, und ziehen
Sie die Handbremse an.

2. Schalten Sie das Automatikgetriebe
in die Parkstellung P bzw. das
Schaltgetriebe in den
Rückwärtsgang oder den ersten
Gang und schalten Sie den Motor
ab.

3. Schalten Sie die Warnblinkanlage
ein.

4. Lassen Sie alle Fahrgäste aussteigen
und nehmen Sie das Gepäck und
den Notreparatursatz aus dem
Fahrzeug.

Der Aufbewahrungsort des
Reifen-Notreparatursatzes
unterscheidet sich je nach
Ausführung.

5. Schütteln Sie die
Reifenreparaturflüssigkeit gut.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Reifen ist zerstochen oder geplatzt
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VORSICHT
Falls die Flasche mit der
Reifenreparaturflüssigkeit nach
Anbringen des Schlauchs
geschüttelt wird, kann am Schlauch
Flüssigkeit austreten. Es ist möglich,
dass sich ausgetretene
Reifenreparaturflüssigkeit nicht von
Kleidern und anderen
Gegenständen entfernen lässt.
Schütteln Sie deshalb die Flasche
vor dem Anbringen des Schlauches.

HINWEIS
Die Reifenreparaturflüssigkeit kann
bei Außentemperaturen von bis
zu -30 °C verwendet werden.
Bei tiefen Temperaturen (unter
0 °C) ist die
Reifenreparaturflüssigkeit sehr
viskos, so dass eine Einspritzung
schwierig ist. Wärmen Sie in diesem
Fall die Flüssigkeit vor dem
Einspritzen etwas im Fahrzeug an.

6. Nehmen Sie den Deckel von der
Flasche ab. Schrauben Sie den
Schlauch mit der Kappe auf, um die
innere Kappe zu brechen.

7. Entfernen Sie den Ventildeckel vom
defekten Rad. Drücken Sie mit der
Rückseite des
Ventileinsatzwerkzeugs auf den
Ventileinsatz, um die Luft im Reifen
vollständig abzulassen.

VORSICHT
Falls die Luft nicht vollständig
abgelassen wurde, kann der
Ventileinsatz beim Entfernen
herausspringen. Entfernen Sie
deshalb den Ventileinsatz
sorgfältig.

8. Drehen Sie den Ventileinsatz mit
dem Ventileinsatzwerkzeug nach
links und entfernen Sie den
Ventileinsatz.

HINWEIS
Legen Sie den Ventileinsatz an einer
Stelle ab, an welcher er nicht
verschmutzt wird.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Reifen ist zerstochen oder geplatzt
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9. Bringen Sie den Einspritzschlauch
am Ventil an.

10.Kehren Sie die Flasche um und
halten Sie sie hoch, während Sie
die Flasche drücken, um den
gesamten Inhalt in den Reifen zu
spritzen.

11.Ziehen Sie den Schlauch aus dem
Ventil. Setzen Sie den Ventileinsatz
in das Ventil ein und drehen Sie ihn
nach rechts.
Bringen Sie danach den
Einspritzschlauch an der Lasche der
Flasche an, um zu vermeiden, dass

zurückbleibende
Reparaturflüssigkeit austreten kann.

HINWEIS
Werfen Sie die leere
Reifenreparaturflüssigkeitsflasche
nicht fort. Bringen nach dem
Ersetzen des Reifens die leere
Reifenreparaturflüssigkeitsflasche zu
einem qualifizierten Fachmann
zurück (wir empfehlen einen
autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner). Die leere
Reifenflüssigkeitsflasche wird zum
Extrahieren und Entsorgen der
Reifenreparaturflüssigkeit aus dem
Reifen verwendet.

12.Kleben Sie den
Geschwindigkeitsbegrenzungsaufkl
eber an einer für den Fahrer gut
sichtbaren Stelle an.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Reifen ist zerstochen oder geplatzt
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WARNUNG

Bringen Sie den
Geschwindigkeitsbegrenzungsaufk
leber an einer für den Fahrer gut
sichtbaren Stelle an.
Es ist gefährlich, den
Geschwindigkeitsbegrenzungsklebe
r am Lenkrad anzubringen, weil er
die Auslösung des Airbags
beeinträchtigen kann, was zu
schweren Verletzungen führen
kann.

VORSICHT
Bringen Sie

Geschwindigkeitsbegrenzungsauf
kleber nicht auf dem
Armaturenbrett oder den
Anzeigen an. Andernfalls können
das Armaturenbrett oder die
Anzeigen beim Entfernen des
Aufklebers zerkratzt oder
beschädigt werden.
Ziehen Sie nach der Reparatur

oder dem Austausch eines
Reifens unverzüglich den
Geschwindigkeitsbegrenzungsauf
kleber ab.

13.Ziehen Sie den
Kompressorschlauch und den
Kompressorstecker aus dem
Kompressor.

     

14.Bringen Sie den
Kompressorschlauch am
Reifenventil an.

15.Schließen Sie den
Kompressorstecker an der
Zusatzsteckbuchse an und schalten
Sie die Fahrzeugstromversorgung
auf ACC (Seite 7-33).

VORSICHT
Vor dem Herausziehen des

Kompressorsteckers aus der
Buchse muss der
Kompressorschalter ausgeschaltet
werden.
Der Kompressor kann mit einem

Schalter ein- und ausgeschaltet
werden.

16.Schalten Sie den Kompressor ein
und pumpen Sie den Reifen mit
dem richtigen Druck auf.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Reifen ist zerstochen oder geplatzt
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WARNUNG

Betreiben Sie aus diesem Grund
den Kompressor nicht mit einem
Druck von über 300 kPa (3,1
kgf/cm2, 3 bar, 43,5 psi).
Es ist gefährlich, den Kompressor
mit einem Druck von über 300 kPa
(3,1 kgf/cm2, 3 bar, 43,5 psi) zu
betreiben. Bei einem Druck von
über 300 kPa (3,1 kgf/cm2, 3 bar,
43,5 psi) tritt an der Rückseite des
Kompressors heiße Luft aus und
deshalb besteht eine
Verbrennungsgefahr.

HINWEIS
 Für den richtigen Reifendruck

wird auf das Reifendruckschild
am Fahrertürrahmen verwiesen.

 Verwenden Sie den Kompressor
nicht länger als 10 Minuten, weil
er sonst beschädigt werden kann.

 Falls der Reifen nicht aufgepumpt
werden kann, ist eine
Reifenreparatur nicht möglich.
Falls nach 10 Minuten der richtige
Reifendruck nicht erreicht wird,
kann eine größere Beschädigung
vorliegen. In diesem Fall lässt sich
der Reifen mit dem
Notreparatursatz nicht reparieren.
Wenden Sie sich in diesem Fall an
einen qualifizierten Fachmann
(wir empfehlen einen
autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

 Falls der Reifen zu stark
aufgepumpt wurde, können Sie
die Schraubkappe am
Kompressor lösen, um Luft
abzulassen.

17.Schalten Sie den Kompressor aus,
wenn der richtige Reifendruck

erreicht ist und entfernen Sie den
Schlauch vom Reifenventil.

18.Bringen Sie den Ventildeckel wieder
an.

19.Verstauen Sie den
Reifenreparatursatz im Kofferraum
und setzen Sie die Fahrt fort.

VORSICHT
Fahren Sie vorsichtig zu einem

qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) und halten Sie die
Fahrzeuggeschwindigkeit unter 80
km/h.
Bei einer höheren

Fahrzeuggeschwindigkeit als 80
km/h können
Fahrzeugvibrationen auftreten.

HINWEIS
(Mit
Reifendrucküberwachungssystem)
Bei einem falschen Reifendruck
leuchtet die

Reifendruckwarnleuchte  (Seite
5-89).

20.Schließen Sie nach einer Fahrzeit
von 10 Minuten oder einer
Fahrstrecke von 5 km den
Kompressor am Reifen an wie im
Schritt 14 beschrieben und
kontrollieren Sie den Reifendruck
mit dem Manometer des
Kompressors. Falls der Reifendruck
abgefallen ist, pumpen Sie den
Reifen erneut mit dem richtigen
Reifendruck auf, indem Sie die
Schritte von Schritt 15 an
wiederholen.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Reifen ist zerstochen oder geplatzt
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VORSICHT
Falls der Reifendruck unter 130

kPa (1,3 kgf/cm2 oder bar, 18,9
psi) abfällt, ist eine Reparatur mit
dem Reifenreparatursatz nicht
möglich. Stellen Sie in diesem Fall
das Fahrzeug an einer ebenen
Stelle ab, so dass der Verkehr
nicht behindert wird und wenden
Sie sich für eine Reparatur an
einen qualifizierten Fachmann
(wir empfehlen einen
autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
Falls nach dem Wiederholen der

Schritte 14 bis 20 der Reifendruck
immer noch zu niedrig ist, stellen
Sie das Fahrzeug an einer ebenen
Stelle ab, so dass der Verkehr
nicht behindert wird, und
wenden Sie sich für eine
Reparatur an einen qualifizierten
Fachmann (wir empfehlen einen
autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

HINWEIS
Für die Kontrolle des Reifendrucks
mit dem Manometer des
Kompressors muss der Kompressor
ausgeschaltet sein.

21.Eine Notreparatur eines Reifens ist
abgeschlossen, wenn sich der
Reifendruck nicht verringert. Fahren
Sie vorsichtig zu einem
qualifizierten Fachmann, um den
Reifen ersetzen zu lassen (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner). Mazda empfiehlt
den Reifen gegen einen neuen
auszutauschen. Falls der Reifen
repariert und wieder verwendet

wird, müssen Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann wenden
(wir empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
Ziehen Sie nach dem Austauschen
des Rads die Folie des
Geschwindigkeitsbegrenzungsklebe
rs ab.

VORSICHT
Falls an einem Reifen eine

Notreparatur mit dem
Notreparatursatz vorgenommen
wurde, empfiehlt Mazda den
Reifen so rasch wie möglich
gegen einen neuen
auszutauschen. Falls der Reifen
repariert und wieder verwendet
wird, müssen Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann wenden
(wir empfehlen einen
autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
Das Rad kann wieder verwendet

werden, wenn die anhaftende
Reifenreparaturflüssigkeit
sorgfältig abgewischt und das Rad
genau kontrolliert wurde. In
diesem Fall muss aber das
Reifenventil ausgetauscht
werden.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Reifen ist zerstochen oder geplatzt
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Identifizierung der
Reifenart

Reifen mit Notlaufeigenschaften

Ein Reifen mit Notlaufeigenschaften ist
auf der Seite mit  und/oder 
bezeichnet.

und/oder

Normalrad

Ein Normalreifen ist auf der Seite nicht
mit  und/oder  bezeichnet.

Fahrzeuge mit Reifen mit
Notlaufeigenschaften

WARNUNG

Lassen Sie die Reifen überprüfen oder
sobald wie möglich von einem
qualifizierten Fachmann fachgerecht
reparieren (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Falls die Warnleuchte für defekte
Reifen aufleuchtet oder das akustische
Signal für die Reifendruckwarnung
ertönt, ist es gefährlich, mit hoher
Geschwindigkeit zu fahren und
plötzliche Lenk- oder Bremsmanöver
auszuführen. Wegen Verlust der
Fahrzeugkontrolle besteht eine hohe
Unfallgefahr.
Falls die Warnleuchte für defekte
Reifen aufleuchtet oder das akustische
Signal für die Reifendruckwarnung
ertönt, verringern Sie sofort die
Fahrgeschwindigkeit und vermeiden
Sie plötzliche Lenk- oder
Bremsmanöver.

Bei einem Defekt eines Reifens mit
Notlaufeigenschaften leuchtet die FLAT
TIRE-Warnleuchte am Armaturenbrett
auf und ein akustisches Signal ertönt
für ungefähr 30 Sekunden.

HINWEIS
Bis die Reifenpanne repariert ist, ertönt
bei jedem Einschalten der Zündung
auf ein akustisches Signal für ungefähr
30 Sekunden.

Fahrzeuge, die mit Reifen mit
Notlaufeigenschaften ausgerüstet sind,
können auch nach einer Reifenpanne
unter den folgenden Bedingungen
noch gefahren werden.
Maximale Fahrzeuggeschwindigkeit
mit eines Reifens mit
Notlaufeigenschaften mit
Reifenpanne: 80 km/h
Maximale Fahrdistanz mit eines
Reifens mit Notlaufeigenschaften mit
Reifenpanne: 80 km

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Reifen ist zerstochen oder geplatzt
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VORSICHT
Je nach Fahrbedingungen kann sich die
maximale Fahrdistanz verkürzen.

Bei einer Reifenpanne eines Reifens
mit Notlaufeigenschaften fahren Sie
vorsichtig zu einem Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner), um den Reifen
ersetzen zu lassen.

HINWEIS
 Bei Fahrzeugen, die standardmäßig
mit Reifen mit Notlaufeigenschaften
ausgerüstet sind, ist kein Reserverad
und kein Reifenreparatursatz
vorhanden.

 Bei einer Reifenpanne wird
empfohlen den Reifen gegen einen
neuen Reifen mit
Notlaufeigenschaften auszutauschen.

 Verwenden Sie keine normalen
Reifen und Reifen mit
Notlaufeigenschaften zusammen.

Fahrzeuge mit Normalreifen

Die folgenden Anzeichen während der
Fahrt deuten auf eine Reifenpanne hin.
 Schwergängiges Lenkverhalten.
 Übermäßige Fahrzeugvibrationen.
 Einseitiges Ziehen des Fahrzeuges
auf eine Seite. Bei einer Reifenpanne
eines normalen Reifens wird auf
„Verwendung des Notreparatursatzes
für Reifen“ (Seite 8-22) verwiesen.

Radwechsel

WARNUNG

Befolgen Sie die folgenden
Anweisungen für einen Radwechsel.
Es kann gefährlich sein, das Rad zu
wechseln. Das Fahrzeug kann vom
Wagenheber abrutschen und schwere
Verletzungen verursachen.

Halten Sie niemals irgendwelche
Körperteile unter ein angehobenes
Fahrzeug.

Erlauben Sie deshalb nicht, dass sich
jemand im angehobenen Fahrzeug
aufhält.
Es ist gefährlich, wenn sich jemand im
angehobenen Fahrzeug aufhält. Das
Fahrzeug kann abrutschen und
schwere Verletzungen verursachen.

HINWEIS
Kontrollieren Sie vor der Verwendung,
ob der Wagenheber richtig geschmiert
ist.

1. Stellen Sie das Fahrzeug auf hartem
Boden an einer ebenen Stelle ab
und ziehen Sie die Handbremse an.

2. Schalten Sie das Automatikgetriebe
in die Parkstellung P bzw. das
Schaltgetriebe in den
Rückwärtsgang oder den ersten
Gang und schalten Sie den Motor
ab.

3. Schalten Sie die Warnblinkanlage
ein.

4. Alle Fahrzeuginsassen müssen
aussteigen. Sie dürfen sich nicht in
der Nähe des Fahrzeuges aufhalten
und der Verkehr darf nicht
behindert werden.

5. Nehmen Sie etwaiges Gepäck, den
Wagenheber (Seite 7-38) und die

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Reifen ist zerstochen oder geplatzt
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Werkzeuge (Seite 8-8) aus dem
Fahrzeug.

6. Blockieren Sie das dem defekten
Rad diagonal gegenüberliegende
Rad. Zum Blockieren eines Rads
müssen Sie Radkeile vorne und
hinten am Rad unterlegen.

HINWEIS
Verwenden Sie zum Blockieren
eines Rads Steine oder Holzkeile
von ausreichender Größe.

Abnehmen des Rades

WARNUNG

Schalten Sie zum Anheben des
Fahrzeugs den Schalthebel in den 1.
Gang oder R-Position (Fahrzeug mit
Schaltgetriebe) bzw. den Wählhebel
in die P-Position (Fahrzeug mit
Automatikgetriebe). Ziehen Sie die
Feststellbremse an und setzen Sie
diagonal gegenüber dem Wagenheber
die Radkeile an.
Es ist gefährlich, ein defektes Rad ohne
Radkeile zu wechseln: Das Fahrzeug
kann sogar mit dem Schalthebel im 1.
Gang oder Rückwärtsgang bzw. mit
dem Wahlhebel in P-Position in
Bewegung geraten, vom Wagenheber
fallen und einen Unfall verursachen.

1. Lösen Sie jede Radmutter um eine
Umdrehung nach links. Nehmen Sie

jedoch die Radmuttern erst ab,
wenn das Fahrzeug angehoben ist.

 
2. Stellen Sie den Wagenheber auf

den Boden.
3. Drehen Sie die

Wagenheberschraube in die
abgebildete Richtung und richten
Sie den Wagenheberkopf auf einen
Wagenheberansatzpunkt aus.

 
4. Setzen Sie den Wagenheber am

Ansatzpunkt an, der sich am
nächsten zum defekten Rad
befindet, so dass sich der
Wagenheberkopf direkt unter dem
Ansatzpunkt befindet.

 

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?
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5. Drehen Sie zum Anheben des
Wagenhebers die
Wagenheberschraube von Hand,
bis der Wagenheberkopf richtig in
den Wagenheberansatzpunkt
eingreift.

WARNUNG

Verwenden Sie deshalb nur die in
dieser Anleitung angegebenen
vorderen und hinteren
Wagenheberansatzstellen.
Es ist gefährlich, den Wagenheber
an anderen als den in dieser
Anleitung angegebenen Stellen
anzusetzen. Das Fahrzeug kann
vom Wagenheber abrutschen und
schwere oder sogar
lebensgefährliche Verletzungen
verursachen. Verwenden Sie
deshalb nur die in dieser Anleitung
angegebenen vorderen und
hinteren Wagenheberansatzstellen.

Heben Sie das Fahrzeug nicht an
einer anderen Stelle als an einem
Ansatzpunkt an und legen Sie zum
Anheben keine Gegenstände auf
oder unter den Wagenheber.
Falls das Fahrzeug an einer anderen
Stelle als an einem Ansatzpunkt
angehoben wird oder falls zum
Anheben Gegenstände auf oder
unter den Wagenheber gelegt
werden, kann das Fahrzeug
beschädigt werden oder das
Fahrzeug kann vom Wagenheber
abrutschen, was zu einem Unfall
führen kann.

Verwenden Sie deshalb nur den,
im Fahrzeug vorhandenen
Wagenheber.
Es ist gefährlich, einen anderen
Wagenheber zu verwenden. Das
Fahrzeug kann vom Wagenheber
abrutschen und schwere
Verletzungen verursachen.

Verwenden Sie deshalb den
Wagenheber nie mit einer
Unterlage.
Es ist gefährlich, den Wagenheber
auf eine Unterlage zu stellen. Das
Fahrzeug kann vom Wagenheber
abrutschen und dabei besteht eine
hohe Verletzungsgefahr.

HINWEIS
Wenn Sie den Wagenheberkopf in
die Hebeposition bringen und die
Kerbe im Heberkopf zur Schiene
unter der Fahrzeugkarosserie
ausrichten, berührt die Oberfläche
des Heberkopfes die
Fahrzeugkarosserie, ohne dass die
Schiene den Boden der Kerbe
berührt.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?
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6. Setzen Sie den Radmutternschlüssel
ein und bringen Sie die
Wagenheberkurbel am
Wagenheber an.

 
7. Drehen Sie die Wagenheberkurbel

nach rechts, um das Fahrzeug
gerade so hoch anzuheben, dass
sich das Rad vom Boden abhebt
und entfernt werden kann.
Kontrollieren Sie vor dem Entfernen
der Radmuttern, ob das Fahrzeug
sicher steht und nicht abrutschen
kann.

WARNUNG

Heben Sie das Fahrzeug nicht
höher als notwendig an.
Es ist gefährlich, das Fahrzeug höher
als notwendig anzuheben, weil
durch einen instabilen Zustand ein
Unfall verursacht werden kann.

Im angehobenen Zustand darf der
Motor nicht angelassen oder das
Fahrzeug angestoßen werden.
Es ist gefährlich, in angehobenem
Zustand des Fahrzeugs den Motor
anzulassen oder das Fahrzeug
anzustoßen, weil das Fahrzeug von
Wagenheber abrutschen kann, was
zu einem Unfall führen kann.

Halten Sie sich niemals unter dem
angehobenen Fahrzeug auf.
Es ist gefährlich, sich unter dem
angehobenen Fahrzeug
aufzuhalten, weil beim Abrutschen
vom Wagenheber ein großes
Verletzungsrisiko mit eventuell
tödlichen Folgen vorhanden ist.

 
8. Drehen Sie die Radmuttern nach

links heraus und nehmen Sie das
Rad ab.

Montieren des Rades

1. Entfernen Sie den Schmutz mit
einem Tuch von den
Montageflächen des Rades und der
Nabe einschließlich der Radbolzen.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?
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WARNUNG

Kontrollieren Sie deshalb beim
Radwechsel, ob das Rad, die Nabe
und die Radmuttern sauber sind.
Es ist gefährlich, wenn bei einem
Radwechsel der Schmutz am Rad,
der Nabe und den Radbolzen nicht
entfernt wird, weil sich die
Radmuttern lösen können. Dadurch
kann ein schwerer Unfall verursacht
werden, wenn sich ein Rad löst.

 
2. Montieren Sie das Rad.
3. Bringen Sie die Radmuttern mit der

abgeschrägten Seite gegen das Rad
gerichtet an und ziehen Sie die
Muttern von Hand an.

WARNUNG

Wenden Sie deshalb niemals Öl an
den Radmuttern und -bolzen an
und ziehen Sie die Radmuttern
nicht mit einem größeren als dem
vorgeschriebenen
Anzugsdrehmoment fest.
Es ist gefährlich, wenn die
Radmuttern und -bolzen mit Öl in
Berührung kommen, weil sich die
Radmuttern lösen können. Dadurch
kann ein schwerer Unfall verursacht
werden, wenn sich ein Rad löst.
Außerdem können die Radmuttern
und -bolzen beschädigt werden,
wenn sie zu stark angezogen
werden.

 
4. Drehen Sie die Wagenheberkurbel

zum Absenken des Fahrzeugs mit
dem Radschlüssel nach links.

5. Ziehen Sie die Radmuttern in der
abgebildeten Reihenfolge mit dem
Radmutternschlüssel fest.

Lassen Sie bei einer Ungewissheit
das Anzugsdrehmoment von einem
qualifizierten Fachmann überprüfen
(wir empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Radmutternanzugsmoment

N·m (kgf·m) 108–147 (12–14)

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?
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WARNUNG

Ziehen Sie die Radmuttern immer
mit dem vorgeschriebenen
Anzugsmoment an.
Es ist gefährlich, wenn die
Radmuttern nicht richtig
festgezogen sind. Das Rad kann
flattern und sich sogar lösen. Ein
Verlust der Fahrzeugkontrolle kann
zu einem schweren Unfall führen.

Verwenden Sie deshalb immer die
gleichen Muttern wieder, oder
wenn Sie sie ersetzen, müssen Sie
gleiche metrische Radmuttern
verwenden.
Es ist gefährlich, nicht-metrische
Radmutter und Radbolzen zu
verwenden, weil in Ihrem Fahrzeug
nur metrische Gewinde verwendet
werden. Solche Radmuttern passen
nicht und außerdem können die
Radbolzen beschädigt werden, es
ist möglich, dass sich das Rad lösen
und dadurch ein Unfall verursacht
werden kann.

 
6. Entfernen Sie die Radkeile und

verstauen Sie den Wagenheber und
die Werkzeuge.

HINWEIS
Der Wagenheber und die
Werkzeuge müssen richtig verstaut
werden, so dass sie beim Fahren
keine Geräusche verursachen
können.

7. Kontrollieren Sie den Reifendruck.
Siehe “Reifen” auf Seite 10-40.

WARNUNG

Stellen Sie den Reifendruck aller
Räder richtig ein.

Es ist gefährlich, mit nicht richtig
eingestelltem Reifendruck zu
fahren. Ein falscher Reifendruck
kann die Fahrzeughandhabung
beeinträchtigen und dies kann ein
Unfall verursachen. Kontrollieren
Sie bei der Überprüfung des
Reifendrucks auch das Reserverad.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?
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Manuelles Schließen des
Dachs

Falls sich das Dach nicht schließen
lässt, auch wenn alle
Betriebsbedingungen erfüllt sind,
wenden Sie sich für eine Überprüfung
an einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
Falls eine Überprüfung des Dachs
durch einen Fachmann (wir empfehlen
einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) nicht möglich ist, lässt
sich das Dach im Notfall auch manuell
schließen.
Das Dach kann wie folgt manuell
geschlossen werden:
1. Öffnen des hinteren Dachs

Lösen Sie die Verriegelungen des
hinteren Dachs, um es zu öffnen.

2. Schließen des vorderen Dachs
Heben Sie das vordere Dach zum
Schließen an.

3. Schließen des hinteren Dachs
Binden Sie die Seile an das
Gestänge des hinteren Dachs fest
und schließen Sie das hintere Dach.

1. Vorderes Dach
2. Hinteres Dach
3. Hinteres Dachgestänge

VORSICHT
Fahren Sie nicht mit halb geöffnetem

Dach. Es ist sonst möglich, dass der
Fahrzeugbetrieb durch den Wind
beeinträchtigt wird und ein Unfall
verursacht werden kann.
Nehmen Sie das Schließen zur

Vermeidung eines Unfalls nicht bei
starkem Wind vor.
Für diesen Vorgang sind zwei

Personen notwendig, besonders zum
Anheben des vorderen Dachs.
Machen Sie das nicht alleine, weil
Sie sich verletzen können und das
Fahrzeug beschädigt werden kann.
Für gewisse Schritte werden

gleichzeitig mehrere Werkzeuge und
grundlegendes technisches
Verständnis benötigt. Außerdem
können Sie sich beim Beugen über
das Fahrzeug eine Muskelverzerrung
zuziehen, deshalb wird empfohlen
das Dach von einem Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) überprüfen zu lassen.

HINWEIS
Dieses Vorgehen dient dem manuellen
Schließen des Dachs in einem Notfall.
Nach dem manuellen Schließen des
Dachs ist eine elektrische Betätigung
erst wieder möglich nachdem das
System von einem Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) zurückgestellt wurde.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn sich das Dach nicht schließen lässt
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Vor dem manuellen Schließen

WARNUNG

Kontrollieren Sie vor der manuellen
Betätigung des Dachs, ob die
Zündung ausgeschaltet ist.
Es ist gefährlich, das Dach manuell zu
schließen, wenn die Zündung nicht
ausgeschaltet ist, weil durch eine
plötzliche Betätigung der Stellmotoren
eine Verletzungsgefahr vorhanden ist,
wenn Hände oder Finger eingeklemmt
werden.

1. Stellen Sie das Fahrzeug auf hartem
Boden an einer ebenen Stelle ab
und ziehen Sie die Handbremse an.

2. Stellen Sie das Automatikgetriebe
in die Parkstellung “P” bzw. das
Schaltgetriebe in die
Neutralstellung.

3. Schalten Sie bei gedrückt
gehaltenem Bremspedal die
Zündung aus.

4. Schalten Sie die Warnblinkanlage
bei Bedarf ein.

Werkzeugvorbereitung

Nehmen Sie die fünf Werkzeuge aus
dem Sitzlehnenablagefach.
Siehe „Verwenden des
Sitzlehnenablagefachs“ auf Seite 7-26.

1. Draht

2. Gewickelter Sechskantschlüssel
(klein)

3. Zahnrad (Werkzeugsatz)
4. Gewickelter Sechskantschlüssel

(groß)
5. Seil

Öffnen des hinteren Dachs

VORSICHT
Schützen Sie das vordere Dach beim

Drehen der Schraube mit einem
Tuch. Das vordere Dach kann mit
dem gewickelten Sechskantschlüssel
beschädigt werden.
Weil zum verstauten vorderen Dach

nur ein geringer Abstand vorhanden
ist, darf beim Drehen der Schraube
das Dach nicht mit dem gewinkelten
Sechskantschlüssel berührt werden.

HINWEIS
Schieben Sie die Sitze so weit wie
möglich nach vorne und klappen Sie
die Sitzlehnen nach vorne.
Siehe „Verwenden der Sitze“ auf Seite
3-32.

1. Entfernen Sie die Antenne, falls sie
angebracht ist.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn sich das Dach nicht schließen lässt
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2. Setzen Sie den kurzen Teil des
gewinkelten Sechskantschlüssels
(groß) in die
Motorhalterungsschraube.

1. Schraube

HINWEIS
Falls die Schraube schwierig zu
erkennen ist, entfernen Sie den
Windabweiser und finden Sie die
Schraube von der Fahrzeugmitte
her.

1. Windabweiser

3. Drehen Sie den gewinkelten
Sechskantschlüssel (groß) nach
links, um die Schraube leicht zu
lockern.

4. Ziehen Sie den gewinkelten
Sechskantschlüssel (groß) aus der
Schraube und stecken Sie den
langen Teil des Schlüssels in die
Schraube.

HINWEIS
Die Spitze des langen Teils des
gewickelten Sechskantschlüssels
lässt sich auch in einem Winkel
verwenden. Durch eine kleine
Bewegung des Schlüssels nach
oben erhöht sich der Abstand
zwischen dem hinteren Dach und
dem verstauten vorderen Dach und
erleichtert das Arbeiten.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn sich das Dach nicht schließen lässt
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5. Drehen Sie den gewinkelten
Sechskantschlüssel (groß)
mindestens 13 Mal nach links und
drücken Sie dabei den Schlüssel
gegen die Schraube.

HINWEIS
 Die Schraube lässt sich nicht

vollständig entfernen.
 Bei großem Widerstand der

Schraube muss Schritt 3
mehrmals wiederholt werden.

6. Hängen Sie das Seil an den
Gestängestift, wie in der Abbildung
gezeigt.

7. Eine Person sollte das hintere Dach
nach unten drücken und die andere
Person sollte am Seil ziehen, bis ein
Geräusch von der Entriegelung des
hinteren Dachs hörbar ist.

1. Draht
2. Gestängestift
3. Verriegeln
4. Entriegeln

8. Verwenden Sie das gleiche
Vorgehen auf der anderen Seite.

9. Von beiden Seiten des Fahrzeugs
her das hintere Dach in die Position
heben und dabei die Höhe auf der
linken und rechten Seite möglichst
bündig halten.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn sich das Dach nicht schließen lässt

8-39

MX-5_8ME2-GE-23K_Edition2_new 2023-12-28 10:42:09



VORSICHT
Lassen Sie das hintere Dach nicht

auf beiden Seiten los, bis es
vollständig offen ist. Falls das
hintere Dach zu früh losgelassen
wird, kann es herunterfallen und
Verletzungen verursachen.
Versuchen Sie nicht das hintere

Dach mit Gewalt anzuheben.
Falls das hintere Dach ohne es zu
entriegeln mit Gewalt angehoben
wird, können Teile des Fahrzeugs
beschädigt werden.
Heben Sie das hintere Dach

möglichst gleichmäßig an. Falls
das hintere Dach links und rechts
nicht gleichmäßig angehoben
wird, kann das Gestänge
deformiert werden.

Schließen des vorderen Dachs

VORSICHT
Für gewisse Schritte ist es notwendig,

den Körper unter Spannung zu
halten. Bei Überanstrengung besteht
eine Verletzungsgefahr.
Gehen Sie vorsichtig vor, sodass

beim Schließen des vorderen Dachs
keine Finger oder Hände
eingeklemmt werden. Beim
Einklemmen besteht hohe
Verletzungsgefahr.
Im Vorgang ist der Ausbau des

Himmels eingeschlossen, fahren Sie
jedoch nicht mit ausgebautem
Himmel. Das Fahren ohne Himmel
ist gesetzlich untersagt. Beachten Sie
die Anweisungen für den Ausbau
sorgfältig.

1. Halten Sie die vordere und die
hintere Seite des vorderen Dachs
von beiden Fahrzeugseiten her und
ziehen Sie das vordere Dach nach
oben.

2. Wechseln Sie die Hand von der
hinteren Seite auf die vordere Seite
des vorderen Dachs und ziehen Sie
das vordere Dach nach vorne.

3. Hören Sie auf, das vordere Dach zu
ziehen, bevor es sich vollkommen
schließt.

HINWEIS
Der nächste Schritt kann bei
vollkommen geschlossenem
vorderen Dach nicht ausgeführt
werden.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn sich das Dach nicht schließen lässt
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4. Entfernen Sie die
Gestängeabdeckungen auf der
linken und rechten Seite, indem Sie
sie mit der Hand herausziehen.

1. Gestängeabdeckung
5. Entfernen Sie die Klammern und

den Himmel.

6. Drücken Sie von der
Fahrzeugaußenseite her leicht auf
die Vorderkante des vorderen
Dachs, um das vordere Dach
vollständig zu schließen.

7. Setzen Sie den kurzen Teil des
Sechskantschlüssels (klein) zum
Einbau in das Zahnrad
(Werkzeugsatz) ein.

1. Zahnrad (Werkzeugsatz)
2. Gewickelter Sechskantschlüssel

(klein)
8. Setzen Sie den Punkt des Zahnrads

(Werkzeugsatz) mit dem
Sechskantschlüssel im Zahnrad
eingesetzt in das Loch neben dem
Zahnrad des
Verdeckverriegelungsmotors ein.

1. Zahnrad des
Verdeckverriegelungsmotors

2. Zahnrad (Werkzeugsatz)

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn sich das Dach nicht schließen lässt
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VORSICHT
Setzen Sie das Zahnrad
(Werkzeugsatz) richtig ein, so dass
es in das Rad des
Verdeckverriegelungsmotors
eingreift. Falls das Zahnrad
(Werkzeugsatz) nicht richtig
eingesetzt wird, kann es sich lösen
und beschädigt werden.

9. Drehen Sie den Sechskantschlüssel
und schieben Sie den Haken in die
Verriegelungsrichtung, um
genügend Raum zum Anbringen
des Himmels am Haken durch die
Öffnung des Himmels zu schaffen.

1. Verriegeln
2. Entriegeln

HINWEIS
Wegen dem Motorwiderstand lässt
sich das Zahnrad (Werkzeugsatz)
schwer drehen. Betätigen Sie den
Sechskantschlüssel vorsichtig.

10.Setzen Sie den Haken in die
Öffnung des Himmels ein.

1. Himmel
2. Haken

11.Drehen Sie den Sechskantschlüssel
(klein) und das Zahnrad
(Werkzeugsatz) nach links, um den
Haken karosserieseitig
einzuhängen.

HINWEIS
Der Verdeckverriegelungshebel ist
an der Karosserie (verriegelter
Zustand) an der Position, an der
das Zahnrad (Werkzeugsatz) die
Halterung berührt.

1. Halterung
2. Zahnrad (Werkzeugsatz)

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn sich das Dach nicht schließen lässt
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12.Heben Sie den hinteren Teil des
Himmels an den Öffnungen des
Himmels hoch.

13.Bringen Sie den Himmel mit den
Klammern an zwei Stellen am
vorderen Dach an.

HINWEIS
Die Klammern an den fünf Stellen
an der Vorderseite des Himmels
sind nicht befestigt. Verlieren Sie
die Klammern nicht, weil sie von
einem Fachmann (wir empfehlen
einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) benötigt werden.

14.Bringen Sie die
Gestängeabdeckungen links und
rechts von der Fahrzeuginnenseite
an.

1. Gestängeabdeckung

Schließen des hinteren Dachs

VORSICHT
Schließen Sie das hintere Dach

sorgfältig. Falls das hintere Dach zu
rasch geschlossen wird, können
Finger oder Hände eingeklemmt
werden, was schwerwiegende
Verletzungen zur Folge haben kann.
Versuchen Sie nicht, das hintere

Dach mit Gewalt zu drücken. Falls
das hintere Dach mit Gewalt
gedrückt wird, können Teile des
Fahrzeugs beschädigt werden.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn sich das Dach nicht schließen lässt
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1. Schlagen Sie das Seil auf die Hälfte
um und bringen Sie es am
Gestängestift des hinteren Dachs
an.

1. Gestängestift
2. Seil

2. Verwenden Sie das gleiche
Vorgehen auf der anderen Seite.

3. Schließen Sie das hintere Dach,
ohne es zu verkanten, dazu sind
zwei Personen notwendig.

VORSICHT
Schließen Sie das hintere Dach
möglichst ohne es zu verkanten.
Falls das hintere Dach links und
rechts nicht gleichmäßig
geschlossen wird, kann das
Gestänge deformiert werden.

4. Schließen Sie das hintere Dach
sorgfältig und ziehen Sie dabei mit

einer Hand leicht am Seil, so dass
das Seil nicht ausgehängt wird.

1. Seil

HINWEIS
Verlegen Sie das Seil nach hinten
durch den Zwischenraum zwischen
hinterem Dach und
Kofferraumdeckel.

5. Eine Person drückt das hintere Dach
nach unten und die andere Person
zieht stark am Seil gerade nach
hinten, bis ein Klickgeräusch ertönt.

1. Seil

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn sich das Dach nicht schließen lässt
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HINWEIS
 Das hintere Dach ist in der

Position verriegelt, an der das Seil
an der hinteren Seite der
Halterungsnut in Richtung
Fahrzeugheck vom
Fahrzeuginnenraum gesehen
eingehängt ist, wie in der
Abbildung gezeigt.

1. Gestängestift
2. Seil

 Falls das hintere Dach nicht
richtig verriegelt ist, kann der
Kofferraumdeckel nicht geöffnet
werden, selbst wenn die
Entriegelungsfernbedienungstaste
(falls vorhanden), der elektrische
Kofferraumöffner oder die
Kofferraumtaste der
Fernbedienung betätigt wird.

6. Verwenden Sie das gleiche
Vorgehen auf der anderen Seite.

7. Öffnen Sie den Kofferraumdeckel
und binden Sie das Seil am
Kofferraumdeckelscharnier fest.

1. Seil
2. Scharnier

8. Verknoten Sie das Seil auf der
anderen Seite auf die gleiche
Weise.

9. Schließen Sie den
Kofferraumdeckel.

Nach Abschluss

Lassen Sie nach Abschluss dieses
Vorgangs das Dach so rasch wie
möglich von einem Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) überprüfen.

WARNUNG

Fahren Sie nicht schneller als 40
km/h, bis das Dach (Hardtop) von
einem Fachmann (wir empfehlen
einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) überprüft wurde.
Das vordere Dach kann sich während
der Fahrt öffnen und einen Unfall
verursachen.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn sich das Dach nicht schließen lässt
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Öffnen des
Kofferraumdeckels über

den Gepäckraum
Bei entladener Batterie lässt sich der
Kofferraumdeckel nicht entriegeln und
öffnen.
In diesem Fall muss zum Entriegeln des
Kofferraumdeckels zuerst das Problem
mit der entladenen Batterie gelöst
werden.
Siehe „Maßnahmen bei entladener
Blei-Säure-Batterie“ auf Seite 8-13.
Fass sich der Kofferraumdeckel auch
nach der Lösung des Problems mit der
entladenen Batterie nicht entriegeln
lässt, kann das elektrische System
defekt sein.

Modell mit Soft-Top

1. Schließen Sie das Verdeck.
Siehe „Verwenden des Verdecks
(Soft-Top)“ auf Seite 4-29.

2. Entfernen Sie den Windabweiser.

1. Windabweiser

3. Entfernen Sie die Klammern auf der
rechten Fahrzeugseite.

4. Schlagen Sie die Abdeckung auf der
rechten Fahrzeugseite teilweise
zurück.

5. Lösen Sie die Kopfschrauben, bis
sich die Schrauben frei drehen
können.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Falls sich der Kofferraumdeckel nicht öffnen lässt
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6. Ziehen Sie die Kappe heraus und
öffnen Sie den Kofferraumdeckel.
Nach dieser Notfall-Entriegelung
muss das Fahrzeug so rasch wie
möglich zu einem qualifizierten
Fachmann zur Kontrolle gebracht
werden (wir empfehlen einen
autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

VORSICHT
Beim Ziehen der Kappe darf die
Schraube nicht gezogen werden. Sonst
kann sich die Kappe lösen und
verloren gehen.

Modell mit Hardtop

VORSICHT
Berühren Sie das Gestänge und die
Zahnräder nicht. Beim Berühren des
Gestänges oder der Zahnräder können
Verletzungen verursacht werden.

Elektrische Dachbetätigung

1. Entfernen Sie die Antenne, falls sie
angebracht ist.

2. Lassen Sie den Motor an.

3. Halten Sie den Schalter für das
versenkbare Hardtop in die
Richtung zum Öffnen gedrückt, bis
das hintere Dach vollständig
geöffnet ist.
Siehe „Verwenden des Verdecks
(versenkbares Fastback)“ auf Seite
4-36.

1. Multiinformationsdisplay

HINWEIS
Lassen Sie den Schalter los, bevor
das vordere Dach geöffnet wird.
Falls der Schalter gedrückt gehalten
wird, öffnet sich das vordere Dach
und der folgende Vorgang lässt sich
nicht ausführen.

4. Die Zündung ausschalten.
5. Entfernen Sie die Klammern auf der

rechten Fahrzeugseite.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Falls sich der Kofferraumdeckel nicht öffnen lässt
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6. Drücken Sie den Anschlaggummi
durch die Abdeckung auf der
rechten Seite und heben Sie dabei
die Abdeckung etwas an.

1. Deckel
2. Anschlaggummi

7. Heben Sie die Abdeckung von der
Fahrzeugaußenseite an.

8. Greifen Sie mit der Hand unter die
angehobene Abdeckung und lösen
Sie die Kopfschraube, so dass sie
sich frei bewegen kann.

HINWEIS
Ziehen Sie die Kappe nicht ab. Falls
die Kappe abgezogen wird, löst
sich die Verriegelung des
Kofferraumdeckels, aber das
hintere Dach kann nicht elektrisch
betätigt werden.

9. Lassen Sie den Motor an.
10.Halten Sie den Schalter für das

versenkbare Hardtop in die
Richtung zum Schließen gedrückt,
bis das hintere Dach vollständig
geschlossen ist.
Siehe „Verwenden des Verdecks
(versenkbares Fastback)“ auf Seite
4-36.

1. Multiinformationsdisplay
11.Die Zündung ausschalten.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Falls sich der Kofferraumdeckel nicht öffnen lässt
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12.Entfernen Sie den Windabweiser.

1. Windabweiser
13.Schlagen Sie die Abdeckung auf der

rechten Seite von der Fahrzeugmitte
her teilweise zurück.

14.Ziehen Sie die Kappe heraus und
lösen Sie die Verriegelung des
Kofferraumdeckels.
Nach dieser Notfall-Entriegelung
muss das Fahrzeug so rasch wie
möglich zu einem qualifizierten
Fachmann zur Kontrolle gebracht
werden (wir empfehlen einen
autorisierten

Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

VORSICHT
Beim Ziehen der Kappe darf die
Schraube nicht gezogen werden. Sonst
kann sich die Kappe lösen und
verloren gehen.

Keine elektrische Dachbetätigung

1. Entfernen Sie die Antenne, falls sie
angebracht ist.

2. Heben Sie das hintere Dach mit der
Hand an.
Siehe „Manuelles Schließen des
Dachs“ auf Seite 8-36.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Falls sich der Kofferraumdeckel nicht öffnen lässt

8-49

MX-5_8ME2-GE-23K_Edition2_new 2023-12-28 10:42:09



3. Entfernen Sie die Klammern auf der
rechten Fahrzeugseite.

4. Drücken Sie den Anschlaggummi
durch die Abdeckung auf der
rechten Seite und heben Sie dabei
die Abdeckung etwas an.

1. Deckel
2. Anschlaggummi

5. Heben Sie die Abdeckung von der
Fahrzeugaußenseite an.

6. Greifen Sie mit der Hand unter die
angehobene Abdeckung und lösen
Sie die Kopfschraube, so dass sie
sich frei bewegen kann.

7. Ziehen Sie die Kappe heraus und
lösen Sie die Verriegelung des
Kofferraumdeckels.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Falls sich der Kofferraumdeckel nicht öffnen lässt
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VORSICHT
Öffnen Sie den Kofferraumdeckel
nicht. Falls der Kofferraumdeckel
geöffnet wird, bevor das hintere
Dach vollständig geschlossen ist,
kann der Kofferraumdeckel beim
Berühren des hinteren Dachs
beschädigt oder zerkratzt werden.

8. Schließen Sie das hintere Dach mit
der Hand.
Siehe „Manuelles Schließen des
Dachs“ auf Seite 8-36.

9. Öffnen Sie den Kofferraumdeckel.
Nach dieser Notfall-Entriegelung
muss das Fahrzeug so rasch wie
möglich zu einem qualifizierten
Fachmann zur Kontrolle gebracht
werden (wir empfehlen einen
autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Falls sich der Kofferraumdeckel nicht öffnen lässt
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Initialisieren des
elektrischen

Fensterhebers
So stellen Sie diese Funktionen wieder
her:
1. Schalten Sie

Fahrzeugstromversorgung ein.
2. Drücken Sie den Schalter des

elektrischen Fensterhebers, um das
Fenster vollständig zu öffnen.

3. Ziehen Sie den Schalter des
elektrischen Fensterhebers zum
vollständigen Schließen des
Fensters hoch und halten Sie ihn
nach dem Schließen für ungefähr
weitere 2 Sekunden hochgezogen.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Die elektrischen Fensterheber lassen sich nicht betätigen
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Fahrzeug überprüfen
lassen

Die Scheibenwischer können mit
hoher Geschwindigkeit arbeiten, wenn
ein Problem mit der Wischersteuerung
vorliegt.
Wenn die Scheibenwischer
unabhängig von der Betätigung des
Wischers mit hoher Geschwindigkeit
arbeiten, wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Windschutzscheibenwischer arbeiten mit hoher Geschwindigkeit
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Kontrolle des Scheiben-
und

Scheinwerfer-Waschflüssi
gkeitsstandes

Wenn keine Waschflüssigkeit gesprüht
wird, prüfen Sie die Flüssigkeitsmenge
im Waschflüssigkeitsbehälter.
Siehe „Auffüllen der
Scheibenwaschflüssigkeit“ auf Seite
9-32.
Sollte Luft in die
Waschflüssigkeitsleitung gelangen,
während Sie den leeren Waschbehälter
wieder mit Waschflüssigkeit befüllen,
wird möglicherweise keine
Waschflüssigkeit gesprüht.
Betätigen Sie den Wischerhebel, bis
Waschflüssigkeit gesprüht wird.
Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann, falls trotz
Nachfüllen keine Waschflüssigkeit
gesprüht wird (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Waschflüssigkeit sprüht nicht
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Warnleuchten
Falls eine Warn-/Kontrollleuchte
aufleuchtet oder blinkt müssen Sie die
entsprechenden Gegenmaßnahmen
ergreifen. Wenn die Warn-/
Kontrollleuchte nicht erlischt, wieder
aufleuchtet oder blinkt, wenden Sie
sich an einen qualifizierten Fachmann
(wir empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

WARNUNG
Falls die Warnleuchte/Kontrollleuchte
aufleuchtet oder blinkt, halten Sie
sofort das Fahrzeug an einer sicheren
Stelle an und führen Sie angemessene
Maßnahmen durch.
Das Fortsetzen der Fahrt unter
Missachtung des Leuchtens/Blinkens
der Warn-/Kontrollleuchte ist
gefährlich, da eine Störung am
Fahrzeugsystem auftreten oder der
Motor beschädigt werden kann,
wodurch es zu einem Unfall kommen
kann.

Weitere Informationen zu einzelnen
Warnungen können auf dem
Mittelkonsolendisplay oder dem
Kombiinstrument angezeigt werden.

Überprüfen mithilfe des mittleren
Displays

1. Wählen Sie „Informationen“ auf
dem Hauptbildschirm.

2. Wählen
Sie “Fahrzeugstatus-Überwachung”.

3. Wählen Sie die entsprechende
Warnung, um sich die Einzelheiten
anzusehen.

Überprüfen mit dem
Kombiinstrument

Drücken Sie die INFO-Taste auf dem
Lenkradschalter, um zum
Warnanzeigenbildschirm zu gelangen.
Siehe „Verwenden des
Multiinformationsdisplays“ auf Seite
5-24.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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Bremssystem-Warnleucht
e (rot)

Diese Warnleuchte hat die folgenden
Funktionen:

Handbremswarnung/Überprüfung
der Kontrollleuchte

Bei angezogener Feststellbremse
leuchtet diese Warnleuchte, wenn die
Fahrzeugstromversorgung auf START
oder ON steht. Wenn die
Feststellbremse gelöst wird, erlischt die
Warnleuchte.

Wenn die Leuchte eingeschaltet wird

Die Leuchte leuchtet ständig, falls
einer der folgenden Zustände auftritt:
 Unzureichender

Bremsflüssigkeitsstand
 Bremssystemstörung (elektronisches
Bremskraftverteilersystem)

Halten Sie das Fahrzeug sofort an einer
sicheren Stelle an und wenden Sie sich
an einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

WARNUNG

Fahren Sie bei aufleuchtender
Bremswarnleuchte nicht weiter.
Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann, um die
Bremsanlage so rasch wie möglich
überprüfen zu lassen (wir empfehlen
einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Es ist gefährlich, die Fahrt bei
aufleuchtender Bremswarnleuchte
fortzusetzen. Es besteht die
Möglichkeit, dass die Bremsen
vollständig ausfallen können. Falls die
Leuchte nach dem vollständigen Lösen
der Handbremse nicht erlischt, lassen
Sie die Bremsanlage unverzüglich
überprüfen.

Wenn die Warnleuchte des
Bremssystems und die

ABS-Warnleuchte  gleichzeitig
aufleuchten, halten Sie das Fahrzeug
sofort an einem sicheren Ort an und
wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
Die Hinterräder könnten bei einer
Notbremsung schneller als unter
normalen Umständen blockieren, was
zu einem Unfall führen kann.

VORSICHT
Außerdem kann sich die

Bremswirkung verringern, so dass Sie
das Bremspedal mit größerer Kraft
als normal betätigen müssen, um das
Fahrzeug anzuhalten.
Die Bremswarnleuchte leuchtet

möglicherweise auf, wenn der Motor
angelassen wird. Parken Sie das
Fahrzeug dann an einem sicheren
Ort und nehmen Sie Ihren Fuß vom
Bremspedal. Wenn die
Bremswarnleuchte weiterhin
leuchtet, lassen Sie das Fahrzeug von
einem qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) überprüfen.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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Ladewarnleuchte

Die Leuchte leuchtet ständig, wenn im
Ladesystem eine Störung vorhanden
ist.
Halten Sie das Fahrzeug sofort an einer
sicheren Stelle an und wenden Sie sich
an einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

WARNUNG

Fahren Sie bei aufleuchtender
Warnleuchte des Ladesystems nicht
weiter.
Andernfalls kann sich der Motor
möglicherweise abschalten, was zu
einem Unfall führen könnte.

Ölwarnleuchte

Die Leuchte leuchtet auf, wenn der
Motoröldruck abfällt.

VORSICHT
Fahren Sie nicht, wenn die
Ölwarnleuchte aufleuchtet. Wird das
Fahrzeug mit abfallendem
Motoröldruck gefahren, kann es zu
Motorschäden kommen.

Wenn die Motorölwarnleuchte
während der Fahrt aufleuchtet, prüfen
Sie das Motoröl nach dem folgendem
Verfahren.
1. Halten Sie das Fahrzeug an einer

sicheren Stelle an.
2. Schalten Sie den Motor ab.
3. Warten Sie 5 Minuten lang, bis das

Motoröl in die Ölwanne geflossen
ist.

4. Kontrollieren Sie die
Motorölmenge.
Siehe „Überprüfen des Motoröls“
auf Seite 9-27.
Bei niedrigem Stand muss Motoröl
nachgefüllt werden; es darf jedoch
nicht zu viel eingefüllt werden.

5. Lassen Sie den Motor an und
kontrollieren Sie die Warnleuchte.

 
Falls die Leuchte bei normalem
Ölstand oder nach dem Nachfüllen
von Öl nicht erlischt, müssen Sie den
Motor sofort abstellen und das
Fahrzeug zu einem qualifizierten
Fachmann abschleppen lassen (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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Warnleuchte für hohe
Kühlmitteltemperatur

Die Leuchte leuchtet auf, wenn die
Kühlmitteltemperatur übermäßig
angestiegen ist.
Überprüfen Sie den Inhalt der
angezeigten Meldung und ergreifen Sie
die erforderlichen Maßnahmen.

VORSICHT
Fahren Sie nicht bei leuchtender
Warnleuchte für hohe
Kühlmitteltemperatur. Das Fahren des
Fahrzeugs mit nicht abgekühltem
Motor kann zu Motorschäden führen.

Warnleuchte der
elektrischen

Servolenkung (EPS)

Die Warnleuchte leuchtet ständig,
wenn in der elektrischen Servolenkung
eine Störung aufgetreten ist.
Wenn die Warnleuchte aufleuchtet,
halten Sie das Fahrzeug an einem
sicheren Ort an und schalten Sie die
Fahrzeugstromversorgung aus.
Wenn der Motor nach einer gewissen
Zeit wieder angelassen wird und die
Warnleuchte erlischt, dann liegt kein
Problem vor.
Wenn die Warnleuchte auch nach dem
erneuten Anlassen des Motors
aufleuchtet, wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

HINWEIS
 Wenn die Warnleuchte aufleuchtet,

funktioniert die elektrische
Servolenkung nicht normal. In
diesem Fall kann das Lenkrad immer
noch verwendet werden, allerdings
kann ein erhöhter Kraftaufwand
notwendig sein.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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 Bei wiederholtem Drehen des
Lenkrads nach links und rechts bei
stillstehendem oder sich langsam
bewegenden Fahrzeug wird das
Lenksystem in die Schutzbetriebsart
umgeschaltet und das Lenkrad wird
schwergängig. Dies bedeutet
allerdings nicht, dass ein Problem
vorhanden ist. Stellen Sie in diesem
Fall das Fahrzeug sicher ab und
betätigen Sie nicht das Lenkrad. Das
System kehrt nach ein paar Minuten
in den Normalzustand zurück.

Antiblockier-Warnleucht
e (ABS)

Die Leuchte leuchtet ständig, wenn im
System eine Störung vorliegt.
Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

WARNUNG

Wenn die Warnleuchte des

Bremssystems (rot)  und die
ABS-Warnleuchte gleichzeitig
aufleuchten, halten Sie das Fahrzeug
sofort an einem sicheren Ort an und
wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
Die Hinterräder könnten bei einer
Notbremsung schneller als unter
normalen Umständen blockieren, was
zu einem Unfall führen kann.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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Hauptwarnleuchte

Die Leuchte leuchtet, wenn im System
eine Störung vorliegt.
Überprüfen Sie den Inhalt der im
mittleren Display oder im
Kombiinstrument angezeigten
Meldung und ergreifen Sie die
erforderlichen Maßnahmen.

Warnleuchte der
elektrischen

Vakuumpumpe (gelb)

Die Leuchte leuchtet, wenn im System
eine Störung vorliegt.
Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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Überprüfen der
Motorkontrollleuchte

WARNUNG

Klemmen Sie die Kabel der Batterie
nicht ab, wenn die Motorwarnleuchte
leuchtet/blinkt.
Beim Wiederanschließen der
Batteriekabel kann der Motor
beschädigt werden, was zu einem
Brand führen kann.

Die Leuchte leuchtet auf, wenn ein
Problem beim Motor während des
Betriebs vorliegt.
Halten Sie das Fahrzeug sofort an einer
sicheren Stelle an und wenden Sie sich
an einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
Wenn eines der folgenden Probleme
auftritt, leuchtet die Motorwarnleuchte
auf.
 In der Motorsteuerung ist eine

Störung aufgetreten.
 In der Abgasreinigungsanlage ist eine

Störung aufgetreten.
 In der Getriebesteuerung ist eine

Störung aufgetreten.
 Sehr geringer Kraftstoffvorrat im

Tank.

Wenn die Motorwarnleuchte weiterhin
leuchtet/blinkt, fahren Sie nicht mit
hoher Geschwindigkeit und lassen Sie
das Fahrzeug so bald wie möglich von
einem qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten

Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) überprüfen.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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i-stop-Warnleuchte
(gelb)*

 Die Leuchte leuchtet ständig/blinkt
ununterbrochen, wenn der Motor
gestartet wurde und im System ein
Problem vorliegt.
Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

 (Außer Modell für Europa)

Wenn die i-stop-Warnleuchte (gelb)
eingeschaltet bleibt, während der
Motor läuft, hat die Leistung der
Blei-Säure-Batterie möglicherweise
nachgelassen. Wenden Sie sich für
eine Überprüfung an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

i-ELOOP-Warnleuchte
(gelb)*

Die Leuchte leuchtet bei einer Störung
im System auf.
Wenden Sie sich in diesem Fall an
einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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120-km/h-Warnleuchte*

Die Leuchte leuchtet, wenn die
Fahrzeuggeschwindigkeit mehr als 120
km/h beträgt.
Wenn die Leuchte leuchtet, ertönt
zudem ein Warnton.
Verringern Sie die
Fahrzeuggeschwindigkeit.

Reifendruckwarnleuchte
(TPMS) (blinkt)*

Die Leuchte blinkt bei einer Störung
des Systems.
Wenden Sie sich in diesem Fall an
einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

WARNUNG

Fahren Sie das Fahrzeug nicht mit
hohen Geschwindigkeiten, wenn die
TPMS-Warnleuchte aufleuchtet oder
blinkt.
Das Fahren des Fahrzeugs bei hohen
Geschwindigkeiten mit leuchtender
oder blinkender TPMS-Warnleuchte ist
gefährlich, da Bremsleistung und
Lenkfähigkeit des Fahrzeugs
beeinträchtigt sind. Wird das Fahrzeug
mit hohen Geschwindigkeiten gefahren
oder die Bremsen plötzlich angezogen,
kann dies einen Unfall verursachen.
Betätigen Sie die Bremsen zum
Verringern der Fahrgeschwindigkeit
langsam.

Die TPMS-Warnleuchte darf nicht
ignoriert werden, wenn sie
eingeschaltet ist oder blinkt.
Das Fortsetzen der Fahrt unter
Missachtung des Leuchtens/Blinkens
der TPMS-Warnleuchte ist gefährlich,
da ein Reifen platzen und somit zu
einem Unfall führen kann. Ergreifen Sie
umgehend geeignete Maßnahmen.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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FLAT TIRE-Warnleuchte*

Bei einem Defekt eines Reifens mit
Notlaufeigenschaften leuchtet die
Leuchte am Armaturenbrett auf und
ein akustisches Signal ertönt für
ungefähr 30 Sekunden.
Fahren Sie vorsichtig zum nächsten
autorisierten
Mazda-Vertragshändler/-Servicepartne
r, um den defekten Reifen ersetzen zu
lassen.
Siehe „Identifizieren Ihres Reifentyps“
auf Seite 8-29.

WARNUNG

Lassen Sie die Reifen überprüfen oder
sobald wie möglich von einem
qualifizierten Fachmann fachgerecht
reparieren (wir empfehlen einen
autorisierten
Mazda-Vertragshändler/-Servicepartn
er).
Falls die Warnleuchte für defekte
Reifen aufleuchtet oder das akustische
Signal für die Reifendruckwarnung
ertönt, ist es gefährlich, mit hoher
Geschwindigkeit zu fahren und
plötzliche Lenk- oder Bremsmanöver
auszuführen. Wegen Verlust der
Fahrzeugkontrolle besteht eine hohe
Unfallgefahr.
Falls die Warnleuchte für defekte
Reifen aufleuchtet oder das akustische
Signal für die Reifendruckwarnung
ertönt, verringern Sie sofort die
Fahrgeschwindigkeit und vermeiden
Sie plötzliche Lenk- oder
Bremsmanöver.

TCS/
DSC-Kontrollleuchte

(eingeschaltet)

Unter den folgenden Bedingungen
kann ein Problem mit der dynamischen
Stabilitätskontrolle (DSC), der
Antriebsschlupfregelung (TCS) oder
der Berganfahrhilfe (HLA) vorliegen.
Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
 Die Leuchte leuchtet nicht auf oder

erlischt nicht, selbst wenn sich die
Fahrzeugstromversorgung in der
Position ON befindet.

 Während der Fahrt wird die Leuchte
eingeschaltet.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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DSC-TRACK-Kontrollleuc
hte*

Eine Störung des Systems wird unter
den folgenden Bedingungen angezeigt.
Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
 Die Leuchte leuchtet auf, obwohl der

DSC-TRACK-Schalter nicht betätigt
wird.

Airbag/
Gurtstraffer-Warnleuchte

Eine Störung des Systems wird unter
den folgenden Bedingungen angezeigt.
Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
 Leuchtet nicht auf, selbst wenn sich
die Fahrzeugstromversorgung in der
Position ON befindet.

 Leuchtet dauernd/blinkt.

WARNUNG

Die Airbag-/Gurtstraffersysteme
dürfen aus folgenden Gründen nur
von einem qualifizierten Fachmann
gewartet und repariert werden (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
Es ist gefährlich, Wartungsarbeiten an
den Airbag-/Gurtstraffersystemen
selbst vorzunehmen. Ein Airbag oder
ein Gurtstraffer kann dabei
unabsichtlich ausgelöst werden oder
außer Funktion gesetzt werden und
dabei können sogar lebensgefährliche
Verletzungen verursacht werden.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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Warnleuchte für aktive
Motorhaube*

Eine Störung des Systems wird unter
den folgenden Bedingungen angezeigt.
Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
 Leuchtet nicht auf, selbst wenn sich
die Fahrzeugstromversorgung in der
Position ON befindet.

 Leuchtet dauernd/blinkt.

WARNUNG

Fahren Sie nicht, wenn die
Warnleuchte für die aktive
Motorhaube aufleuchtet oder blinkt.
Es ist gefährlich zu fahren, wenn die
Warnleuchte für die aktive
Motorhaube aufleuchtet oder blinkt,
weil die aktive Motorhaube im Fall
eines Zusammenstoßes mit einem
Fußgänger nicht wie vorgesehen
funktionieren kann.

KEY-Warnleuchte (rot)

Die Leuchte leuchtet auf, wenn in dem
System ein Problem vorliegt oder sich
der Schlüssel außerhalb des
Empfangsbereichs befindet.
Überprüfen Sie den Inhalt der
angezeigten Meldung und ergreifen Sie
die erforderlichen Maßnahmen.

VORSICHT
Der Motor kann möglicherweise nicht
angelassen werden, wenn die
Motorstartknopf-Kontrollleuchte (gelb)
blinkt. Lassen Sie das Fahrzeug so rasch
wie möglich von einem qualifizierten
Fachmann überprüfen (wir empfehlen
einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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Diebstahlschutz-Kontrolll
euchte

Wenn die
Diebstahlschutz-Kontrollleuchte
während der Fahrt aufleuchtet/blinkt,
schalten Sie den Motor nicht ab
(lassen Sie ihn weiter laufen) und
lassen Sie das Fahrzeug von einen
Fachmann überprüfen (wir empfehlen
einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner). Wenn Sie den Motor
abschalten, können Sie ihn
möglicherweise nicht wieder anlassen.
Wenn der Motor nicht wieder
angelassen werden kann, schalten Sie
die Fahrzeugstromversorgung auf OFF,
legen Sie den Schlüssel an eine andere
Position im Empfangsbereich und
lassen Sie danach den Motor erneut
an.
Überprüfen Sie die
Diebstahlschutz-Kontrollleuchte.
Wenn sie sich nicht ausschaltet,
sondern z. B. weiterhin leuchtet oder
blinkt, schalten Sie die
Fahrzeugstromversorgung aus, warten
Sie für eine Weile und lassen Sie den
Motor wieder an.
Wenn der Motor nach drei Versuchen
immer noch nicht startet, ist
möglicherweise eine Systemstörung
aufgetreten. Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

HINWEIS
Wenn die Wegfahrsperre repariert
wird, müssen die Schlüsselcodes neu
programmiert werden. Bringen Sie
hierzu alle übrigen Schlüssel zu einem
Fachmann (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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Warnleuchte des
versenkbaren Hardtops*

Die Leuchte leuchtet bei einer Störung
im System auf.
Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Warnleuchte der
adaptiven

LED-Scheinwerfer (ALH)
(gelb)*

Die Leuchte leuchtet, wenn im System
eine Störung vorliegt.
Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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i-ACTIVSENSE-Warnleuch
te*

Die Leuchte leuchtet auf, wenn in
einem i-ACTIVSENSE-System eine
Störung vorliegt.
Überprüfen Sie den Inhalt der
angezeigten Meldung und ergreifen Sie
die erforderlichen Maßnahmen.

Warnleuchte der
Außenbeleuchtung

Die Leuchte leuchtet auf, wenn bei der
Außenbeleuchtung (mit Ausnahme der
Kennzeichenbeleuchtung) eine
Störung vorliegt.
Wenden Sie sich an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

VORSICHT
Nutzen Sie das Fahrzeug nicht bei
defekter Außenbeleuchtung. Durch
schlechte Sichtverhältnisse und die
fehlende Möglichkeit, Brems- und
Abbiegevorgänge anzuzeigen, können
Unfälle entstehen. Wenn das Fahrzeug
ohne Außenbeleuchtung geführt wird,
verstoßen Sie aufgrund mangelnder
Wartung möglicherweise gegen
Gesetze und Bestimmungen.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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Kraftstoffstand-Warnleuc
hte

Die Leuchte leuchtet/blinkt, wenn nur
noch wenig Kraftstoff im Tank ist.
Wenn die Leuchte blinkt, ertönt ein
Warnton.
Tanken Sie sofort auf.

HINWEIS
Der Zeitpunkt kann etwas verschieden
sein, weil sich der Kraftstoff beim
Fahren im Tank bewegt.

Sicherheitsgurt-Warnleuc
hte

Eingeschaltet
Die Warnleuchte leuchtet auf, wenn
der Sicherheitsgurt des Fahrers/
Beifahrers nicht angelegt ist und die
Fahrzeugstromversorgung in die
Position ON geschaltet wird.
Legen Sie den Sicherheitsgurt an.
Blinkt
Wenn der Sicherheitsgurt des Fahrers
oder Beifahrers nicht angelegt ist und
das Fahrzeug mit einer
Geschwindigkeit von ca. 20 km/h oder
schneller gefahren wird, blinkt die
Warnleuchte eine gewisse Zeit lang.
Nach kurzer Zeit hört die Warnleuchte
auf zu blinken und leuchtet ständig.
Wenn die Warnleuchte blinkt, ertönt
zudem ein Warnton.
Legen Sie den Sicherheitsgurt an.
 

HINWEIS
 Durch schwere Gegenstände auf

dem Beifahrersitz kann die
Sicherheitsgurtwarnung je nach
Gewicht des Gegenstands ausgelöst
werden.

 Um die ordnungsgemäße Funktion
des Sensors der Insassenerkennung
zu ermöglichen, darf auf dem
Beifahrersitz kein Kissen oder
sonstiges Objekt liegen. Ein
zusätzliches Sitzkissen kann die
Funktion des Sensors beeinflussen.

 Falls ein kleines Kind auf dem
Beifahrersitz Platz nimmt, ist es
möglich, dass die Warnleuchte nicht
anspricht.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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Warnleuchte für
geöffnete Tür, geöffneten

Kofferraumdeckel

Die Leuchte wird eingeschaltet, wenn
eine Tür oder der Kofferraumdeckel
nicht richtig geschlossen ist.
Zusätzlich wird ein Warnton
ausgegeben, wenn eine Tür oder der
Kofferraumdeckel während der Fahrt
nicht geschlossen ist.
 
Schließen Sie die Tür bzw. den
Kofferraumdeckel richtig.

KEY-Kontrollleuchte
(grünes Blinken)

Die Leuchte blinkt bei niedriger
Batterieleistung des Schlüssels, wenn
die Fahrzeugstromversorgung von ON
auf OFF geschaltet wird.
Ersetzen Sie die Schlüsselbatterie.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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Schlüsselkontrollleuchte

Die Schlüsseldisplay/Kontrollleuchte
wird unter den folgenden Bedingungen
eingeschaltet.
 Beim Erreichen des planmäßigen
Wartungsintervalls.
Siehe Mazda Connect
„Fahrzeugstatus-Überwachung“.

VORSICHT
Bei Erreichen des

Wartungsintervalls muss das
Fahrzeug so rasch wie möglich zu
einem qualifizierten Fachmann zur
Kontrolle gebracht werden (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner). Wenn Sie die
Wartungsperiode vernachlässigen,
kann das zu nachlassender
Fahrzeugleistung führen, wodurch
Schäden entstehen können.
Bringen Sie Ihr Fahrzeug vor Eintritt
der Wartungsperiode zur
Kontrolle.
Wenn Sie das Fahrzeug trotz Ablauf

der Frist für den Ölwechsel
weiterhin benutzen, könnte dies
Schäden am Motor hervorrufen.
Führen Sie vor Eintritt der
Wartungsperiode einen Ölwechsel
durch.

HINWEIS
 Je nach den Betriebsbedingungen
des Fahrzeugs kann die
Schlüsseldisplay/Kontrollleuchte
eventuell auch vor dem eingestellten
Intervall angezeigt werden.

 Nach jedem Motorölwechsel muss
das Motorsteuergerät zurückgestellt
werden.
Siehe Mazda Connect
„Fahrzeugstatus-Überwachung“.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warn- und Kontrollleuchten werden eingeschaltet
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Beleuchtungswarnsignal
Wird die Fahrzeugstromversorgung mit
eingeschalteten Außenleuchten und
geöffneter Fahrertür ausgeschaltet,
ertönt ein akustisches Signal.
Schalten Sie die Außenleuchten mit
dem Scheinwerferschalter aus.

HINWEIS
Es gibt eine Funktion für die
individuelle Einstellung des
Lautstärkepegels für das
Beleuchtungswarnsignal.
Stellen Sie dies in den Mazda
Connect-Einstellungen ein, oder
wenden Sie sich an einen qualifizierten
Fachmann (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Akustisches Warnsignal
des versenkbaren

Hardtops*

Bei einer Störung ertönt das akustische
Warnsignal beim Betätigen des
Schalters kontinuierlich. Falls das
akustische Warnsignal beim Betätigen
des Schalters kontinuierlich ertönt,
müssen Sie das Fahrzeug von einem
qualifizierten Fachmann überprüfen
lassen (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warntongeber ist aktiviert

*nur bestimmte Modelle 8-73
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Akustischer Warnton
wenn sich der Einschalter
nicht in der Position OFF

befindet
Modelle für Europa

Falls die Fahrertür geöffnet wird, wenn
die Fahrzeugstromversorgung auf ACC
gestellt ist, ertönt sechsmal ein
akustisches Signal im Innenraum, um
den Fahrer darauf aufmerksam zu
machen, dass die
Fahrzeugstromversorgung nicht auf
OFF (STOP) gestellt wurde. In diesem
Fall lässt sich die
Türschloss-Fernbedienung nicht
verwenden, das Fahrzeug lässt sich
nicht verriegeln und die
Blei-Säure-Batterie wird entladen.

Außer Modelle für Europa

Falls die Fahrertür geöffnet wird, wenn
die Fahrzeugstromversorgung auf ACC
gestellt ist, ertönt ein kontinuierliches
akustisches Signal im Innenraum, um
den Fahrer darauf aufmerksam zu
machen, dass die
Fahrzeugstromversorgung nicht auf
OFF (STOP) gestellt wurde. In diesem
Fall lässt sich die
Türschloss-Fernbedienung nicht
verwenden, das Fahrzeug lässt sich
nicht verriegeln und die
Blei-Säure-Batterie wird entladen.
Schalten Sie die
Fahrzeugstromversorgung aus.

Warnton, wenn sich der
Schlüssel nicht im
Fahrzeug befindet

Fahrzeuge mit LogIn-Fernbedienung

Wird der Schlüssel aus dem Fahrzeug
entfernt, wenn die
Fahrzeugstromversorgung auf ACC
oder ON geschaltet ist, werden alle
Türen geschlossen, ein akustisches
Signal ertönt sechsmal außerhalb des
Fahrzeugs und ein akustisches Signal
ertönt einmal im Fahrgastraum.

Fahrzeuge ohne LogIn-Fernbedienung

Wird der Schlüssel aus dem Fahrzeug
entfernt, wenn die
Fahrzeugstromversorgung auf ACC
oder ON geschaltet ist und alle Türen
geschlossen sind, ertönt im
Fahrgastraum einmal ein akustisches
Signal.
 
Stellen Sie sicher, dass Sie den
Schlüssel beim Verlassen des Fahrzeugs
mit sich führen bzw. die
Fahrzeugstromversorgung
ausgeschaltet haben.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warntongeber ist aktiviert
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Warnton, wenn sich der
Schlüssel im Fahrzeug

befindet
Falls alle Türen und der Kofferraum mit
einem anderen Schlüssel verriegelt
werden, und sich der Schlüssel noch
im Fahrgastraum befindet, ertönt ein
akustisches Signal auf der Außenseite
für ungefähr 10 Sekunden, um den
Fahrer darauf aufmerksam zu machen,
dass der Schlüssel im Fahrgastraum
zurückgelassen wurde. Öffnen Sie in
diesem Fall die Tür und nehmen Sie
den Schlüssel aus dem Fahrzeug.
Ein Schlüssel, der auf diese Weise aus
dem Fahrzeug genommen wurde, kann
funktionslos sein, weil die Funktionen
vorübergehend gesperrt sein können.
Die Funktionssperre des Schlüssels
kann aufgehoben werden (Seite 8-10).

Akustisches Warnsignal,
wenn sich der Schlüssel
im Kofferraum befindet

(Fahrzeuge mit
LogIn-Fernbedienung)

Falls alle Türen verriegelt sind und der
Kofferraumdeckel geschlossen wird,
wenn sich der Schlüssel im Kofferraum
befindet, ertönt ein akustisches Signal
auf der Außenseite für ungefähr 10
Sekunden, um den Fahrer darauf
hinzuweisen, dass sich der Schlüssel im
Kofferraum befindet. Öffnen Sie in
diesem Fall den Kofferraumdeckel mit
dem elektrischen Kofferraumöffner
und entfernen Sie den Schlüssel.
Ein aus dem Kofferraum entfernter
Schlüssel kann funktionslos sein, weil
die Funktionen vorübergehend
gesperrt sein können. Die
Funktionssperre des Schlüssels kann
aufgehoben werden (Seite 8-10).

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warntongeber ist aktiviert
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Akustisches Warnsignal
bei nicht funktionsfähiger

Türverriegelung
(Fahrzeuge mit

LogIn-Fernbedienung)
Falls der Türgriffschalter bei einer
geöffneten oder halb geöffneten Tür
gedrückt wird oder die
Fahrzeugstromversorgung nicht auf
OFF ausgeschaltet wurde, und Sie den
Schlüssel mit sich tragen, ertönt ein
akustisches Signal auf der Außenseite
für ungefähr 2 Sekunden, um den
Fahrer darauf hinzuweisen, dass sich
die Tür oder der Kofferraum nicht
verriegeln lassen.

Warnton für
elektronisches
Lenkradschloss

Wenn das Lenkrad verriegelt ist und Sie
den Motorstartknopf drücken, ertönt
ein Warnton und die
Motorstartknopf-Kontrollleuchte
(grün) blinkt.
Lösen Sie die Lenkradsperre, indem Sie
den Motorstartknopf drücken und das
Lenkrad nach links und rechts drehen.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warntongeber ist aktiviert
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Warnton des
Bremssystems

Bei Störungen des Bremssystems wird
ein Warnton ausgegeben, und die
Bremsen funktionieren möglicherweise
nicht wie vorgesehen. Verringern Sie
die Geschwindigkeit des Fahrzeugs,
während Sie die Sicherheit der
Umgebung überprüfen, und parken Sie
das Fahrzeug an einem sicheren Ort.
Wenden Sie sich nach dem Anhalten
des Fahrzeugs an einen qualifizierten
Fachmann (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Warnton für niedrigen
Blei-Säure-Batterieladezu

stand
Ein Warnton wird aktiviert, wenn die
Blei-Säure-Batterie entladen ist.
Um die Blei-Säure-Batterie aufzuladen,
starten Sie den Motor und lassen Sie
ihn für mindestens 5 Minuten laufen.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Warntongeber ist aktiviert
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Was ist zu tun, wenn sich
das Fahrzeug festgefahren

hat?

WARNUNG

Lassen Sie die Räder nicht
durchdrehen, beim Anschieben darf
sich niemand hinter einem Rad
aufhalten:
Es ist gefährlich, bei einem
festgefahrenen Fahrzeug die Räder
stark durchzudrehen. Die Reifen
können sich überhitzen und bersten.
Dabei können schwere Verletzungen
verursacht werden.

VORSICHT
Längeres Herausschaukeln kann zur
Überhitzung des Motors sowie zu einer
Beschädigung des Getriebes und der
Reifen führen.

Falls Sie das in Schnee, Sand oder
Schlamm festgefahrene Fahrzeug
herausschaukeln müssen, drücken Sie
das Gaspedal leicht und schalten Sie
den Schalthebel/Wählhebel langsam
zwischen 1 (D) und R um.

Was ist im Falle eines Notfalls zu tun?

Wenn sich das Fahrzeug festfährt
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Inspektion und Wartung
Verletzen Sie sich nicht bei der
Fahrzeugprüfung, beim Reifenwechsel
oder anderen Unterhaltsarbeiten wie
das Waschen des Fahrzeugs.
Tragen Sie dicke Schutzhandschuhe aus
Baumwolle, wenn Sie bei der Prüfung
oder beim Arbeiten Stellen berühren,
die Sie nicht sehen können. Wenn Sie
Prüfungen und Arbeiten mit bloßen
Händen ausführen, können Sie sich
verletzen.
 
Ergeben sich bei den in diesem
Handbuch beschriebenen Arbeiten
irgendwelche Zweifel oder
Unsicherheiten, raten wir Ihnen
dringend, diese Arbeiten von einem
qualifizierten Fachmann ausführen zu
lassen (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
 
Ein autorisierter
Mazda-Vertragshändler/Servicepartner
verfügt über richtig ausgebildete
Fachleute und die notwendigen
Originalteile. Unsachgemäße oder
unvollständige Wartung oder die
Verwendung von Nicht-Originalteilen
kann zu einer Beeinträchtigung der
Betriebseigenschaften des Fahrzeuges
führen. Dies kann sogar
Fahrzeugschäden, Unfälle oder
Verletzungen verursachen.
 
Lassen Sie sich nötigenfalls von einem
Fachmann (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) beraten.
 
Der Fahrzeugbesitzer muss belegen
können, dass die vorgeschriebenen

Wartungsarbeiten ordnungsgemäß
ausgeführt worden sind.
 
Falls Garantieansprüche gestellt
werden, die nicht auf Materialfehler
oder unsachgemäße Ausführung,
sondern auf unzureichende Wartung
zurückgeführt werden können, werden
diese Ansprüche nicht durch die
Garantieleistungen gedeckt.

Inspektion und Wartung/Reinigen
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Regelmäßige Wartung

HINWEIS
Nach Ablauf der angegebenen Zeit müssen die vorgeschriebenen Wartungsarbeiten
in den gleichen Intervallen fortgesetzt werden.

Abgasreinigung und zugehörige Systeme
Die Zünd- und Kraftstoffanlage ist für den reibungslosen Betrieb der
Abgasentgiftungsanlage und des Motors sehr wichtig. An diesen Anlagen dürfen Sie
deshalb nicht selbst irgendwelche Änderungen vornehmen.
Alle Kontrollen und Einstellungen müssen durch einen qualifizierten Fachmann
ausgeführt werden (wir empfehlen einen autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Inspektion und Wartung/Reinigen

Regelmäßige Wartung
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Wartungsplan
Die einzelnen Wartungspläne basieren auf den jeweiligen Umgebungsbedingungen
für jedes Land und jede Region.
Führen Sie die entsprechende Wartung gemäß dem Wartungsplan für Ihr Land oder
Ihre Region durch.
Den Wartungsplan für Ihr Land oder Ihre Region finden Sie im folgenden Leitfaden.
 

Land/Region Wartungsplan Leitfaden

Land/Region
Wartungs-

plan
Land/Region

Wartungs-
plan

Land/Region
Wartungs-

plan

ALBANIA 1 ALGERIA 4 ANDORRA 1

ANGOLA 4 ANTIGUA 4 ARMENIA 2

ARUBA 4 AUSTRIA 1 AZERBAIJAN 2

B.VIRGIN 4 BAHRAIN 4 BARBADOS 4

BELARUS 2 BELGIUM 1 BERMUDA 4

BOLIVIA 4
BOSNIA AND HER-

ZEGOVINA
1 BOTSWANA 4

BRUNEI 4 BULGARIA 1 BURUNDI 4

CAMBODIA 4 CAMEROON 4 CANARY ISLANDS 4

CHILE*1 4 oder 5 COLOMBIA*3 4 oder 6
COMMONWEALTH

OF DOMINICA
4

COSTA RICA 4 CROATIA 1 CURACAO 4

CYPRUS*2 1 oder 4 CZECH 1 DENMARK 1

DOMINICAN RE-
PUBLIC (LHD)

4 ECUADOR 4 EGYPT 4

EL SALVADOR 4 ESTONIA 1 ETHIOPIA 4

F.GUIANA 4 FAEROE 4 FIJI 4

FINLAND 1 FRANCE 1 GABON 4

GEORGIA 4 GERMANY 1 GHANA 4

GREECE 1 GRENADA 4 GUADELOUPE 4

GUATEMALA 4 HAITI 4 HONDURAS 4

HONG KONG 4 HUNGARY 1 ICELAND 1

INDONESIA 4 IRAN 4 IRAQ 4

IRELAND 1 ISRAEL 3 ITALY 1

IVORY COAST 4 JAMAICA 4 JORDAN 4

KAZAKHSTAN 2 KENYA 4 KUWAIT 4

Inspektion und Wartung/Reinigen

Regelmäßige Wartung
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Land/Region
Wartungs-

plan
Land/Region

Wartungs-
plan

Land/Region
Wartungs-

plan

LAOS 4 LATVIA 1 LEBANON 4

LESOTHO 4 LIBYA 4 LIECHTENSTEIN 1

LITHUANIA 1 LUXEMBOURG 1 MACAU 4

MACEDONIA 1 MADAGASCAR 4 MALAYSIA*3 4 oder 6

MALTA*2 1 oder 4 MARSHALL ISLANDS 4 MARTINIQUE 4

MAURITIUS 4 MOLDOVA 1 MONACO 1

MONGOLIA 4 MONTENEGRO 1 MOROCCO 4

MOZAMBIQUE 4 MYANMAR 4 NAMIBIA 4

NEPAL 4 NEW CALEDONIA 4 NICARAGUA 4

NIGERIA 4 NORWAY 1 OMAN 4

PANAMA 4
PAPUA NEW GUI-

NEA
4 PARAGUAY 4

PERU 4 POLAND 1 PORTUGAL 1

QATAR 4 REUNION 4 ROMANIA 1

RUSSIA 2 SAN MARINO 1 SAUDI ARABIA*1 4 oder 5

SENEGAL 4 SERBIA 1 SEYCHELLES 4

SINGAPORE*3 4 oder 6 SLOVAKIA 1 SLOVENIA 1

SOUTH AFRICA 4 SPAIN 1 SRI LANKA 4

ST.LUCIA 4 ST.MARTIN 4 ST.VINCENT 4

SURINAM 4 SWAZILAND 4 SWEDEN 1

SWITZERLAND 1 SYRIA 4 TAHITI 4

TAIWAN 4 TANZANIA 4 THAILAND 4

THE NETHERLANDS 1 THE PHILIPPINES 4
TRINIDAD AND TO-

BAGO
4

TUNISIA 4 TURKEY 4 UAE 4

UK 1 UKRAINE 1 URUGUAY 4

USTT 4 VANUATU 4 VATICAN 1

VIETNAM 4 ZIMBABWE 4
Land/Region, nicht

aufgeführt
4

*1 Plan 4: Dieselmotor und SKYACTIV-G 2.5T, Plan 5: Benzinmotor außer SKYACTIV-G 2.5T
*2 Plan 1: Benzinmotor und e-SKYACTIV EV, Plan 4: Dieselmotor
*3 Plan 4: Außer e-SKYACTIV EV, Plan 6: e-SKYACTIV EV

Inspektion und Wartung/Reinigen
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Plan 1
My Mazda Service
My Mazda Service ist eine Wartungsüberwachungsfunktion, die Sie durch Einschal-
ten einer Schlüsselsymbolleuchte und/oder durch Anzeige einer bestimmten Nach-
richt im Armaturenbrett auf nötige Wartungsmaßnahmen aufmerksam macht.
In jedem Fall muss jede Wartung innerhalb von 20.000 km oder spätestens 12 Mo-
nate nach der letzten Wartung durchgeführt werden, je nachdem, welche der drei
Bedingungen (20.000 km, 12 Monate oder Anzeige des Schlüsselsymbols) zuerst
greift.

Wartung 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12.

Zündkerzen*1 Alle 120.000 km ersetzen.

Luftfilter*2 R R R R

Kraftstoffverdunstungs-Kontrollsystem (falls
vorhanden)

I I I I

Motoröl & Ölfilter*3*4 R R R R R R R R R R R R

Kraftstofffilter
Zypern/
Malta

alle 60.000 km ersetzen.

Keilriemen*5 I I I I

Kühlsystem I I I I I I

Kühlmittel*6
Zum ersten Mal nach 200.000 km oder 10 Jahren, da-

nach alle 100.000 km oder 5 Jahre wechseln.

Kraftstoffleitungen und Schläuche I I I I I I

Batterie*7 I I I I I I I I I I I I

Bremsleitungen, Schläuche und Verbindun-
gen

I I I I I I I I I I I I

Bremsflüssigkeit*8 R R R R R R

Feststellbremse I I I I I I I I I I I I

Scheibenbremsen I I I I I I I I I I I I

Funktion der Lenkung und
Lenkgestänge

Außer nach-
stehend

I I I I I I

Zypern/
Malta

I I I I I I I I I I I I

Schaltgetriebeöl R R

Vorder- und Hinterradaufhängung, Kugelge-
lenke und Radlageraxialspiel

I I I I I I

Antriebswellenstaubbälge I I I I I I

Auspuffanlage und Abschirmbleche Alle 80.000 km oder 5 Jahre prüfen.

Inspektion und Wartung/Reinigen
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Wartung 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12.

Schraubverbindungen an Fahrwerk und Ka-
rosserie

T T T T T T

Karosseriezustand (Rost, Korrosion, Durch-
rostung)

jährlich kontrollieren.

Reifen und Reifenlaufbild (einschließlich Er-
satzreifen), Reifenfülldruck gegebenenfalls
korrigieren*9

I I I I I I I I I I I I

Notreparatursatz für Reifen (falls vorhan-
den)*10 I I I I I I I I I I I I

Selbsttest mit dem modula-
ren Diagnosesystem
(M-MDS) von Mazda*11*12

SKYACTIV-G

Ukraine I I I I I I I I I I I I

Selbsttest mit dem modularen Diagnosesys-
tem (M-MDS) von Mazda*13 I I I I I I I I I I I I

Tabellensymbole:

I: Kontrollieren: Kontrollieren und reinigen, einstellen, nachfüllen und ggf. ersetzen.
R: Ersetzen
L: Schmieren
C: Reinigen
T: Festziehen
D: Ablassen

Hinweise:

*1 In den nachfolgend aufgeführten Ländern die Zündkerzen alle 10.000 km bzw. alle 12 Monaten
prüfen, bevor sie im angegebenen Intervall ausgetauscht werden.
Albanien, Bosnien-Herzegowina, Bulgarien, Kroatien, Lettland, Mazedonien, Moldawien,
Montenegro, Rumänien, Serbien, Slowakei, Ukraine

*2 Falls das Fahrzeug in sehr staubigen oder sandigen Gebieten gefahren wird, muss der Luftfilter in
kürzeren Abständen ausgetauscht werden.

*3 Für gewisse Länder in Europa ist bei der Auslieferung eine flexible Einstellung voreingestellt. Für
Einzelheiten wenden Sie sich an einen qualifizierten Fachmann (wir empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/Servicepartner). Die Einstellung flexibel kann gewählt werden, wenn für den
Fahrzeugbetrieb die folgenden Bedingungen nicht zutreffen.
a) Verwendungszweck des Fahrzeugs als Polizeiwagen, Taxi oder Fahrschulauto.
b) Fahren in staubigen Gebieten
c) Längerer Betrieb im Leerlauf oder bei niedriger Geschwindigkeit
Wenn die Einstellung flexibel gewählt ist, berechnet das Fahrzeug den Ölzustand basierend auf den
Betriebsbedingungen und macht Sie durch eine aufleuchtende Schlüsselkontrollleuchte im
Armaturenbrett darauf aufmerksam, dass ein Ölwechsel fällig ist.
Die Motoröldaten bei jedem Ölwechsel zurückstellen, unabhängig von der Meldung bzw. der
Schlüsselkontrollleuchte.

Inspektion und Wartung/Reinigen
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*4 Wird das Fahrzeug überwiegend unter einer der folgenden Bedingungen eingesetzt, das Motoröl und
den Ölfilter alle 10.000 km oder früher wechseln.
a) Verwendungszweck des Fahrzeugs als Polizeiwagen, Taxi oder Fahrschulauto.
b) Fahren in staubigen Gebieten
c) Längerer Betrieb im Leerlauf oder bei niedriger Geschwindigkeit
d) Langes Fahren bei tiefen Temperaturen oder regelmäßiges Fahren im Kurzstreckenverkehr
e) Fahren in besonders heißen Gebieten
f) Fahren in Berggegenden

*5 Die Keilriemen der Klimaanlage, falls vorhanden, müssen ebenfalls kontrolliert werden.
Falls das Fahrzeug unter den folgenden Bedingungen betrieben wird, müssen die Keilriemen alle
20.000 km bzw. 12 Monate kontrolliert werden.
a) Fahren in staubigen Gebieten
b) Längerer Betrieb im Leerlauf oder bei niedriger Geschwindigkeit
c) Langes Fahren bei tiefen Temperaturen oder regelmäßiges Fahren im Kurzstreckenverkehr
d) Fahren in besonders heißen Gebieten
e) Fahren in Berggegenden
f) Langes Fahren bei besonders nasser Straße oder Starkregen

*6 Beim Ersetzen des Kühlmittels wird empfohlen FL-22 zu verwenden. Durch die Verwendung von
anderem Kühlmittel als FL-22 kann der Motor und das Kühlsystem schwer beschädigt werden.

*7 Kontrollieren Sie den Batteriesäurestand und das äußere Erscheinungsbild. Bei einer versiegelten
Batterie ist nur eine Kontrolle der Außenseite notwendig.

*8 Falls die Bremsen oft benutzt werden, wie z.B. unter schwierigen Bedingungen oder im Gebirge oder
falls das Fahrzeug in einem extrem feuchten Klima gefahren wird, muss die Bremsflüssigkeit jährlich
ausgewechselt werden.

*9 Eine Radumsetzung wird alle 10.000 km empfohlen.
*10 Kontrollieren Sie die Verwendungsfrist der Reifenreparaturflüssigkeit jedes Jahr, bei der periodischen

Wartung. Tauschen Sie die Reifenreparaturflüssigkeit aus, bevor die Gebrauchsfrist abgelaufen ist.
*11 Wenn der Diagnosecode DTC P1200 abgespeichert wurde, reinigen Sie das Kraftstoffsystem mit dem

originalen Mazda-Ablagerungsreiniger.
Wenn das erforderliche Werkzeug (M-MDS) nicht verfügbar ist, reinigen Sie das Kraftstoffsystem mit
dem originalen Mazda-Ablagerungsreiniger, ohne einen Selbsttest durchzuführen.
Die Verwendung eines anderen Ablagerungsentferners kann zu einem internen Schaden in der
Kraftstoffanlage führen.

*12 Falls das Fahrzeug hauptsächlich unter den folgenden Bedingungen betrieben wird, muss alle 10.000
km ein „Selbsttest mit dem modularen Diagnosesystem (M-MDS) von Mazda“ durchgeführt werden.
a) Das Fahrzeug wird über einen längeren Zeitraum im Leerlauf oder bei niedrigen

Geschwindigkeiten gefahren, z. B. mit Polizeifahrzeugen, Taxis oder Schulwagen der
Fahrerausbildung.

b) Fahren bei extrem hohen Temperaturen.
*13 Für Rückverfolgbarkeit der Software entsprechend den Anforderungen der Intelligenten

Geschwindigkeitsunterstützung (ISA) bei entsprechend ausgestatteten Fahrzeugen.

Inspektion und Wartung/Reinigen
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Plan 2

Wartungsintervall

Monate oder Kilometer, je nachdem was zuerst erreicht wird.

Monate 12 24 36 48 60 72 84 96 108 120 132 144

x 1.000 km 15 30 45 60 75 90 105 120 135 150 165 180

Keilriemen *1 I I I I I I I I I I I I

Motoröl & Ölfilter

Russland/
Weißruss-
land/
Kasachstan*2

R R R R R R R R R R R R

Aserbaid-
schan/
Armenien*3

Alle 10.000 km oder jährlich ersetzen.

Kühlsystem I I I I I I

Kühlmittel*4
Zum ersten Mal nach 195.000 km oder 10 Jahren, da-

nach alle 90.000 km oder 5 Jahre wechseln.

Luftfilter *5

Russland/
Weißruss-
land/
Kasachstan

C C R C C R C C R C C R

Aserbaid-
schan/
Armenien

C R C R C R C R C R C R

Kraftstofffilter

Russland/
Weißruss-
land/
Kasachstan

Alle 120.000 km ersetzen.

Aserbaid-
schan/
Armenien

Alle 60.000 km austauschen.

Kraftstoffleitungen und Schläuche I I I I I I

Zündkerzen I I I I I I I R I I I I

Kraftstoffverdunstungs-Kontrollsystem (falls
vorhanden)

I I I

Batterie*6 I I I I I I I I I I I I

Bremsleitungen, Schläuche und Verbindun-
gen

I I I I I I I I I I I I

Bremsflüssigkeit*7 R R R R R R

Feststellbremse I I I I I I I I I I I I

Scheibenbremsen I I I I I I I I I I I I

Inspektion und Wartung/Reinigen
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Wartungsintervall

Monate oder Kilometer, je nachdem was zuerst erreicht wird.

Monate 12 24 36 48 60 72 84 96 108 120 132 144

x 1.000 km 15 30 45 60 75 90 105 120 135 150 165 180

Funktion der Lenkung und Lenkgestänge I I I I I I I I I I I I

Schaltgetriebeöl R R

Vorder- und Hinterradaufhängung, Kugelge-
lenke und Radlageraxialspiel

I I I I I I I I I I I I

Antriebswellenstaubbälge I I I I I I I I I I I I

Auspuffanlage und Abschirmbleche I I I I I I I I I I I I

Schraubverbindungen an Fahrwerk und Ka-
rosserie

T T T T T T T T T T T T

Scharniere und Sicherungen L L L L L L L L L L L L

Gesamtes elektrisches System I I I I I I I I I I I I

Karosseriezustand (Rost, Korrosion, Durch-
rostung)

jährlich kontrollieren.

Reifen und Reifenlaufbild (einschließlich Er-
satzreifen), Reifenfülldruck gegebenenfalls
korrigieren*8

I I I I I I I I I I I I

Notreparatursatz für Reifen (falls vorhan-
den)*9 jährlich kontrollieren.

Tabellensymbole:

I: Kontrollieren: Kontrollieren und reinigen, einstellen, nachfüllen und ggf. ersetzen.
R: Ersetzen
L: Schmieren
C: Reinigen
T: Festziehen
D: Ablassen

Hinweise:

*1 Die Keilriemen der Klimaanlage, falls vorhanden, müssen ebenfalls kontrolliert werden.
Falls das Fahrzeug unter den folgenden Bedingungen betrieben wird, müssen die Keilriemen
mindestens alle 7.500 km oder 6 Monate kontrolliert werden.
a) Fahren in staubigen Gebieten
b) Längerer Betrieb im Leerlauf oder bei niedriger Geschwindigkeit
c) Langes Fahren bei tiefen Temperaturen oder regelmäßiges Fahren im Kurzstreckenverkehr
d) Fahren in besonders heißen Gebieten
e) Fahren in Berggegenden
f) Langes Fahren bei besonders nasser Straße oder Starkregen

*2 Falls das Fahrzeug unter den folgenden Bedingungen betrieben wird, müssen das Motoröl und der
Ölfilter mindestens alle 7.500 km oder 6 Monate gewechselt werden.
a) Verwendungszweck des Fahrzeugs als Polizeiwagen, Taxi oder Fahrschulauto.

Inspektion und Wartung/Reinigen
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b) Fahren in staubigen Gebieten
c) Längerer Betrieb im Leerlauf oder bei niedriger Geschwindigkeit
d) Langes Fahren bei tiefen Temperaturen oder regelmäßiges Fahren im Kurzstreckenverkehr
e) Fahren in besonders heißen Gebieten
f) Fahren in Berggegenden

*3 Falls das Fahrzeug unter den folgenden Bedingungen betrieben wird, müssen das Motoröl und der
Ölfilter mindestens alle 5.000 km oder 6 Monate gewechselt werden.
a) Verwendungszweck des Fahrzeugs als Polizeiwagen, Taxi oder Fahrschulauto.
b) Fahren in staubigen Gebieten
c) Längerer Betrieb im Leerlauf oder bei niedriger Geschwindigkeit
d) Langes Fahren bei tiefen Temperaturen oder regelmäßiges Fahren im Kurzstreckenverkehr
e) Fahren in besonders heißen Gebieten
f) Fahren in Berggegenden

*4 Beim Ersetzen des Kühlmittels wird empfohlen FL-22 zu verwenden. Durch die Verwendung von
anderem Kühlmittel als FL-22 kann der Motor und das Kühlsystem schwer beschädigt werden.

*5 Falls das Fahrzeug in besonders staubigen Gebieten gefahren wird, muss der Fahrgastraumluftfilter
alle 7.500 km bzw. 6 Monate gereinigt werden.

*6 Kontrollieren Sie den Batteriesäurestand und das äußere Erscheinungsbild. Bei einer versiegelten
Batterie ist nur eine Kontrolle der Außenseite notwendig.

*7 Falls die Bremsen oft benutzt werden, wie z.B. unter schwierigen Bedingungen oder im Gebirge oder
falls das Fahrzeug in einem extrem feuchten Klima gefahren wird, muss die Bremsflüssigkeit jährlich
ausgewechselt werden.

*8 Eine Radumsetzung wird nach jeweils 10.000 km empfohlen.
*9 Kontrollieren Sie die Verwendungsfrist der Reifenreparaturflüssigkeit jedes Jahr, bei der periodischen

Wartung. Tauschen Sie die Reifenreparaturflüssigkeit aus, bevor die Gebrauchsfrist abgelaufen ist.
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Plan 3

Wartungsintervall

Monate oder Kilometer, je nachdem was zuerst erreicht wird

Monate 12 24 36 48 60 72 84 96 108 120 132 144

x 1.000 km 15 30 45 60 75 90 105 120 135 150 165 180

Zündkerzen alle 120.000 km oder 6 Jahre ersetzen.

Kraftstofffilter alle 135.000 km ersetzen.

Kraftstoffverdunstungs-Kontrollsystem (falls
vorhanden)

I I I

Kraftstoffleitungen und Schläuche I I I I I I

Keilriemen *1 I I I I I I I I I I I I

Motoröl & Ölfilter*2 R R R R R R R R R R R R

Luftfilter*3 C C C R C C C R C C C R

Kühlsystem I I I I I I

Kühlmittel*4
Zum ersten Mal nach 195.000 km oder 10 Jahren, da-

nach alle 90.000 km oder 5 Jahre wechseln.

Batterie*5 I I I I I I I I I I I I

Bremsleitungen, Schläuche und Verbindun-
gen

I I I I I I I I I I I I

Bremsflüssigkeit*6 I R I R I R I R I R I R

Feststellbremse I I I I I I I I I I I I

Servobremse (Bremskraftverstärker) und
Schläuche

I I I I I I I I I I I I

Scheibenbremsen I I I I I I I I I I I I

Funktion der Lenkung und Lenkgestänge I I I I I I

Schaltgetriebeöl R R

Vorder- und Hinterradaufhängung, Kugelge-
lenke und Radlageraxialspiel

I I I I I I I I I I I I

Antriebswellenstaubbälge I I I I

Auspuffanlage und Abschirmbleche alle 75.000 km kontrollieren.

Schraubverbindungen an Fahrwerk und Ka-
rosserie

T T T T T T T T T T T T

Karosseriezustand (Rost, Korrosion, Durch-
rostung)

jährlich kontrollieren.

Reifen und Reifenlaufbild (einschließlich Er-
satzreifen), Reifenfülldruck gegebenenfalls
korrigieren

I I I I I I I I I I I I

Inspektion und Wartung/Reinigen

Regelmäßige Wartung
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Wartungsintervall

Monate oder Kilometer, je nachdem was zuerst erreicht wird

Monate 12 24 36 48 60 72 84 96 108 120 132 144

x 1.000 km 15 30 45 60 75 90 105 120 135 150 165 180

Notreparatursatz für Reifen (falls vorhan-
den)*7 jährlich kontrollieren.

Selbsttest mit dem modularen Diagnosesys-
tem (M-MDS) von Mazda*8 I I I I I I I I I I I I

Tabellensymbole:

I: Kontrollieren: Kontrollieren und reinigen, einstellen, nachfüllen und ggf. ersetzen.
R: Ersetzen
L: Schmieren
C: Reinigen
T: Festziehen
D: Ablassen

Hinweise:

*1 Die Keilriemen der Klimaanlage, falls vorhanden, müssen ebenfalls kontrolliert werden.
Falls das Fahrzeug unter den folgenden Bedingungen betrieben wird. müssen die Keilriemen
mindestens alle 10.000 km kontrolliert werden.
a) Fahren in staubigen Gebieten
b) Längerer Betrieb im Leerlauf oder bei niedriger Geschwindigkeit
c) Langes Fahren bei tiefen Temperaturen oder regelmäßiges Fahren im Kurzstreckenverkehr
d) Fahren in besonders heißen Gebieten
e) Fahren in Berggegenden
f) Langes Fahren bei besonders nasser Straße oder Starkregen

*2 Falls das Fahrzeug unter den folgenden Bedingungen betrieben wird, müssen das Motoröl und der
Ölfilter mindestens alle 10.000 km gewechselt werden.
a) Verwendungszweck des Fahrzeugs als Polizeiwagen, Taxi oder Fahrschulauto.
b) Fahren in staubigen Gebieten
c) Längerer Betrieb im Leerlauf oder bei niedriger Geschwindigkeit
d) Langes Fahren bei tiefen Temperaturen oder regelmäßiges Fahren im Kurzstreckenverkehr
e) Fahren in besonders heißen Gebieten
f) Fahren in Berggegenden

*3 Falls das Fahrzeug in sehr staubigen oder sandigen Gebieten gefahren wird, muss der Luftfilter in
kürzeren Abständen ausgetauscht werden.

*4 Beim Ersetzen des Kühlmittels wird empfohlen FL-22 zu verwenden. Durch die Verwendung von
anderem Kühlmittel als FL-22 kann der Motor und das Kühlsystem schwer beschädigt werden.

*5 Kontrollieren Sie den Batteriesäurestand und das äußere Erscheinungsbild. Bei einer versiegelten
Batterie ist nur eine Kontrolle der Außenseite notwendig.

*6 Falls die Bremsen oft benutzt werden, wie z.B. unter schwierigen Bedingungen oder im Gebirge oder
falls das Fahrzeug in einem extrem feuchten Klima gefahren wird, muss die Bremsflüssigkeit jährlich
ausgewechselt werden.
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*7 Kontrollieren Sie die Verwendungsfrist der Reifenreparaturflüssigkeit jedes Jahr, bei der periodischen
Wartung. Tauschen Sie die Reifenreparaturflüssigkeit aus, bevor die Gebrauchsfrist abgelaufen ist.

*8 Für Rückverfolgbarkeit der Software entsprechend den Anforderungen der Intelligenten
Geschwindigkeitsunterstützung (ISA) bei entsprechend ausgestatteten Fahrzeugen.

Inspektion und Wartung/Reinigen

Regelmäßige Wartung

9-16

MX-5_8ME2-GE-23K_Edition2_new 2023-12-28 10:42:09



Plan 4

Wartungsintervall

Monate oder Kilometer, je nachdem was zuerst erreicht wird.

Monate 6 12 18 24 30 36 42 48 54 60 66 72 78 84 90 96

x 1.000 km 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160

×1.000
Meilen

6,25 12,5 18,75 25 31,25 37,5 43,75 50 56,25 62,5 68,75 75 81,25 87,5 93,75 100

Zündkerzen*1 Alle 120.000 km ersetzen.

Motoröl*2

Außer den
folgenden
Ländern

R R R R R R R R R R R R R R R R

Georgien/
Kambod-
scha

alle 5.000 km oder 6 Monate ersetzen.

Motorölfilter*2

Außer den
folgenden
Ländern

R R R R R R R R R R R R R R R R

Georgien/
Kambod-
scha

alle 10.000 km oder jährlich ersetzen.

Kraftstofffilter

Außer Tai-
wan

alle 60.000 km ersetzen.

Taiwan Alle 80.000 km ersetzen.

Kraftstoffverdunstungs-Kontroll-
system (falls vorhanden)

I I I I I I I I

Keilriemen*3 I I I I I I I I I I I I I I I I

Kühlsystem I I I I I I I I

Kühlmittel*4
Zum ersten Mal nach 200.000 km oder 10 Jahren, danach alle

100.000 km oder 5 Jahre wechseln.

Luftfilter *5

Außer den
folgenden
Ländern

C C R C C R C C

Georgien C R C R C R C R

Kraftstoffleitungen und Schläu-
che

I I I I I I I I

Batterie*6 I I I I I I I I

Bremsleitungen, Schläuche und
Verbindungen

I I I I I I I I

Bremsflüssigkeit*7 I I I R I I I R I I I R I I I R

Inspektion und Wartung/Reinigen

Regelmäßige Wartung
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Wartungsintervall

Monate oder Kilometer, je nachdem was zuerst erreicht wird.

Monate 6 12 18 24 30 36 42 48 54 60 66 72 78 84 90 96

x 1.000 km 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160

×1.000
Meilen

6,25 12,5 18,75 25 31,25 37,5 43,75 50 56,25 62,5 68,75 75 81,25 87,5 93,75 100

Feststellbremse I I I I I I I I I I I I I I I I

Servobremse (Bremskraftverstär-
ker) und Schläuche

I I I I I I I I

Scheibenbremsen I I I I I I I I I I I I I I I I

Funktion der Lenkung und Lenk-
gestänge

I I I I I I I I

Schaltgetriebeöl R

Vorder- und Hinterradaufhän-
gung, Kugelgelenke und Radla-
geraxialspiel

I I I I I I I I

Antriebswellenstaubbälge I I I I

Auspuffanlage und Abschirmb-
leche

alle 80.000 km kontrollieren.

Schraubverbindungen an Fahr-
werk und Karosserie

T T T T T T T T

Karosseriezustand (Rost, Korro-
sion, Durchrostung)

jährlich kontrollieren.

Reifen und Reifenlaufbild (ein-
schließlich Ersatzreifen), Reifen-
fülldruck gegebenenfalls korri-
gieren

I I I I I I I I I I I I I I I I

Radumsetzung alle 10.000 km umsetzen.

Notreparatursatz (falls vorhan-
den)*8 jährlich kontrollieren.

Selbsttest mit dem
modularen Diag-
nosesystem von
Mazda
(M-MDS)*9*10*11

SKYACTIV-G

Außer Thai-
land

I I I I I I I I I I I I I I I I

Kraftstoffsystem
sauber.*12*13

SKYACTIV-G
Thailand C C C C C C C C C C C C C C C C

Inspektion und Wartung/Reinigen
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Wartungsintervall

Monate oder Kilometer, je nachdem was zuerst erreicht wird.

Monate 6 12 18 24 30 36 42 48 54 60 66 72 78 84 90 96

x 1.000 km 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160

×1.000
Meilen

6,25 12,5 18,75 25 31,25 37,5 43,75 50 56,25 62,5 68,75 75 81,25 87,5 93,75 100

Selbsttest mit dem modularen
Diagnosesystem (M-MDS) von
Mazda*14

I I I I I I I I I I I I I I I I

Tabellensymbole:

I: Kontrollieren: Kontrollieren und reinigen, einstellen, nachfüllen und ggf. ersetzen.
R: Ersetzen
L: Schmieren
C: Reinigen
T: Festziehen
D: Ablassen

Hinweise:

*1 In den folgenden Ländern müssen die Zündkerzen alle 10.000 km bzw. jährlich geprüft werden,
bevor sie im vorgeschriebenen Intervall ausgetauscht werden.
Algerien, Angola, Bahrain, Bolivien, Burundi, Britische Jungferninseln, Kambodscha, Kamerun, Chile,
Costa Rica, Curaçao, El Salvador, Äthiopien, Gabun, Georgien, Ghana, Guatemala, Haiti, Honduras,
Hongkong, Iran, Elfenbeinküste, Jordanien, Kenia, Macau, Madagaskar, Malaysia, Mongolei,
Mosambik, Myanmar, Nigeria, Nicaragua, Oman, Panama, Papua-Neuguinea, Paraguay, Peru,
Senegal, Seychellen, Syrien, Tansania, Philippinen, VAE, Vietnam, Zaire, Simbabwe

*2 Falls das Fahrzeug hauptsächlich unter den folgenden Bedingungen betrieben wird, müssen das
Motoröl und der Ölfilter in kürzeren Abständen gewechselt werden.
a) Verwendungszweck des Fahrzeugs als Polizeiwagen, Taxi oder Fahrschulauto.
b) Fahren in staubigen Gebieten
c) Längerer Betrieb im Leerlauf oder bei niedriger Geschwindigkeit
d) Langes Fahren bei tiefen Temperaturen oder regelmäßiges Fahren im Kurzstreckenverkehr
e) Fahren in besonders heißen Gebieten
f) Fahren in Berggegenden

*3 Die Keilriemen der Klimaanlage, falls vorhanden, müssen ebenfalls kontrolliert werden.
Falls das Fahrzeug unter den folgenden Bedingungen betrieben wird, müssen die Keilriemen öfter als
in den empfohlenen Abständen kontrolliert werden.
a) Fahren in staubigen Gebieten
b) Längerer Betrieb im Leerlauf oder bei niedriger Geschwindigkeit
c) Langes Fahren bei tiefen Temperaturen oder regelmäßiges Fahren im Kurzstreckenverkehr
d) Fahren in besonders heißen Gebieten
e) Fahren in Berggegenden
f) Langes Fahren bei besonders nasser Straße oder Starkregen

*4 Beim Ersetzen des Kühlmittels wird empfohlen FL-22 zu verwenden. Durch die Verwendung von
anderem Kühlmittel als FL-22 kann der Motor und das Kühlsystem schwer beschädigt werden.
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*5 Falls das Fahrzeug in sehr staubigen oder sandigen Gebieten gefahren wird, muss der Luftfilter in
kürzeren Abständen ausgetauscht werden.

*6 Kontrollieren Sie den Batteriesäurestand und das äußere Erscheinungsbild. Falls das Fahrzeug in
besonders heißen oder kalten Gebieten gefahren wird, müssen der Batteriesäurestand und das
Erscheinungsbild alle 10.000 km bzw. 6 Monate überprüft werden. Bei einer versiegelten Batterie ist
nur eine Kontrolle der Außenseite notwendig.

*7 Falls die Bremsen oft benutzt werden, wie z.B. unter schwierigen Bedingungen oder im Gebirge oder
falls das Fahrzeug in einem extrem feuchten Klima gefahren wird, muss die Bremsflüssigkeit jährlich
ausgewechselt werden.

*8 Kontrollieren Sie die Verwendungsfrist der Reifenreparaturflüssigkeit jedes Jahr, bei der periodischen
Wartung. Tauschen Sie die Reifenreparaturflüssigkeit aus, bevor die Gebrauchsfrist abgelaufen ist.

*9 Wenn der Diagnosecode DTC P1200 abgespeichert wurde, reinigen Sie das Kraftstoffsystem mit dem
originalen Mazda-Ablagerungsreiniger.
Wenn das erforderliche Werkzeug (M-MDS) nicht verfügbar ist, reinigen Sie das Kraftstoffsystem mit
dem originalen Mazda-Ablagerungsreiniger, ohne einen Selbsttest durchzuführen.
Die Verwendung eines anderen Ablagerungsentferners kann zu einem internen Schaden in der
Kraftstoffanlage führen.

*10 Falls das Fahrzeug hauptsächlich unter den folgenden Bedingungen gefahren wird, muss alle 5.000
km „Modulares Diagnosesystem (M-MDS) von Mazda“ durchgeführt werden.
a) Das Fahrzeug wird über einen längeren Zeitraum im Leerlauf oder bei niedrigen

Geschwindigkeiten gefahren, z. B. mit Polizeifahrzeugen, Taxis oder Schulwagen der
Fahrerausbildung.

b) Fahren bei extrem hohen Temperaturen.
*11 Anwendbar in den folgenden Ländern:

SKYACTIV-G: Algerien, Angola, Antigua, Aruba, Bahrain, Barbados, Bermudas, Bolivien, Botswana,
Brunei, Burundi, Kambodscha, Kamerun, Kolumbien, Commonwealth Dominica, Curaçao, Ecuador,
El Salvador, Äthiopien, Gabun, Ghana, Grenada, Haiti, Honduras, Indonesien, Iran, Irak,
Elfenbeinküste, Jordanien, Kenia, Kuwait, Laos, Lesotho, Libyen, Macau, Madagaskar, Malaysia,
Marshallinseln, Mongolei, Marokko, Myanmar, Namibia, Nicaragua, Nigeria, Oman, Paraguay, Peru,
Katar, Senegal, Seychellen, Südafrika, Sri Lanka, St. Lucia, St. Martin, St. Vincent, Eswatini, Syrien,
Tansania, Philippinen, Trinidad und Tobago, Tunesien, USTT, Vanuatu, Vietnam, Simbabwe

*12 Verwenden Sie Original-Ablagerungsentferner von Mazda. Die Verwendung eines anderen
Ablagerungsentferners kann zu einem internen Schaden in der Kraftstoffanlage führen.

*13 Falls das Fahrzeug hauptsächlich unter einer der folgenden Bedingungen genutzt wird, muss die
Kraftstoffanlage alle 5.000 km gereinigt werden.
a) Verwendungszweck des Fahrzeugs als Polizeiwagen, Taxi oder Fahrschulauto.
b) Längerer Betrieb im Leerlauf oder bei niedriger Geschwindigkeit
c) Fahren in besonders heißen Gebieten

*14 Für Rückverfolgbarkeit der Software entsprechend den Anforderungen der Intelligenten
Geschwindigkeitsunterstützung (ISA) bei entsprechend ausgestatteten Fahrzeugen.
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Plan 5

Wartungsintervall

Monate oder Kilometer, je nachdem was zuerst erreicht wird.

Monate 12 24 36 48 60 72 84 96 108 120 132 144 156 168 180 192

x 1.000 km 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160

×1.000
Meilen

6,25 12,5 18,75 25 31,25 37,5 43,75 50 56,25 62,5 68,75 75 81,25 87,5 93,75 100

Zündkerzen*1 Alle 120.000 km ersetzen.

Motoröl und Motorölfilter*2 R R R R R R R R R R R R R R R R

Kraftstofffilter alle 60.000 km ersetzen.

Kraftstoffverdunstungs-Kontroll-
system (falls vorhanden)

I I I I I I I I I I I I I I I I

Keilriemen*3 I I I I I I I I I I I I I I I I

Kühlsystem I I I I I I I I I I I I I I I I

Kühlmittel*4
Zum ersten Mal nach 200.000 km oder 10 Jahren, danach alle

100.000 km oder 5 Jahre wechseln.

Luftfilter *5 C C R C C R C C R C C R C C R C

Kraftstoffleitungen und Schläu-
che

I I I I I I I I I I I I I I I I

Batterie*6 I I I I I I I I I I I I I I I I

Bremsleitungen, Schläuche und
Verbindungen

I I I I I I I I I I I I I I I I

Bremsflüssigkeit*7 I R I R I R I R I R I R I R I R

Feststellbremse I I I I I I I I I I I I I I I I

Servobremse (Bremskraftverstär-
ker) und Schläuche

I I I I I I I I I I I I I I I I

Scheibenbremsen I I I I I I I I I I I I I I I I

Funktion der Lenkung und Lenk-
gestänge

I I I I I I I I I I I I I I I I

Schaltgetriebeöl R R R

Vorder- und Hinterradaufhän-
gung, Kugelgelenke und Radla-
geraxialspiel

I I I I I I I I I I I I I I I I

Antriebswellenstaubbälge I I I I I I I I

Auspuffanlage und Abschirmb-
leche

alle 80.000 km kontrollieren.
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Wartungsintervall

Monate oder Kilometer, je nachdem was zuerst erreicht wird.

Monate 12 24 36 48 60 72 84 96 108 120 132 144 156 168 180 192

x 1.000 km 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160

×1.000
Meilen

6,25 12,5 18,75 25 31,25 37,5 43,75 50 56,25 62,5 68,75 75 81,25 87,5 93,75 100

Schraubverbindungen an Fahr-
werk und Karosserie

T T T T T T T T T T T T T T T T

Karosseriezustand (Rost, Korro-
sion, Durchrostung)

jährlich kontrollieren.

Reifen und Reifenlaufbild (ein-
schließlich Ersatzreifen), Reifen-
fülldruck gegebenenfalls korri-
gieren

I I I I I I I I I I I I I I I I

Radumsetzung alle 10.000 km umsetzen.

Notreparatursatz (falls vorhan-
den)*8 jährlich kontrollieren.

Tabellensymbole:

I: Kontrollieren: Kontrollieren und reinigen, einstellen, nachfüllen und ggf. ersetzen.
R: Ersetzen
L: Schmieren
C: Reinigen
T: Festziehen
D: Ablassen

Hinweise:

*1 In Chile müssen die Zündkerzen alle 10.000 km bzw. jährlich geprüft werden, bevor sie im
vorgeschriebenen Intervall ausgetauscht werden.

*2 Falls das Fahrzeug hauptsächlich unter den folgenden Bedingungen betrieben wird, müssen das
Motoröl und der Ölfilter in kürzeren Abständen gewechselt werden.
a) Verwendungszweck des Fahrzeugs als Polizeiwagen, Taxi oder Fahrschulauto.
b) Fahren in staubigen Gebieten
c) Längerer Betrieb im Leerlauf oder bei niedriger Geschwindigkeit
d) Langes Fahren bei tiefen Temperaturen oder regelmäßiges Fahren im Kurzstreckenverkehr
e) Fahren in besonders heißen Gebieten
f) Fahren in Berggegenden

*3 Die Keilriemen der Klimaanlage, falls vorhanden, müssen ebenfalls kontrolliert werden.
Falls das Fahrzeug unter den folgenden Bedingungen betrieben wird, müssen die Keilriemen öfter als
in den empfohlenen Abständen kontrolliert werden.
a) Fahren in staubigen Gebieten
b) Längerer Betrieb im Leerlauf oder bei niedriger Geschwindigkeit
c) Langes Fahren bei tiefen Temperaturen oder regelmäßiges Fahren im Kurzstreckenverkehr
d) Fahren in besonders heißen Gebieten
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e) Fahren in Berggegenden
f) Langes Fahren bei besonders nasser Straße oder Starkregen

*4 Beim Ersetzen des Kühlmittels wird empfohlen FL-22 zu verwenden. Durch die Verwendung von
anderem Kühlmittel als FL-22 kann der Motor und das Kühlsystem schwer beschädigt werden.

*5 Falls das Fahrzeug in sehr staubigen oder sandigen Gebieten gefahren wird, muss der Luftfilter in
kürzeren Abständen ausgetauscht werden.

*6 Kontrollieren Sie den Batteriesäurestand und das äußere Erscheinungsbild. Falls das Fahrzeug in
besonders heißen oder kalten Gebieten gefahren wird, müssen der Batteriesäurestand und das
Erscheinungsbild alle 10.000 km bzw. 6 Monate überprüft werden. Bei einer versiegelten Batterie ist
nur eine Kontrolle der Außenseite notwendig.

*7 Falls die Bremsen oft benutzt werden, wie z.B. unter schwierigen Bedingungen oder im Gebirge oder
falls das Fahrzeug in einem extrem feuchten Klima gefahren wird, muss die Bremsflüssigkeit jährlich
ausgewechselt werden.

*8 Kontrollieren Sie die Verwendungsfrist der Reifenreparaturflüssigkeit jedes Jahr, bei der periodischen
Wartung. Tauschen Sie die Reifenreparaturflüssigkeit aus, bevor die Gebrauchsfrist abgelaufen ist.
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Tägliche Kontrolle
Es wird dringend empfohlen, die
folgenden Punkte vor Inbetriebnahme
des Fahrzeugs zu kontrollieren.
 Motorölstand (Seite 9-27)
 Kühlmittelstand (Seite 9-30)
 Bremsflüssigkeitsstand (Seite 9-31)
 Scheiben-Waschflüssigkeitsstand
(Seite 9-32)

 Blei-Säure-Batterie Wartung (Seite
9-33)

 Reifendruck (Seite 9-40)

 
Unsachgemäße oder unvollständige
Wartung kann zu Schwierigkeiten
führen. In diesem Abschnitt werden
daher nur die relativ einfachen
Wartungsarbeiten beschrieben.
 
Bestimmte Arbeiten können nur von
ausgebildetem Fachpersonal unter
Verwendung von Spezialwerkzeugen
ausgeführt werden.
 
Durch unsachgemäße Wartung
während der Garantiedauer können
die Garantieleistungen eingeschränkt
werden. Für weitere Einzelheiten wird
auf das
separate “Kundendienst-Scheckheft”
verwiesen. Lassen Sie bei
irgendwelchen Zweifeln die Arbeiten
immer von einem qualifizierten
Fachmann ausführen (wir empfehlen
einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
 
Für die Entsorgung von verschmutzten
Flüssigkeiten gibt es strenge
Vorschriften. Zum Schutze der Umwelt

müssen diese Vorschriften unbedingt
eingehalten werden.
 
Lassen Sie den Wechsel von Ölen und
anderen Flüssigkeiten von einem
qualifizierten Fachmann ausführen (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
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Vorsichts- und
Warnhinweise für die

tägliche Kontrolle

WARNUNG

Sehen Sie davon ab Wartungsarbeiten
selbst auszuführen, wenn Sie nicht
über ausreichende Erfahrung oder die
entsprechenden Werkzeuge verfügen.
Lassen Sie die Wartungsarbeiten
durch einen qualifizierten Fachmann
ausführen.
Bei der Ausführung von
Wartungsarbeiten besteht
Verletzungsgefahr. Sie können sich
schwer verletzen.

Müssen Arbeiten bei laufendem
Motor unter der Haube ausgeführt
werden, sollten Sie Schmuck, Uhren,
Halsketten und lose Kleidungsstücke
ablegen, bevor Sie sich in die Nähe
des Motors oder des Lüfters begeben,
weil sich der Lüfter plötzlich
einschalten kann.
Es ist gefährlich, Arbeiten im
Motorraum bei laufendem Motor
durchzuführen. Ein besonders hohes
Verletzungsrisiko besteht, wenn Sie
Schmuck oder lose Kleidung tragen
oder lange Haare oder einen lang Bart
haben. Diese könnten sich in den sich
bewegenden Teilen verfangen.

Halten Sie das Fahrzeug an einer
sicheren Stelle an, schalten Sie die
Fahrzeugstromversorgung aus und
vergewissern Sie sich, dass der Lüfter
nicht eingeschaltet ist, bevor Sie
irgendwelche Arbeiten in der Nähe
des Lüfters vornehmen.

Es ist gefährlich, in der Nähe des
laufenden Lüfters Arbeiten
vorzunehmen. Bei hoher Temperatur
im Motorraum kann der Lüfter selbst
bei ausgeschaltetem Motor
eingeschaltet werden. Es besteht eine
hohe Verletzungsgefahr.

Lassen Sie keine Gegenstände im
Motorraum zurück.
Nach abgeschlossener Prüfung oder
Wartung dürfen keine Gegenstände
wie Werkzeuge oder Tücher im
Motorraum zurückgelassen werden. Im
Motorraum zurückgelassene
Gegenstände können Motorschäden
oder einen Brand verursachen, was zu
einem Unfall führen kann.

VORSICHT
Bei dem Verwenden eines
Fahrgestell-Rollers müssen Sie die
folgenden Systeme ausschalten, um
einen Fehlbetrieb während des Rollens
des Fahrzeugs auf dem
Fahrgestell-Roller zu vermeiden.

Notbremsassistent (SBS)
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Überprüfen der zu inspizierenden Stellen und
Prüfposten

Die Position und Form der Teile unterscheiden sich je nach Spezifikation.

1. Waschflüssigkeitsbehälter
2. Motoröl-Einfüllöffnung
3. Motorölmessstab
4. Brems-/Kupplungsflüssigkeitsbehälter
5. Blei-Säure-Batterie
6. Kühlmittelausgleichsbehälter
7. Kühlmittel-Einfüllöffnung

Inspektion und Wartung/Reinigen
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Überprüfen des Motoröls
 
1. Stellen Sie das Fahrzeug an einer völlig waagerechten Stelle ab.
2. Bringen Sie den Motor auf die normale Betriebstemperatur.
3. Stellen Sie den Motor ab und warten Sie mindestens 5 Minuten, damit das Öl in

die Ölwanne zurückfließen kann.
4. Ziehen Sie den Messstab heraus, wischen Sie ihn sauber ab und stecken Sie ihn

wieder hinein.
 

1. MAX
2. OK
3. MIN
 

5. Ziehen Sie den Messstab erneut heraus und lesen Sie den Ölstand ab.
Der normale Flüssigkeitsstand befindet sich zwischen den Markierungen MIN
und MAX.
Falls sich der Ölstand nahe oder unterhalb der Markierung MIN befindet, muss
Öl bis zur Markierung MAX nachgefüllt werden.

VORSICHT
Füllen Sie nicht zu viel Motoröl ein. Dies kann zu schwerwiegenden
Motorschäden führen.

6. Kontrollieren Sie vor dem Wiedereinsetzen des Messstabs, ob der Dichtring am
Messstab richtig positioniert ist.

7. Stecken Sie den Messstab vollständig hinein.
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Empfohlenes Öl
Zur Einhaltung der Wartungsintervalle (Seite 9-5) und zum Schutz des Motors vor
Beschädigungen durch unzureichende Schmierung, ist es sehr wichtig das
vorgeschriebene Motoröl zu verwenden. Verwenden Sie keine Öle, die die
folgenden Spezifikationen nicht erfüllen. Eine Verwendung von ungeeignetem
Motoröl kann zu einem Motorschaden führen, der nicht durch die Mazda-Garantie
gedeckt ist.
Die Ölviskosität hat einen Einfluss auf den Kraftstoffverbrauch und auf die
Anlasseigenschaften bei niedrigen Temperaturen.
Ein Motoröl mit niedriger Viskosität kann den Kraftstoffverbrauch senken und das
Anlassen des Motors bei niedrigen Temperaturen erleichtern.
Bei der Auswahl des Motoröls müssen daher die voraussichtlichen
Temperaturbedingungen in Betracht gezogen werden.
Wählen Sie die empfohlene Viskosität anhand der Tabelle aus.
(Europa und Taiwan)

Temperaturbereich für SAE-Viskositäten

Alternative Ölqualität

Empfohlenes Öl

-30 -20 -10 0 10 20 30 40

-20 0 20 40 60 80 100

-40

-40

Klasse

ACEA A5/B5

API SN oder höher

5W-30
5W-30

0W-20

Mazda Originalöl Supra-X 0W-20
Mazda Originalöl Ultra 5W-30

 
(Außer Europa und Taiwan)

30 40

80 100

-30 -20 -10 0 10 20

-20 0 20 40 60

-40

-40

 

VORSICHT
Der Motor kann beschädigt werden, falls ein Motoröl mit falscher Viskosität

verwendet wird.
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HINWEIS
Es ist normal, dass Motoren unter normalen Fahrbedingungen eine gewisse Menge
Öl verbrauchen.
Der Ölverbrauch kann bis zu 0,8 Liter/1.000 km betragen. Der Verbrauch kann
durch Verdampfung, innere Belüftung oder durch Verbrennung von Öl im laufenden
Motor verursacht werden. Bei einem neuen Motor kann der Ölverbrauch beim
Einfahren höher sein. Der Ölverbrauch ist auch von der Motordrehzahl und der
Motorbelastung abhängig. Unter extremen Bedingungen kann sich daher der
Ölverbrauch erhöhen.

Inspektion und Wartung/Reinigen
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Überprüfen des
Kühlmittels

WARNUNG

Verwenden Sie im Motorraum keine
Streichhölzer oder offene Flammen.
FÜLLEN SIE BEI HEISSEM MOTOR
KEIN KÜHLMITTEL NACH.
Ein heißer Motor ist gefährlich. Bei
laufendem Motor können Teile im
Motorraum sehr heiß werden. Sie
können sich dabei verbrennen.
Kontrollieren Sie sorgfältig den
Kühlmittelstand im Ausgleichsbehälter,
aber öffnen Sie den Behälter nicht.

Berühren Sie bei Inspektionen im
Motorraum keine rotierenden
Bauteile, wie z. B. den Ventilator oder
den Keilriemen.
Es ist gefährlich, in der Nähe des
laufenden Lüfters Arbeiten
vorzunehmen. Bei hoher Temperatur
im Motorraum kann der Lüfter selbst
bei ausgeschaltetem Motor
eingeschaltet werden. Es besteht eine
hohe Verletzungsgefahr.

 Nehmen Sie bei heißem
Motor niemals einen
Kühlmitteldeckel ab.
Öffnen Sie bei heißem Motor niemals
den Kühlmitteldeckel, weil Sie sich
durch das unter Druck ausströmende
Kühlmittel bzw. den Dampf verletzen
können.

HINWEIS
Lassen Sie das Kühlmittel von einem
Fachmann (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) auswechseln.

Kontrollieren Sie das Kühlmittel im
Ausgleichsbehälter mindestens einmal
pro Jahr, besonders am Winteranfang
oder wenn Sie in kalte Gebiete reisen,
auf ausreichende Frostschutzwirkung.
 
Kontrollieren Sie alle
Schlauchanschlüsse und den Zustand
der Kühler- und Heizungsschläuche.
Ersetzen Sie aufgequollene oder
gealterte Schläuche.
 
Der Kühlmittelstand sollte sich bei
kaltem Motor im Kühler unter dem
Einfüllstutzen und im
Ausgleichsbehälter zwischen den
Markierungen “FULL” und “LOW”
befinden.

 
Falls sich der Kühlmittelstand bei oder
nahe der Markierung LOW befindet,
müssen Sie Kühlmittel für den Gefrier-
und den Korrosionsschutz bis zur
Markierung FULL des
Ausgleichsbehälters auffüllen.
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Bringen Sie nach dem Nachfüllen von
Kühlmittel den
Ausgleichsbehälterdeckel wieder
richtig an.

VORSICHT
Kühlmittel greift die Lackierung an.

Spülen Sie ausgetretenes Kühlmittel
sofort ab.

Falls sich auf oder nahe am
Kühlmittel-Einfüllöffnung die
Bezeichnung “FL22” befindet, wird
empfohlen beim Austauschen des
Kühlmittels das Kühlmittel FL22 zu
verwenden. Durch die Verwendung
von anderem Kühlmittel als FL-22
kann der Motor und das Kühlsystem
schwer beschädigt werden.

 

Falls der Kühlmittelbehälter leer ist
oder häufig Kühlmittel nachgefüllt
werden muss, wenden Sie sich an
einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Überprüfen der Brems-
und Kupplungsflüssigkeit

WARNUNG

Lassen Sie bei niedrigem Brems- und
Kupplungsflüssigkeitsstand die
Bremsen kontrollieren.
Ein niedriger Brems-/
Kupplungsflüssigkeitsstand ist
gefährlich. Ein niedriger
Flüssigkeitsstand kann durch Verschleiß
der Bremsbeläge oder durch eine
Leckstelle im System verursacht
werden, ein Ausfall der Bremsen kann
zu einem Unfall führen.

Für die Bremse und die Kupplung wird
der gleiche Flüssigkeitsbehälter
verwendet.
Kontrollieren Sie den Flüssigkeitsstand
regelmäßig. Der Stand muss sich
zwischen den Linien MAX und MIN
befinden.
Der Flüssigkeitsstand nimmt mit
zunehmendem Brems- und
Kupplungsbelagverschleiß etwas ab.
Falls der Flüssigkeitsstand
außergewöhnlich stark abfällt, müssen
Sie das System von einem qualifizierten
Fachmann überprüfen lassen (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
 
 
Die Position des
Bremsflüssigkeitsbehälters variiert in
Abhängigkeit davon, ob es sich um ein
Fahrzeug mit Links- oder
Rechtslenkung handelt.
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Brems-/Kupplungsflüssigkeitsbehälter Auffüllen der
Scheibenwaschflüssigkeit

WARNUNG

Füllen Sie nur
Scheibenwaschflüssigkeit oder
sauberes Wasser in den
Waschflüssigkeitsbehälter ein.
Es ist gefährlich, Frostschutzmittel in
die Waschflüssigkeit zu mischen. Beim
Spritzen gegen die Windschutzscheibe
können starke Sichtbehinderungen
auftreten, was zu einem Unfall führen
kann.

VORSICHT
Füllen Sie weder Seifenlauge noch
Kühlerfrostschutzmittel in den
Behälter, da dies zu Verfärbungen des
Lacks oder zu Schäden an der Pumpe
führen kann.

Füllen Sie die Waschflüssigkeit unter
einer der folgenden Bedingungen
nach.
 Der Stand der Waschflüssigkeit ist

niedrig.
 Die Warnanzeige/Warnleuchte des

Waschflüssigkeitsstands (sofern in
der Ausstattung vorhanden) leuchtet
auf.
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 Der obere Stand der Waschflüssigkeit
ist niedriger als L (sofern in der
Ausstattung vorhanden).

 
Statt Waschflüssigkeit kann auch
normales Leitungswasser eingefüllt
werden.
Bei kalter Witterung müssen Sie jedoch
eine Waschflüssigkeit mit
Gefrierschutzmittelzusatz verwenden.

Prüfen der
Blei-Säure-Batterie

WARNUNG

Lesen Sie zur richtigen
Handhabung die folgenden
Vorsichtsmaßnahmen vor der
Verwendung oder der Kontrolle der
Blei-Säure-Batterie.

Tragen Sie immer einen
Augenschutz, wenn Sie in der Nähe
der Blei-Säure-Batterie arbeiten.
Es ist gefährlich, keinen Augenschutz
zu tragen. Blei-Säure-Batteriesäure
enthält SCHWEFELSÄURE, die, falls sie
in die Augen gelangt, zu einer
Erblindung führen kann. Außerdem
kann sich das Wasserstoffgas, das bei
normalem Betrieb erzeugt wird,
entzünden und die Blei-Säure-Batterie
zur Explosion bringen.

Vermeiden Sie jeglichen
Kontakt mit Blei-Säure-Batteriesäure.
Ausgetretene Blei-Säure-Batteriesäure
ist gefährlich. Blei-Säure-Batteriesäure
enthält SCHWEFELSÄURE, die schwere
Verletzungen verursachen kann, wenn
sie in die Augen, auf die Haut oder auf
die Bekleidung gelangt. Spülen Sie in
diesem Fall die Augen für mindestens
15 Minuten aus bzw. waschen Sie die
Hautstelle gründlich ab und suchen Sie
danach einen Arzt auf.
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Bewahren Sie
Blei-Säure-Batterien außerhalb der
Reichweite von Kindern auf.
Kinder dürfen sich nicht in der Nähe
der Blei-Säure-Batterie aufhalten.
Wenn Blei-Säure-Batteriesäure auf die
Haut oder in die Augen gelangt,
können schwere Verletzungen
verursacht werden.

Halten Sie Flammen und
Funken von Blei-Säure-Batteriezellen
fern und achten Sie darauf, beim
Arbeiten in der Nähe der
Blei-Säure-Batterie die positive (+)
und die negative (-)
Blei-Säure-Batterieklemme nicht mit
metallenen Werkzeugen zu berühren.
Die positive Batterieklemme (+) darf
keinesfalls die Fahrzeugkarosserie
berühren.
Offene Flammen und Funken in der
Nähe von Blei-Säure-Batteriezellen
sind gefährlich. Das Wasserstoffgas,
das bei normalem Betrieb erzeugt
wird, kann sich entzünden und die
Blei-Säure-Batterie zur Explosion
bringen. Eine
Blei-Säure-Batterieexplosion kann
schwere Verbrennungen und
Verletzungen verursachen. Halten Sie
deshalb Flammen, Zigaretten und
Funken von Blei-Säure-Batteriezellen
fern.

Halten Sie Flammen
und Funken von
Blei-Säure-Batteriezellen fern, da
beim Laden der Blei-Säure-Batterie
oder Hinzufügen von
Blei-Säure-Batterieflüssigkeit
Wasserstoffgas aus den
Blei-Säure-Batteriezellen austritt.
Offene Flammen und Funken in der
Nähe von Blei-Säure-Batteriezellen
sind gefährlich. Das Wasserstoffgas,
das bei normalem Betrieb erzeugt
wird, kann sich entzünden und die
Blei-Säure-Batterie zur Explosion
bringen. Eine
Blei-Säure-Batterieexplosion kann
schwere Verbrennungen und
Verletzungen verursachen. Halten Sie
deshalb Flammen, Zigaretten und
Funken von Blei-Säure-Batteriezellen
fern.

 
Für die Blei-Säure-Batteriewartung
muss die Abdeckung der
Blei-Säure-Batterie entfernt werden.

Abnehmen der Abdeckung der
Blei-Säure-Batterie

 

Warten der Blei-Säure-Batterie

Beachten Sie für eine optimale Pflege
der Blei-Säure-Batterie die folgenden
Hinweise:
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 Achten Sie darauf, dass die Batterie
richtig verankert ist.

 Halten Sie die Batterieoberseite
sauber und trocken.

 Halten Sie die Anschlussklemmen
sauber und kontrollieren Sie deren
festen Sitz. Behandeln Sie die
Batterieklemmen mit Vaseline oder
Polfett.

 Spülen Sie ausgetretene
Batteriesäure sofort mit in Wasser
gelöster Soda ab.

 Falls das Fahrzeug für längere Zeit
nicht verwendet wird, sollten die
Blei-Säure-Batteriekabel abgeklemmt
werden und die Blei-Säure-Batterie
sollte alle 6 Wochen aufgeladen
werden.

 
 

Prüfung des Batteriesäurestandes

Bei niedrigem Säurestand entlädt sich
die Batterie rasch. Kontrollieren Sie
den Säurestand mindestens einmal pro
Woche. Wenden Sie sich bei niedrigem
Säurestand an einen qualifizierten
Fachmann (wir empfehlen einen

autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

1. Obere Markierung
2. Untere Markierung
 

Ersetzen der Blei-Säure-Batterie

Wenden Sie sich für eine
Blei-Säure-Ersatzbatterie an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
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Prüfen der
Karosserieschmierung

Alle beweglichen Teile wie Tür- und
Motorhaubenscharniere und Schlösser
müssen bei jedem Motorölwechsel
geschmiert werden. Bei kaltem Wetter
müssen die Schlösser mit einem
kältebeständigen Schmiermittel
behandelt werden.
 
Kontrollieren Sie auch, ob die
Sicherheitsverriegelung der
Motorhaube richtig funktioniert; die
Motorhaube darf sich nach dem
Betätigen des Entriegelungszugs noch
nicht vollständig öffnen lassen.
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Überprüfen der zu
inspizierenden Stellen

und Prüfposten
Vorne

Hinten

1. Windschutzscheibenwischer
2. Reifen
3. Glühlampen

Austausch der
Wischerblättergummis

VORSICHT
Autowachs, wie es z.B. in

automatischen Waschanlagen
aufgetragen wird, kann zu
Schwierigkeiten beim Reinigen der
Scheiben mit den Scheibenwischern
führen.
Es kann eine Fehlfunktion auftreten

oder die Scheibenwischerwirkung
beeinträchtigt werden, wenn eine
wasserabweisende Beschichtung
verwendet wird.
Verwenden Sie zum Reinigen der

Wischerblätter kein Benzin, Kerosin,
Farbverdünner oder andere
Lösungsmittel, um die Wischerblätter
nicht zu beschädigen.
Wenn sich der Wischerhebel in der

Position AUTO befindet und die
Fahrzeugstromversorgung auf ON
gestellt ist, können die
Scheibenwischer in den folgenden
Fällen automatisch eingeschaltet
werden:

Falls die Windschutzscheibe über
dem Regensensor berührt wird.
Falls die Windschutzscheibe über

dem Regensensor mit einem Tuch
abgewischt wird.
Falls mit der Hand oder einem

Gegenstand auf die
Wischschutzscheibe geschlagen
wird.
falls ein Schlag mit der Hand oder

einem Gegenstand vom
Fahrzeuginneren auf den
Regensensor einwirkt.
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Seien Sie vorsichtig, dass Sie sich die
Hände und Finger nicht einklemmen,
weil eine Verletzungsgefahr besteht
und die Wischer beschädigt werden
können. Achten Sie darauf, beim
Waschen oder Warten des Fahrzeugs
den Wischerhebel in die Position
OFF zu stellen.

Die Scheibenwischerwirkung wird
durch eine verschmutzte Scheibe oder
verschmutzte Wischerblätter
herabgesetzt. Die hauptsächlichen
Verschmutzungen bestehen aus
Insektenrückständen, Baumsäften und
Wachsrückständen von automatischen
Waschanlagen.
Falls die Scheibe mit den
Scheibenwischern nicht mehr
genügend gereinigt werden kann,
müssen Sie die Scheibe und die
Wischerblätter mit einem
Reinigungsmittel oder einer milden
Seifenlösung reinigen. Wiederholen Sie
gegebenenfalls das Reinigen.

HINWEIS
Die Wischerblätter können selbst
ausgetauscht werden, jedoch nicht die
Wischerarme.
Wenn Sie die Wischerarme
austauschen möchten, wenden Sie sich
an einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

 

Austausch der Wischerblättergummis

1. Heben Sie den Wischerarm an.

2. Öffnen Sie die Klammer und
schieben Sie den Wischer in
Pfeilrichtung.

 
3. Drehen Sie den Wischer, um ihn

vom Arm abzunehmen.

VORSICHT
Lassen Sie den Wischerarm nicht
gegen die Scheibe zurückspringen,
um eine Beschädigung der
Windschutzscheibe zu vermeiden.

 
4.

 

Inspektion und Wartung/Reinigen

Prüfen der Fahrzeugaußenseite

9-38

MX-5_8ME2-GE-23K_Edition2_new 2023-12-28 10:42:09



5. Nehmen Sie die
Metallversteifungen von den
Wischergummis ab und bringen Sie
sie an den neuen Wischergummis
an.

VORSICHT
Die Metallversteifungen dürfen

nicht verbogen oder
weggeworfen werden. Sie
werden wieder verwendet.
Falls die Metallversteifungen nicht

wieder in der gleichen Position
eingebaut werden, kann die
Wirksamkeit der Scheibenwischer
beeinträchtigt werden.
Die Metallversteifungen der
Fahrerseite dürfen nicht auf der
Beifahrerseite eingebaut werden.
Die Metallversteifungen müssen

so am neuen Wischergummi
angebracht werden, dass der
Wischergummi die gleiche
Krümmung aufweist wie der alte
Wischergummi.

 
6.

7. Bauen Sie den Wischer in der
umgekehrten Reihenfolge wieder
ein.
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Überprüfen der Reifen
Informationen zu Reifen

Für eine gute Leistung, zum sicheren
Fahrverhalten und zur Verringerung des
Kraftstoffverbrauchs muss immer der
vorgeschriebene Reifendruck
eingehalten werden und die
Zuladungsgrenze des Fahrzeuges darf
nicht überschritten werden.

WARNUNG

Verwenden Sie ausschließlich Reifen
der angegebenen Größe. Mischen Sie
ferner keine unterschiedlichen
Reifentypen.
Die Verwendung von Reifen mit einer
anderen als der angegebenen Größe
oder das Mischen unterschiedlicher
Reifentypen ist gefährlich. Dies kann
das Fahrverhalten des Fahrzeugs
beeinträchtigen und zu einem Unfall
führen. Darüber hinaus könnte dies
einen Gesetzesverstoß darstellen.
Verwenden Sie die Reifengröße, die
auf dem Schild am Fahrertürrahmen
(bei geöffneter Fahrertür zu sehen)
angegeben ist. Verwenden Sie für alle
vier Räder den gleichen Reifentyp.

Überprüfen des Reifendrucks

WARNUNG

Halten Sie immer den richtigen
Reifendruck ein.
Ein zu niedriger oder ein zu hoher
Reifendruck ist gefährlich. Dadurch
kann die Fahrzeughandhabung
beeinträchtigt werden, was zu einem
schweren Unfall führen kann.
Siehe “Reifen” auf Seite 10-40.

Verwenden Sie ausschließlich
Original-Mazda-Reifenventilkappen.
Eine Verwendung von
Nicht-Original-Teilen ist gefährlich,
weil bei einer Beschädigung des
Reifenventils der Reifendruck nicht
aufrechterhalten werden kann. Falls
das Fahrzeug unter diesen
Bedingungen gefahren wird, fällt der
Reifendruck ab, was zu einem
schweren Unfall führen kann.
Verwenden Sie für die
Reifenventilkappe keine
Nicht-Original-Teile.

Der Reifendruck aller Räder muss
monatlich bei kalten Reifen kontrolliert
werden. Halten Sie für einen guten
Fahrkomfort und für einen geringen
Reifenverschleiß immer den
vorgeschriebenen Reifendruck ein.
Für den richtigen Reifendruck wird auf
die Tabelle auf Seite 10-40
verwiesen.

HINWEIS
 Ein zu geringer oder zu hoher

Luftdruck kann zu einem rauen
Fahrverhalten, einem höheren
Kraftstoffverbrauch, einer höheren
Wahrscheinlichkeit von Schäden
durch Gefahren im Straßenverkehr,
einem ungleichmäßigen und
schnelleren Reifenverschleiß und
einer schlechten Abdichtung des
Reifenwulstes führen, wodurch sich
das Rad verformt und sich der Reifen
von der Felge löst.

 Halten Sie aus diesem Grund den
Reifendruck immer auf dem
vorgeschriebenen Wert. Falls der
Reifendruck häufig korrigiert werden
muss, sollten Sie das Rad überprüfen
lassen.
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Umsetzen der Reifen

WARNUNG

Setzen Sie die Reifen regelmäßig um.
Ungleichmäßiger Reifenverschleiß ist
gefährlich. Um die Lauffläche der
Reifen für ein gutes Fahrverhalten und
eine gute Bremsleistung gleichmäßig
abzufahren, sollten die Räder in
regelmäßigen Abständen oder früher
umgesetzt werden, falls
ungleichmäßiger Reifenverschleiß
festgestellt wird.
Informationen zum Intervall Ihrer
Radumsetzung finden Sie im Abschnitt
zur regelmäßigen Wartung.

Kontrollieren Sie auch, ob die Räder
richtig ausgewuchtet sind.

HINWEIS
Weil kein Reserverad im Fahrzeug
vorhanden ist, kann die
Reifenumsetzung mit dem
Wagenheber des Fahrzeugs nicht
richtig ausgeführt werden. Wenden Sie
sich für die Reifenumsetzung an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

 
Das Notrad nicht für die
Reifenumsetzung verwenden.

Kontrollieren Sie beim Umsetzen die
Reifen auf ungleichmäßigen Verschleiß
und Beschädigungen. Ungleichmäßiger
Reifenverschleiß wird durch
 falschen Reifendruck,
 eine falsche Spureinstellung,
 nicht richtig ausgewuchtete Räder
 oder durch scharfes Bremsen
verursacht.

Stellen Sie nach dem Umsetzen den
Reifendruck ein (Seite 10-40) und
kontrollieren Sie den Festsitz der
Radmuttern.

VORSICHT
Reifen mit einer bestimmten
Laufrichtung oder Radialreifen mit
asymmetrischem Profil oder mit Spikes
dürfen nur nach vorne oder hinten,
aber nicht in der Seite vertauscht
werden. Beim Vertauschen in der Seite
können die Laufeigenschaften
beeinträchtigt werden.
(Mit Selbstsperrdifferential)
Folgendes ist unzulässig:

Reifen mit anderen als den
vorgeschriebenen Dimensionen
Gleichzeitige Verwendung

verschiedener Reifendimensionen
oder Reifenarten
Reifen mit zu geringem Reifendruck

Falls diese Anweisungen nicht befolgt
werden, ist die Drehzahl des rechten
und linken Rads verschieden und das
Selbstsperrdifferential wird einer
starken Belastung ausgesetzt.
Dadurch wird eine Störung verursacht.
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Austausch von Reifen
oder Rädern

WARNUNG

Verwenden Sie deshalb nur Reifen,
die sich in gutem Zustand befinden.
Das Fahren mit abgenutzten Reifen ist
sehr gefährlich. Die Bremswirkung, die
Lenkeigenschaften und die
Bodenhaftung können dadurch
beeinträchtigt werden.

Tauschen Sie alle vier Reifen
gleichzeitig aus.
Das Austauschen von nur einem Reifen
ist gefährlich. Das Fahrverhalten und
das Bremsverhalten kann dadurch
beeinträchtigt werden, so dass Sie die
Kontrolle über das Fahrzeug verlieren
können. Mazda empfiehlt dringend
immer alle vier Reifen gleichzeitig
auszutauschen.

Verwenden Sie deshalb für Ihr
Fahrzeug immer Felgen mit den
richtigen Dimensionen.
Es ist gefährlich, Felgen mit den
falschen Dimensionen zu verwenden.
Die geänderten Bremseigenschaften
und die geänderte
Fahrzeughandhabung können durch
einen Verlust der Fahrzeugkontrolle zu
einem Unfall führen.

VORSICHT
Felgen anderer Dimensionen haben
Einfluss auf:

Reifenfestsitz
Lebensdauer der Radlager
Bodenfreiheit
Abstand zu den Kotflügeln bei

montierten Schneeketten

Tachometeranzeige
Scheinwerferausrichtung
Stoßfängerhöhe
Reifendrucküberwachungssystem*

Die Reifen-Verschleißanzeigen werden
bei geringer Restprofiltiefe als
durchgehendes Band quer über die
Lauffläche sichtbar.
In diesem Fall müssen die Reifen
ersetzt werden.

1. Neuprofil
2. Abgenutztes Profil
3. Verschleißanzeige
 
Die Reifen müssen ersetzt werden,
bevor die Verschleißanzeige als Band
am ganzen Reifenprofil sichtbar ist.
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Kontrolle des
Notreparatursatzes*

Kontrollieren Sie den Notreparatursatz
in regelmäßigen Abständen.
 Kontrollieren Sie die Gebrauchsfrist

der Reifenreparaturflüssigkeit.
 Kontrollieren Sie den Betrieb des

Kompressors.

HINWEIS
Die Gebrauchsfrist der
Reifenreparaturflüssigkeit ist
beschränkt. Die zulässige
Gebrauchsfrist ist auf einem Schild an
der Flasche angegeben. Vor Ablauf der
Gebrauchsfrist muss die
Reifenreparaturflüssigkeit bei einem
qualifizierten Fachmann ersetzt werden
(wir empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Auswechseln der
Glühlampen

Vorne

1. Scheinwerfer
(Breitfeld-Abblendlicht)*

2. Scheinwerfer (Fern-/Abblendlicht)
3. Vordere Blinkleuchten/

Tagesfahrleuchten/
Begrenzungsleuchten

4. Deckenleuchte
5. Seitliche Blinkleuchten
6. Tagesfahrleuchten/

Begrenzungsleuchten

Hinten

1. Schluss-/Bremsleuchten
2. Kofferraumleuchte
3. Zusatzbremsleuchte
4. Schluss-/Bremsleuchten
5. Rückfahrscheinwerfer
6. Nebelschlussleuchte*

7. Kennzeichenleuchten
8. Hintere Blinkleuchten
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VORSICHT
Beim Entfernen des Leuchtenglases
oder der Leuchte darf der
Schraubendreher die innere Klemme
nicht berühren. Beim Berühren der
Klemme mit einem Schraubendreher
kann ein Kurzschluss verursacht
werden.

HINWEIS
 Wenden Sie sich zum Auswechseln
der Glühlampe an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

 Verwenden Sie den Schutz und die
Verpackung der neuen Glühlampe
zum Entsorgen der alten Glühlampe
und bewahren Sie sie außerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

Auswechseln der Glühlampen der
Außenbeleuchtung

LED
 Scheinwerfer
 Tagfahrleuchten
 Begrenzungsleuchten
 Vordere Blinkleuchten
 Zusatzbremsleuchte
 Hintere Blinkleuchten
 Bremsleuchten
 Schlussleuchten
 Rückfahrscheinwerfer
 Nebelschlussleuchten*

Die LED-Leuchte kann nicht allein
ersetzt werden, weil sie in einer Einheit
eingebaut ist.
Die LED-Leuchte muss mit der ganzen
Einheit ersetzt werden. Wenn ein
Austausch erforderlich ist, wenden Sie
an einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten

Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Glühlampe

Seitliche Blinkleuchten
1. Kontrollieren Sie, ob die

Fahrzeugstromversorgung und der
Scheinwerferschalter ausgeschaltet
sind.

2. Falls die linke Glühlampe
ausgetauscht wird, lassen Sie den
Motor an, schlagen Sie das Lenkrad
vollständig nach links ein und
schalten Sie den Motor ab. Beim
Ersetzen der rechten Glühlampe
muss das Lenkrad nach rechts
eingeschlagen werden.

3. Ziehen Sie am mittleren Teil der
Kunststoffhalter, entfernen Sie die
Halter und schlagen Sie danach den
Schmutzfänger teilweise zurück.

1. Entfernen
2. Einbau
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4. Entfernen Sie die Einheit, indem Sie
die Lasche der Einheit mit dem
Finger drücken und die Einheit nach
vorne ziehen.

 
5. Lösen Sie den Stecker, indem Sie

ihn nach hinten abziehen.

 
6. Bauen Sie die neue Glühlampe in

der umgekehrten Reihenfolge
wieder ein.

 
Kennzeichenleuchten
1. Kontrollieren Sie, ob die

Fahrzeugstromversorgung und der
Scheinwerferschalter ausgeschaltet
sind.

2. Umwickeln Sie einen flachen
Schraubendreher mit Klebeband,
um zu vermeiden, dass das
Leuchtengehäuse beschädigt wird.

3. Führen Sie den Schraubendreher
von der linken Seite ein (kräftig
eindrücken) und bewegen Sie die
Spitze des Schraubendrehers nach

unten, um das Leuchtengehäuse zu
entfernen.

 
4. Drehen Sie die Baugruppe

bestehend aus Fassung und
Glühlampe gegen den
Uhrzeigersinn, und nehmen Sie sie
heraus. Nehmen Sie dann die
Glühlampe aus der Fassung.

 
5. Bauen Sie die neue Glühlampe in

der umgekehrten Reihenfolge
wieder ein.

Auswechseln der Glühlampen der
Innenraumbeleuchtung

Deckenleuchte
1. Umwickeln Sie einen kleinen

flachen Schraubendreher mit einem
Tuch und heben Sie damit sorgfältig
das Leuchtenglas ab.
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2. Ziehen Sie die Glühlampe ab.

 
3. Bauen Sie die neue Glühlampe in

der umgekehrten Reihenfolge
wieder ein.

 
Kofferraumleuchte
1. Umwickeln Sie einen kleinen

flachen Schraubendreher mit einem
Tuch und heben Sie damit sorgfältig
das Leuchtenglas ab.

2. Lösen Sie den Stecker von der
Einheit.

3. Ziehen Sie die Glühlampe ab.

 
4. Bauen Sie die neue Glühlampe in

der umgekehrten Reihenfolge
wieder ein.
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Überprüfen der zu inspizierenden Stellen und
Prüfposten

1. Klimaanlage
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Warten der Klimaanlage
Vor dem Verwenden der Klimaanlage

Bei ungenügendem Kältemittel wird
die Leistung der Klimaanlage
verringert.
Die Kältemittelspezifikationen sind auf
einem Schild im Motorraum gezeigt.
Mit einem falschen Kältemittel können
schwere Störungen der Klimaanlage
verursacht werden. Zur Wartung der
Klimaanlage wird ein spezielles Gerät
benötigt. Wenden Sie sich daher
zwecks Inspektion oder Reparatur an
eine professionelle, staatlich
zugelassene Werkstatt.
Wenden Sie sich für Einzelheiten an
einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Luftfilter

Ein Luftfilter mit Pollen- und
Staubauffangfunktion ist vorhanden.
Um eine sichere und komfortable
Nutzung der Klimaanlage zu
gewährleisten, tauschen Sie den
Luftfilter regelmäßig aus.
Wenden Sie sich für Einzelheiten an
einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

HINWEIS
 Der Luftfilter könnte verstopft sein,

wenn der Luftstrom der Klimaanlage
deutlich abnimmt. Ersetzen Sie den
Luftfilter.

 Wenn das Fahrzeug in Gebieten mit
hohem Staubaufkommen und
starkem Verkehr gefahren wird, z. B.
in Großstädten und kalten Regionen,
muss der Luftfilter möglicherweise
häufiger ausgetauscht werden.
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Ersetzen der Sicherungen
Sicherungen auf der linken
Fahrzeugseite

1. Öffnen Sie den
Sicherungskastendeckel.

 

Ausbauen/Einsetzen der Sicherungen
auf der linken Fahrzeugseite

1. Kontrollieren Sie, ob die
Fahrzeugstromversorgung und
andere Schalter ausgeschaltet sind.

2. Entfernen Sie die Sicherungszange,
die sich auf dem Sicherungskasten
im Motorraum befindet, wie folgt:
1. Öffnen Sie die Motorhaube.

Siehe „Verwenden der
Motorhaube“ auf Seite 4-21.

2. Lösen Sie die hintere
Verriegelung, indem Sie die
vordere Lasche mit dem Finger
nach unten drücken.

 

3. Entfernen Sie die vordere
Lasche, heben Sie dazu die
Vorderseite des Deckels etwas
an.

 
4. Entfernen Sie den Deckel,

indem Sie in anheben und
etwas nach hinten schieben.

 
5. Entnehmen Sie die

Sicherungszange
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3. Ziehen Sie die Sicherung mit der
Sicherungszange gerade heraus.

 
4. Kontrollieren Sie die Sicherung und

tauschen Sie sie gegebenenfalls aus.

1. normal
2. durchgebrannt
 

5. Stecken Sie eine Sicherung für die
gleiche Stromstärke richtig hinein.
Falls die Sicherung nicht passt,
muss sie von einem Fachmann
eingebaut werden. Wenden Sie sich
in diesem Fall an einen
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
Wenn Sie keine Ersatzsicherung zur
Verfügung haben, können Sie eine
Sicherung von einem weniger
wichtigen Schaltkreis, wie z. B. vom
Schaltkreis „Audio“ oder
„Zusatzsteckbuchse“ verwenden,
falls diese Sicherung die gleiche
Amperezahl aufweist.

VORSICHT
Eine defekte Sicherung darf nur
durch eine
Original-Mazda-Sicherung mit der
gleichen Amperezahl ersetzt
werden. Andernfalls kann die
elektrische Anlage beschädigt
werden.

6. Bringen Sie die Abdeckung wieder
an und kontrollieren Sie, ob sie
sicher befestigt ist.

Sicherungen unter der Motorhaube

Wenden Sie zum Ersetzen der
Sicherungen unter der Motorhaube an
einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
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Beschreibung des Sicherungskastens

Beschreibung
Nennleis-

tung
Schaltkreis

1 RHT R 30 A Versenkbares Hardtop (rechts)*

2 RHT L 30 A Versenkbares Hardtop (links)*

3 ― ― ―

4 ENGINE6 10 A ―

5 F.OUTLET 15 A Nebenverbraucherbuchsen

6 ― ― ―

7 AT IND 7,5 A Automatikgetriebeschaltanzeige*

8 MIRROR 7,5 A Elektrisch einstellbare Außenspiegel

9 R_DECK R 30 A Versenkbares Hardtop (rechts)*

10 R_DECK L 30 A Versenkbares Hardtop (links)*

11 F.WASHER 15 A Scheibenwaschanlage

12 P.WINDOW 30 A Elektrische Fensterheber

13 ― ― ―

14 SRS2/ESCL 15 A Elektronisches Lenkradschloss

15 SEAT WARM 20 A Sitzheizung*

16 M.DEF 7,5 A Spiegelheizung*
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Ersetzen der
Schlüsselbatterie

Tauschen Sie die Batterie aus, bevor
der Schlüssel funktionsunfähig wird.
Ein entladener Batteriezustand wird
wie folgt angezeigt:
 Die KEY-Kontrollleuchte (grün) im
Armaturenbrett blinkt.

 Das System funktioniert nicht und
die Betriebsanzeige der
Fernbedienung blinkt beim Betätigen
der Tasten nicht.

 Der Betätigungsbereich verringert
sich.

Versuchen Sie nicht, die
Schlüsselbatterie eigenständig
auszutauschen.
Wenn beim Austausch der Batterie
nicht korrekt vorgegangen wird, kann
der Schlüssel beschädigt werden. Zur
Vermeidung von Beschädigungen am
Schlüssel wird empfohlen, die Batterie
von einem qualifizierten Fachmann
ersetzen zu lassen (wir empfehlen
einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
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Wartung des
Außenbereichs

WARNUNG

Trocknen Sie nass gewordene
Bremsen indem Sie bei niedriger
Fahrgeschwindigkeit das Gaspedal
loslassen und die Bremsen mehrmals
durch leichtes Drücken des
Bremspedals betätigen, bis die
Bremswirkung wieder normal ist.
Es ist gefährlich, mit nassen Bremsen
zu fahren. Der Bremsweg kann sich
verlängern oder das Fahrzeug kann auf
eine Seite ziehen, was zu einem
schweren Unfall führen kann. Durch
leichtes Bremsen kann festgestellt
werden, ob die Bremswirkung
beeinträchtigt ist.

VORSICHT
Wenn die Fahrzeugstromversorgung

eingeschaltet ist und sich der
Wischerhebel in der Position AUTO
befindet, können die
Scheibenwischer in den folgenden
Fällen automatisch arbeiten:
Der Bereich der Windschutzscheibe
über dem Regensensor wird
entweder berührt oder mit einem
Tuch abgewischt.
Die Windschutzscheibe oder der
Regensensorbereich im Fahrgastraum
wurde getroffen.

Wenn die Fahrzeugstromversorgung
eingeschaltet ist und sich der
Wischerhebel in der Position AUTO
befindet, berühren Sie weder die
Windschutzscheibe noch die
Scheibenwischer. Andernfalls gehen
die Scheibenwischer automatisch in
Betrieb, wodurch Ihre Finger
eingeklemmt oder die
Scheibenwischer beschädigt werden
könnten.
Stellen Sie beim Entfernen von Eis
oder Schnee oder beim Reinigen der
Windschutzscheibe immer sicher,
dass der „Wischerhebel auf OFF“
steht.
Verspritzen Sie kein Wasser im

Motorraum. Es besteht die Gefahr,
dass Schwierigkeiten beim Anlassen
des Motors oder Beschädigungen
von elektrischen Teilen auftreten
können.
Beim Waschen oder Konservieren

des Fahrzeugs darf auf keine Stelle
der Motorhaube eine übermäßige
Kraft angewendet werden.
Andernfalls kann eine Beule
entstehen.
Verwenden Sie keine automatische

Waschanlage oder
Waschvorrichtungen, die mit hohem
Wasserdruck arbeiten.
Kontrollieren Sie, ob die Tankklappe

geschlossen ist und verriegeln Sie die
Türen. Sonst kann sich die
Tankklappe durch den Wasserstrahl
öffnen und die Tankklappe oder das
Fahrzeug kann beschädigt werden.
Verwenden Sie zum Reinigen von

verchromten Teilen oder eloxierten
Aluminiumteilen keine Stahlwolle,
Reinigungsmittel mit
Schleifkornzusatz oder stark ätzende
Reinigungsmittel. Die Schutzschicht
kann beschädigt werden oder die
Lackierung kann sich verfärben.

Inspektion und Wartung/Reinigen

Wartung des Außenbereichs

9-53

MX-5_8ME2-GE-23K_Edition2_new 2023-12-28 10:42:09



Wenn organische Lösungsmittel wie
Benzin, Öl, Motorkühlmittel oder
Batterieflüssigkeit auf die Außenseite
gelangen, wischen Sie diese sofort
ab.
Verwenden Sie zur Reinigung keine

wachshaltigen Verbindungen,
organische Lösungsmittel wie Benzin
oder Benzol, Alkohole, säurehaltige
oder alkalische Reinigungsmittel
oder Bleichmittel.

Pflege der Räder

VORSICHT
Wenn Salzwasser oder

Frostschutzmittel auf die Räder
gelangt ist, waschen Sie es so schnell
wie möglich mit Wasser ab.
Verwenden Sie nur ein mildes

Reinigungsmittel. Kontrollieren Sie
die Inhaltsstoffe, bevor Sie ein
Reinigungsmittel anwenden. Es
besteht sonst die Gefahr, dass sich
die Aluminiumfelgen verfärben oder
fleckig werden.
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Wartung des Verdecks
(Soft-Top)

VORSICHT
Das Verdeck kann in einer

automatischen Waschanlage mit
einem Hochdruck-Wasserstrahl
beschädigt werden. Vermeiden Sie
dies.
Richten Sie den Wasserstrahl nicht

direkt gegen die Scheibenränder.
Dabei kann Wasser in das
Fahrzeuginnere eindringen.
Richten Sie den Wasserstrahl nicht

gegen den Verdeckrand an der
Karosserie, weil sonst Wasser in den
Fahrgastraum oder den Kofferraum
eindringen kann.

Das Verdeck kann durch gewisse
Pflegemittel den Glanz verlieren.
Wählen Sie daher das entsprechende
Mittel sorgfältig aus.
Bei Ungewissheit müssen Sie an

einer kleinen unauffälligen Stelle des
Verdecks eine Probebehandlung
vornehmen.
Das Verdeck darf nicht mit Alkohol,

Bleichmittel oder Lösungsmitteln,
wie Farbverdünner oder Benzin
abgerieben werden. Sonst kann es
sich verfärben oder fleckig werden.

Tragen Sie kein Autowachs auf das
Verdeck auf. Verwenden Sie in
diesem Fall ein Lederreinigungsmittel
oder ein mildes Reinigungsmittel
(etwa 5 %ige Lösung).
Sowohl zu häufige als auch zu

seltene Behandlung kann dem
Verdeck schaden. Halten Sie sich an
die Gebrauchsanweisungen des
Pflegemittelherstellers. Nicht zu
häufig ausführen.
Das Verdeck darf nicht unmittelbar

nach der Behandlung
zusammengeklappt werden, lassen
Sie es zuerst richtig trocknen.
Um eine Beschädigung des Soft-Tops

zu vermeiden, vermeiden Sie beim
Parken direkte Sonneneinstrahlung.
Sorgen Sie bei langfristiger Lagerung

in einer Garage für ausreichende
Belüftung.
Wenn das Soft-Top nass ist,

entfernen Sie das überschüssige
Wasser und trocknen Sie es, bevor
Sie eine Karosserie- oder
Soft-Top-Abdeckung verwenden.

Das Verdeck ist aus hochwertigem
Material hergestellt, aber trotzdem
kann es sich bei ungenügender Pflege
verhärten, fleckig oder matt werden.
Beachten Sie deshalb bei der Pflege
des Verdecks die folgenden Hinweise.

Waschen

Reinigen Sie das Verdeck, bevor es
stark verschmutzt ist. Das Verdeck
kann durch alten Schmutz beschädigt
werden.
1. Vor dem Waschen müssen Staub

und Fremdkörper mit einer weichen
Bürste abgebürstet werden.

2. Waschen Sie das Verdeck vorsichtig
mit milder Seife, viel Wasser und
einer weichen Bürste.

3. Spülen Sie die Seife vollständig mit
sauberem Wasser ab.
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4. Wischen Sie das Verdeck sofort
trocken, bevor das Wasser
antrocknet.

5. Vor dem Zusammenklappen muss
das Verdeck vollkommen trocken
sein.

Reinigen des Ablauffilters

1. Ablauffilter A
2. Ablauffilter B

HINWEIS
Falls der Ablauffilter durch Blätter usw.
verstopft wird, kann Wasser in das
Fahrzeug eintreten.
Reinigen Sie den Ablauffilter
mindestens einmal jährlich.

1. Kontrollieren Sie die Position des
Ablauffilters A mit der Hand hinter
dem Bogen.

1. Bogen
2. Ablauffilter A
 

2. Drücken Sie die Lasche und
entfernen Sie den Ablauffilter A.

 
3. Entfernen Sie Ablauffilter B aus der

Öffnung, nachdem Sie Ablauffilter
A entnommen haben.
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4. Entfernen Sie alle Fremdstoffe wie
Blätter, die sich im Ablauffilter A
und Ablauffilter B angesammelt
haben.

5. Nehmen Sie den Einbau in der
umgekehrten Reihenfolge vor.

VORSICHT
Kontrollieren Sie beim Einbau, ob
der Ablauffilter in der
entsprechenden Position
angebracht ist, indem Sie den Filter
drücken, bis die Lasche einrastet.
Falls der Ablauffilter nicht in der
richtigen Position eingebaut ist,
kann Wasser in das Fahrzeug
eindringen.

Wartung des Verdecks
(versenkbares Hardtop)

Waschen

Verwenden Sie zum Waschen des
versenkbaren Hardtops ein weiches
Tuch oder einen Schwamm.
Das Hardtop kann durch
Insektenrückstände, Teer, Baumsäfte,
Vogelexkremente usw. beschädigt
werden, falls diese Verschmutzungen
nicht sofort entfernt werden. Sie
können zum Reinigen auch ein mildes
Autoshampoo verwenden.

VORSICHT
Benutzen Sie keine automatische

Waschanlage.
Richten Sie den Wasserstrahl nicht

direkt gegen die Scheibenränder am
versenkbaren Hardtop. Dabei kann
Wasser in das Fahrzeuginnere
eindringen.
Verwenden Sie keine aggressiven

Seifen, Waschmittel oder heißes
Wasser, waschen Sie das versenkbare
Hardtop nicht in der Sonne oder
wenn es warm ist.

Spülen Sie das Hardtop mit
lauwarmem oder kaltem Wasser. Das
Waschmittel darf nicht antrocknen.

Konservieren

Behandeln Sie das versenkbare
Hardtop mit Wachs, wenn das Wasser
nicht mehr richtig abgestoßen wird.
Vor dem Konservieren muss das
Hardtop immer gewaschen und
getrocknet werden.
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VORSICHT
Wischen Sie den Schmutz nicht mit

einem trocknen Tuch ab, weil
dadurch das Hardtop zerkratzt wird.
Verwenden Sie kein Wachs mit

Schleifkornzusatz. Dabei kann die
Schmutzschicht abgetragen werden
und sich das Hardtop verfärben.

HINWEIS
Bei der Anwendung eines
Teerentfernungsmittels wird auch die
Wachsschicht entfernt. Behandeln Sie
deshalb diese Stelle immer mit Wachs
nach.

Reinigen der Ablauföffnungen

An der unteren Seite der Heckscheibe
befinden sich links und rechts
Ablauföffnungen.

1. Hinteres Dach
2. Heckscheibe
3. Ablauföffnung

HINWEIS
Falls die Ablauföffnungen durch Blätter
usw. verstopft sind, kann Wasser in das
Fahrzeug eindringen. Reinigen Sie die
Ablauföffnungen mindestens einmal
alle zwei Monate.

1. Halten Sie den Schalter für das
versenkbare Hardtop in der
Richtung zum Öffnen gedrückt, bis
das hintere Dach von der
geschlossenen Position angehoben
wird.
Siehe „Verwenden des Verdecks
(versenkbares Fastback)“ auf Seite
4-36.

 
2. Lassen Sie den Schalter für das

versenkbare Hardtop los, wenn sich
das hintere Dach angehoben hat.

3. Kontrollieren Sie, ob die
Ablauföffnungen sichtbar sind.

1. Ablauföffnung
2. Hinteres Dachgestänge
 

4. Schalten Sie die
Fahrzeugstromversorgung aus.
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WARNUNG

Stellen Sie sicher, dass die
Fahrzeugstromversorgung
ausgeschaltet ist:
Es ist gefährlich, das Dach bei
eingeschalteter
Fahrzeugstromversorgung zu
schließen, da durch eine plötzliche
Betätigung der Stellmotoren Hände
oder Finger eingeklemmt werden
können.

5. Entfernen Sie die Blätter und
andere Gegenstände von den
Ablauföffnungen.

VORSICHT
Beim Reinigen der Ablauföffnungen
darf das Gestänge oder der
Rahmen des hinteren Dachs nicht
berührt werden. Sonst besteht eine
Verletzungsgefahr.

1. Hinteres Dach
2. Dachgestänge

6. Halten Sie nach dem Reinigen der
Ablauföffnungen den Schalter für
das versenkbare Hardtop in die
Richtung zum Schließen gedrückt,
um das hintere Dach zu schließen.

Siehe „Verwenden des Verdecks
(versenkbares Fastback)“ auf Seite
4-36.

 
7. Gießen Sie etwa 300 ml (300 cm³)

Wasser langsam in die linke und
rechte Ablauföffnung, um kleine
Schmutzpartikel und Fremdstoffe
aus den Ablaufleitungen zu spülen.

VORSICHT
Verwenden Sie
Waschwasserflüssigkeit anstelle von
Wasser bei kalten
Witterungsverhältnissen.
Wenn Sie Wasser verwenden kann
dieses in den Ablaufleitungen
gefrieren und diese verstopfen.

 
8. Lassen Sie den Motor an.
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9. Halten Sie den Schalter für das
versenkbare Hardtop in der
Richtung zum Öffnen gedrückt, bis
das hintere Dach von der
geschlossenen Position angehoben
wird.
Siehe „Verwenden des Verdecks
(versenkbares Fastback)“ auf Seite
4-36.

 
10.Lassen Sie den Schalter für das

versenkbare Hardtop los, wenn sich
das hintere Dach angehoben hat.

 
11.Prüfen Sie durch den Spalt

zwischen dem hinteren Dach und
der Karosserie, ob Wasser in den
Wasserwannen der
Ablaufabdeckungen verbleibt.
 Wenn kein Wasser zurückbleibt,

ist der Ablaufschlauch nicht
verstopft.

 Wenn Wasser zurückbleibt, ist
der Ablaufschlauch
möglicherweise verstopft.
Wenden Sie sich in diesem Fall an

einen qualifizierten Fachmann
(wir empfehlen einen
autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

1. Wasserwanne

Inspektion und Wartung/Reinigen
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Wartung des
Innenbereichs

WARNUNG

Verspritzen Sie kein Wasser im
Fahrzeuginnenraum.
Es ist gefährlich, Wasser im
Fahrzeuginnenraum zu verspritzen,
weil durch eindringendes Wasser in
elektrische Geräte, wie das Audiogerät
oder Schalter Störungen verursacht
oder ein Fahrzeugbrand ausgelöst
werden kann.

VORSICHT
Verwenden Sie keine Poliermittel.

Je nach den Produktbestandteilen
können Verfärbungen, Flecken, Risse
und Ablösungen verursacht werden.
Reinigen Sie die Scheibeninnenseite

vorsichtig. Die Leiterbahnen können
sonst beschädigt werden.
Zum Reinigen der

Scheibeninnenseite müssen Sie ein
weiches, mit warmem Wasser
angefeuchtetes Tuch verwenden, um
die Leiterbahnen sorgfältig
abzuwischen.
Die Leiterbahnen können durch die
Verwendung von
Scheibenreinigungsmitteln
beschädigt werden.
Wenn eine Flüssigkeit, z. B. Parfüm,

in den Innenraum ausgelaufen ist,
wischen Sie diese sofort ab.
Verwenden Sie zur Reinigung keine

wachshaltigen Verbindungen,
organische Lösungsmittel wie Benzin
oder Benzol, Alkohole, säurehaltige
oder alkalische Lösungsmittel oder
Bleichmittel.

Versuchen Sie nicht, die glänzenden
Oberflächen und die Metallteile mit
einem trockenen Tuch abzureiben.
Dadurch könnten Kratzer entstehen.
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Wartung der
Armaturenbrettoberseite

Wartung des Armaturenbretts in
Bereichen, die einer weiteren
Reinigung bedürfen.
1. Wischen Sie die verschmutzte Stelle

mit einem weichen, mit einer
milden Reinigungsmittellösung
angefeuchteten Tuch ab.

2. Wischen Sie Rückstände von
Reinigungsmittel und Wasser mit
einem mit Wasser angefeuchteten
und gut ausgewrungen Tuch ab.

Wartung von Polstern
und Kunstleder

Gewebe

1. Reinigen Sie die verschmutzte Stelle
durch Abtupfen mit einem
weichen, mit einer milden
Reinigungsmittellösung (ca. 5 %)
angefeuchteten Tuch.

2. Reiben Sie die Rückstände des
Reinigungsmittels mit einem, mit
sauberem Wasser angefeuchteten
Tuch ab.

Kunstleder

1. Entfernen Sie Staub und Sand mit
einem Staubsauger.

2. Reiben Sie die verschmutzte Stelle
mit einem weichen, mit einer
milden Reinigungsmittellösung (ca.
5 %) angefeuchteten Tuch ab.

3. Reiben Sie die Rückstände des
Reinigungsmittels mit einem, mit
sauberem Wasser angefeuchteten
Tuch ab.
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Wartung der Lederpolster
1. Entfernen Sie Staub und Sand mit

einem Staubsauger.
2. Reiben Sie die verschmutzte Stelle

mit einem weichen Tuch und einem
geeigneten Spezialreinigungsmittel
oder mit einem Tuch, das mit einer
milden Reinigungsmittellösung (ca.
5%) angefeuchtet ist, ab.

3. Reiben Sie die Rückstände des
Reinigungsmittels mit einem, mit
sauberem Wasser angefeuchteten
Tuch ab.

4. Reiben Sie nasse Stellen mit einem
trockenen Tuch ab und lassen Sie
das Leder an einem gut belüftetem
Ort im Schatten vollständig
trocknen. Falls das Leder im Regen
nass geworden ist, müssen Sie das
Wasser abreiben und das Leder so
rasch wie möglich vollständig
trocknen lassen.

HINWEIS
 Naturleder kann Narben und Falten

aufweisen.
 Zur Aufrechterhaltung der Qualität

wird eine periodische Wartung, etwa
zweimal pro Jahr, empfohlen.

 Die folgenden Verschmutzungen
müssen sofort von Lederpolstern
entfernt werden.
Falls Verschmutzungen nicht entfernt
werden, können vorzeitiger
Verschleiß, Schimmel oder Flecken
auftreten.
 Sand oder Schmutz
 Fett oder Öl, wie Handcreme
 Alkohol, wie von Kosmetika oder

Haarbehandlungsmittel

 Ein nass gewordenes Lederpolster
muss mit einem trockenen Tuch
abgerieben werden.
Zurückbleibendes Wasser kann zu
Verfärbung, Verhärtung oder
Schrumpfen führen.

 Bei langzeitiger direkter
Sonneneinstrahlung können
Verfärbungen und Schrumpfen
auftreten. Bei langzeitigem Parken
unter direkter Sonneneinstrahlung
muss der Innenraum mit
Sonnenblenden abgeschirmt
werden.

 Legen Sie keine
Kunststoffgegenstände für längere
Zeit auf ein Kunststoffpolster.
Dadurch kann die Qualität die Farbe
beeinträchtigt werden. Bei hohen
Innentemperaturen können
Kunststoffteile am Leder haften.
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Wartung der
Sicherheitsgurte

WARNUNG

Falls die Sicherheitsgurte ausgefranst
oder abgenutzt sind, müssen sie von
einem qualifizierten Fachmann
ausgetauscht werden (wir empfehlen
einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
Falls die Sicherheitsgurte unter solchen
Bedingungen verwendet werden, wird
die Funktion eingeschränkt, was
schwere Verletzungen mit sogar
tödlichen Folgen verursachen kann.

Entfernen Sie Verschmutzungen der
Sicherheitsgurte mit einem milden
Reinigungsmittel.
Durch die Reinigung mit organischen
Lösungsmitteln oder Bleichmitteln
können die Gurte fleckig und
geschwächt werden, so dass die
Funktion eingeschränkt wird, was
schwere Verletzungen mit sogar
tödlichen Folgen verursachen kann.

Sicherheitsgurte nicht demontieren,
ändern oder entfernen.
Falls die Sicherheitsgurte unter solchen
Bedingungen verwendet werden, wird
die Funktion eingeschränkt, was
schwere Verletzungen mit sogar
tödlichen Folgen verursachen kann.

Lassen Sie Ihr Fahrzeug von einem
qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner) überprüfen, falls Ihr
Fahrzeug in einem Unfall verwickelt
war.

Sicherheitsgurte mit Gurtstraffersystem
sowie Sicherheitsgurte mit
Belastungskraftbegrenzungssystem
können nach dem Auslösen nicht
wiederverwendet werden.
Falls die Sicherheitsgurte unter solchen
Bedingungen verwendet werden, wird
die Funktion eingeschränkt, was
schwere Verletzungen mit sogar
tödlichen Folgen verursachen kann.

Wenden Sie sich bei der
Verschrottung des Fahrzeugs immer
an einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
Wenn das Gurtstraffersystem
unerwartet ausgelöst wird, kann dies
zu schweren Verletzungen oder zum
Tod führen.

Nehmen Sie keine Reparaturen an
den Bauteilen und Kabelbäumen des
Gurtstraffersystems vor. Ebenso wenig
sind Diagnoseversuche an den
Steuerkreisen des Gurtstraffersystems
mithilfe eines Elektrotesters oder
einem vergleichbaren Gerät zu
unternehmen.
Diese können ansonsten
möglicherweise nicht ordnungsgemäß
oder falsch funktionieren, was zu
schweren Verletzungen oder Tod
führen könnte.

 
Prüfen Sie die Sicherheitsgurte
regelmäßig auf ordnungsgemäße
Funktion und mögliche Schäden.
 

Reinigen der Sicherheitsgurte

1. Entfernen Sie Schmutz mit einem
milden Reinigungsmittel.

2. Verwenden Sie für das Wischen ein
gründlich ausgewrungenes Tuch.
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3. Lassen Sie den Gurt trocknen.
4. Vergewissern Sie sich, dass der

Sicherheitsgurt blockiert, wenn
schnell daran gezogen wird. Falls
der Gurt immer noch nicht richtig
aufgerollt wird, müssen Sie den
Gurt von einem qualifizierten
Fachmann überprüfen lassen (wir
empfehlen einen autorisierten
Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

HINWEIS
Reinigen Sie verschmutzte Gurte
sorgfältig. Falls Verschmutzungen nicht
entfernt werden, kann eine spätere
Reinigung schwierig werden und beim
Aufrollen können Störungen auftreten.
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Zulassung des Fahrzeugs
im Ausland

Bei einer Registrierung im Ausland
können Probleme auftreten, wenn das
Fahrzeug die örtlichen Vorschriften
bezüglich Abgasemissionen und
Sicherheit nicht erfüllt. In einem
solchen Fall können zusätzliche Kosten
entstehen, für die der Fahrzeughalter
aufkommen muss, wenn das Fahrzeug
den geltenden Vorschriften angepasst
werden muss.
Außerdem sollten Sie sich über die
folgenden Punkte im Klaren sein:
Eine ordnungsgemäße
Fahrzeugwartung kann in einem
anderen Land nicht verfügbar sein.
 
Der für das Fahrzeug vorgeschriebene
Kraftstoff könnte nicht erhältlich sein.
 
Ersatzteile, Reparaturverfahren und
notwendige Spezialwerkzeuge könnten
nicht erhältlich sein.
 
In dem Land, in dem Sie das Fahrzeug
zulassen möchten, gibt es
möglicherweise keine
Vertragswerkstatt (wir empfehlen einen
autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).
 
Die Mazda-Garantie ist nur in
bestimmten Ländern gültig.

Nicht-Originalteile und
Zubehör

Beachten Sie bitte, dass durch
technische Änderungen des originalen
Fahrzeugzustands die Sicherheit
beeinträchtigt werden kann. Solche
technischen Änderungen schließen
nicht nur die Verwendung
ungeeigneter Teile, sondern auch
Zubehör, Anbauteile und Zusatzteile,
einschließlich der Felgen und Reifen
ein.
 
Original-Mazda-Teile und -Zubehör
sind speziell für Ihr Fahrzeug
entwickelt.
Andere Teile bzw. anderes Zubehör als
oben erwähnt, sind von Mazda nicht
zugelassen, falls keine ausdrückliche
Zulassung von Mazda vorliegt.
Deshalb kann die Eignung solcher
Produkte nicht bescheinigt werden.
Mazda übernimmt keinerlei Haftung
für Schäden, die durch die
Verwendung solcher Produkte
entstanden sind.
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WARNUNG

Gehen Sie deshalb bei der Auswahl
und der Montage von zusätzlichen
elektrischen Ausrüstungen, wie eines
Telefons, eines Sprechfunkgerätes,
einer Stereoanlage oder einer
Alarmanlage nur mit größter Sorgfalt
vor.
Beachten Sie bitte, dass durch
technische Änderungen des originalen
Fahrzeugzustands die Sicherheit
beeinträchtigt werden kann. Wichtige
Systeme können beschädigt werden,
so dass zum Beispiel der Motor
abstellt, die Auslösung des
Insassen-Sicherheitssystems
beeinträchtigt wird, die ABS/TCS/
DSC-Anlage nicht richtig funktioniert
oder ein Brand verursacht werden
kann.

Mazda übernimmt keinerlei Haftung,
wenn als Folge des Einbaus von
Nicht-Originalteilen und Zubehör
Verletzungen verursacht werden,
Systemstörungen auftreten oder
anderweitige Kosten entstehen.
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Warnung für
Mobiltelefone

WARNUNG

Bitte beachten Sie die gesetzlichen
Vorschriften zur Verwendung von
Telekommunikationssystemen in
Kraftfahrzeugen.
Die Bedienung von Geräten, wie
Mobiltelefonen, Computern, tragbaren
Radios, Navigationssystemen und
anderer Geräte während der Fahrt ist
gefährlich. Beim Wählen einer
Nummer hat der Fahrer seine Hände
nicht frei und wird abgelenkt. Eine
Ablenkung der Aufmerksamkeit des
Fahrers kann zu einem Unfall führen.
Falls kein Mitfahrer in der Lage ist, die
Geräte zu bedienen, müssen Sie an
einer sicheren Stelle anhalten. Falls Sie
trotzdem ein Mobiltelefon verwenden
müssen, sollten Sie eine
Freisprecheinrichtung verwenden, um
wenigstens die Hände für das Fahren
freizuhalten. Verwenden Sie niemals
ein Mobiltelefon oder ein anderes
elektrisches Gerät während der Fahrt,
konzentrieren Sie sich immer auf das
Fahren.
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Verriegelungsfernbedienung/Wegfahrsperre
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Reifendrucküberwachungssystem
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Hinteres Seitenradarsensorsystem
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Audiosystem
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Radiosystem
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Elektromagnetische
Kompatibilität

Das Fahrzeug wurde geprüft und erfüllt
die Anforderungen der
UN-R*1-Regelung Nr. 10 bezüglich der
elektromagnetischen Kompatibilität.
HF-Transmitter, wie z.B. Mobiltelefone,
Amateurradios usw. dürfen nur in das
Fahrzeug eingebaut werden, wenn sie
den nachstehenden Bedingungen
genügen.
*1 UN-R steht für United Nations

Regulation (Bestimmung der
Vereinten Nationen).

 
Der Fahrzeughalter ist dafür
verantwortlich, dass die eingebauten
Geräte den örtlichen Vorschriften
entsprechen. Die Geräte sollten von
einem qualifizierten Fachmann
eingebaut werden.

VORSICHT
Bauen Sie keine Transceiver,

Mikrofone, Lautsprecher oder
andere Geräte in den
Ausdehnungsraum der Airbags.
Befestigen Sie das Antennenkabel

nicht an der originalen
Fahrzeugverkabelung, den Kraftstoff-
oder den Bremsleitungen. Das
Antennenkabel darf möglichst nicht
parallel zum Kabelbaum verlegt
werden.
Antennen- und Stromkabel müssen

mindestens 100 mm von
elektronischen Modulen und Airbags
entfernt angeordnet werden.

Verwenden Sie den
Zigarettenanzünder und die
Zusatzsteckbuchse nicht als
Stromquelle von HF-Geräten.

 

Antennenpositionen:
: links am Kofferraumdeckel

Frequenzband
(MHz)

Maximale Aus-
gangsleistung

(W)

Anten-
nenposi-

tionen

50 ― 54 50

68 – 87,5 50

142 ― 176 50

380 ― 470 50

806 ― 940 10

1.200 – 1.300 10

1.710 – 1.885 10

1.885 – 2.025 10

2.400 – 2.500 0,01*1
In einer
Kabine*1

*1 Nur für Bluetooth®

HINWEIS
Nach der Installation eines
HF-Transmitters muss die Beeinflussung
auf alle anderen elektrischen
Einrichtungen des Fahrzeugs in der
Bereitschaft und im Sendebetrieb
überprüft werden.
Prüfung aller elektrischen
Einrichtungen:
 bei eingeschalteter Zündung
 bei laufendem Motor
 Probefahrt bei verschiedenen
Geschwindigkeiten.

Technische Daten/Kundeninformationen
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Informationen zum
Sammeln und Entsorgen
von alten Ausrüstungen

und Batterien
Zum Entsorgen einer Batterie wird auf
die folgenden Informationen
verwiesen.

Informationen zur
Entsorgung in der

Europäischen Union

Die Symbole mit dem durchkreuzten
Kehrrichtbehälter auf Produkten, der
Verpackung oder auf der beiliegenden
Dokumentation bedeuten, dass
elektronische Geräte und Batterien
nicht im Haushaltmüll entsorgt werden
dürfen. Bringen Sie alte Geräte und
Batterien für eine fachgerechte
Entsorgung, Wiederaufbereitung oder
Wiederverwendung zu einer
entsprechenden Sammelstelle,
entsprechend den geltenden Gesetzen
und der Richtlinien 2006/66/EG.
 
Durch eine richtige Entsorgung von
Geräten und Batterien helfen Sie mit
Rohstoffe zu sparen und potentielle
Gesundheitsgefahren und
Umweltschädigung zu vermeiden, die
bei falscher Entsorgung auftreten
können.
 
Wenden Sie sich für weitere
Informationen zum Sammeln und
Wiederverwenden alter Geräte und
Batterien an die örtlichen Instanzen,
den Abfallentsorgungsdienst oder an
das Geschäft, in dem Sie die Geräte
gekauft haben.

Technische Daten/Kundeninformationen
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HINWEIS

Die unteren zwei Buchstaben können
zusammen mit dem durchkreuzten
Kehrrichtbehältersymbol verwendet
werden. In diesem Fall werden die
Anforderungen der Richtlinie für die
betreffende Chemikalie erfüllt.
“Pb” und “Cd” sind die chemischen
Zeichen für Blei und Kadmium.

Informationen zur
Entsorgung in anderen
Ländern außerhalb der

Europäischen Union
Die oben stehenden Symbole gelten
nur für die Europäische Union.
Wenden Sie sich zum Entsorgen alter
Geräte und Batterien an die örtlichen
Instanzen, den Abfallentsorgungsdienst
oder an das Geschäft, in dem Sie die
Geräte gekauft haben.
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Fahrzeugidentifikationsn
ummer

Mit der
Fahrzeugidentifikationsnummer kann
das Fahrzeug identifiziert werden.

Instrumentenbrett

Die Nummer befindet sich auf dem
Schild oben links am Armaturenbrett.

Typenschild

Fahrgestell

Öffnen Sie die Abdeckung wie in der
Abbildung gezeigt und kontrollieren

Sie die
Fahrzeugidentifikationsnummer.

Technische Daten/Kundeninformationen
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Angaben für
Abgasreinigungssystem

Thailand
 

Philippinen
 

Reifendruckschild
Linkslenker

Rechtslenker

Technische Daten/Kundeninformationen
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Motornummer

1. Vorne

Konformitätsschild
(Golfstaaten)

Auf diesem Schild ist das Jahr und der
Monat der Produktion aufgeführt.
 

Technische Daten/Kundeninformationen
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Motor
Motor SKYACTIV-G 1.5 SKYACTIV-G 2.0

Bauart 4-Zylinder-DOHC Reihenmotor mit 16 Ventilen

Bohrung × Hub 74,5 × 85,8 mm 83,5 × 91,2 mm

Hubraum 1.496 cm³ 1.998 cm³

Verdichtungsgrad 13,0

 

Golfstaaten

Gegenstand Technische Daten

Maximale Motorleis-
tung/Umdrehungen

135 kW/7.000 U/min

Maximales Motordreh-
moment/Umdrehungen

205 N･m/4.000 U/min

Höchstgeschwindigkeit 200 km/h

Technische Daten/Kundeninformationen

Fahrzeugspezifikation
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Elektrische Anlage
Klassifizierung Technische Daten

Batterie*1
N-55 (S)

46B24L (S) (12 V-45 Ah/20 Std.)

Zündkerzen Mazda-Original-Zündkerze*2 PE5R-18-110-A oder PE5S-18-110

*1 Die Batteriespezifikation variiert je nach Land oder Region. Überprüfen Sie die im Fahrzeug
installierte Batterie und verwenden Sie eine Batterie mit gleicher oder besserer Leistung. Die Leistung
kann auch bei gleichen Batterietypen variieren. Wenden Sie sich für den Batteriewechsel an einen
qualifizierten Fachmann (wir empfehlen einen autorisierten Mazda-Vertragshändler/Servicepartner).

*2 Die Zündkerzen sind für eine optimale Leistung von SKYACTIV-G. Für Einzelheiten wenden Sie sich
an einen qualifizierten Fachmann (wir empfehlen einen autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

VORSICHT
Für das Reinigen von Iridiumkerzen dürfen keine Drahtbürsten verwendet werden.
Die Beschichtung der Iridiumlegierung und der Platinspitzen kann beschädigt
werden.

Technische Daten/Kundeninformationen
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Schmiermittelqualität
Schmiermittel Europa und Taiwan Außer Europa und Taiwan

Motoröl

Empfohlenes Öl*1 Ölqualität

Mazda Originalöl Supra-X 0W-20

API SL oder höher

Mazda Originalöl Ultra 5W-30

Alternative Ölqualität*2

API SN oder höher
0W-20
5W-30

ACEA A5/B5 5W-30

*1 Die Originalöle von Mazda sind speziell für den betreffenden Motor getestet. Für eine optimale
Leistung wird eine allzeitige Verwendung von Mazda Originalölen empfohlen.

*2 Falls kein Mazda Originalöl erhältlich ist, kann auch ein alternatives Motoröl, das die aufgelisteten
Spezifikationen erfüllt, verwendet werden.

Verwenden Sie keine Öle, die die obenstehenden Spezifikationen nicht erfüllen. Eine Verwendung von
ungeeignetem Motoröl kann zu einem Motorschaden führen, der nicht durch die Mazda-Garantie
gedeckt ist.

Schmiermittel Klassifizierung

Kühlmittel Typ FL-22

Schaltgetriebeöl Mazda Long Life-Originalgetriebeöl IS*1

Automatikgetriebeöl JWS3309

Hinterachsdifferenzialöl Mazda Long Life Hypoid-Getriebeöl SG1

Brems-/Kupplungsflüssigkeit SAE J1703 oder FMVSS116 DOT-3 oder DOT-4

*1 Mazda Long Life-Originalgetriebeöl IS ist ein besseres Öl für ein optimales Schaltgefühl. Das
Schaltgetriebeöl Mazda Original Long Life Gear Oil IS wird empfohlen.
Falls kein das Schaltgetriebeöl Mazda Original Long Life Gear Oil IS verfügbar ist, verwenden Sie
Standardöl (API Service GL-4 (SAE 75W-90)). Das Schalten bei sehr tiefen Temperaturen kann
schwierig sein.

Technische Daten/Kundeninformationen
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Ablagerungsentferner
Ablagerungsentferner Klassifizierung

Abscheidungsreiniger*1 Original Mazda Abscheidungsreiniger
(K002 W0 001 A)

*1 Verwenden Sie Original-Ablagerungsentferner von Mazda. Die Verwendung eines anderen
Ablagerungsentferners führt zu einem Fehler in der Kraftstoffanlage. Nähere Informationen finden Sie
unter 5-95, 9-6.
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Füllmengen
(Ungefähre Füllmengen)

Gegenstand Linkslenker Rechtslenker

Motoröl
Mit Ölfilterwechsel 4,3 Liter

Ohne Ölfilterwechsel 4,1 Liter

Kühlmit-
tel

SKYACTIV-G 1.5 5,6 Liter 5,8 Liter

SKYACTIV-G
2.0

Schaltgetriebe 6,0 Liter 6,2 Liter

Automatikgetrie-
be

6,0 Liter 5,8 Liter

Schaltgetriebeöl 2,0 Liter

Automatikgetriebeöl 7,2 Liter

Hinterachsdifferenzialöl 0,6 Liter

Kraftstofftank 45,0 Liter

Die Öl- und Flüssigkeitsstände müssen immer mit den Messstäben oder den Behälterstandanzeigen
kontrolliert werden.

Technische Daten/Kundeninformationen
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Abmessungen
Gegenstand Modell mit Soft-Top Modell mit Hardtop

Gesamtlänge 3.915 mm 3.915 mm

Gesamtbreite 1.735 mm 1.735 mm

Gesamthöhe
16 Zoll-Felgen 1.225 mm 1.230 mm

17-Zoll-Felgen 1.230 mm 1.235 mm

Vorderradspur 1.495 mm 1.495 mm

Hinterradspur 1.505 mm 1.505 mm

Radstand 2.310 mm 2.310 mm

Technische Daten/Kundeninformationen

Fahrzeugspezifikation
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Glühlampen
Außenleuchte

Glühlampen
Kategorie

Leistung UN-R*1 (SAE)

Scheinwerfer

Fern-/Abblendlicht LED — (—)

Breitfeld-Abblend-
licht*

LED — (—)

Tagfahrleuchten LED — (—)

Begrenzungsleuchten LED — (—)

Vordere Blinkleuchten LED — (—)

Seitliche Blinkleuchten 5*2 WY5W (―)

Zusatzbremsleuchte LED — (—)

Hintere Blinkleuchten LED — (—)

Bremsleuchten LED — (—)

Schlussleuchten LED — (—)

Rückfahrscheinwerfer LED — (—)

Nebelschlussleuchte* LED — (—)

Kennzeichenleuchten 5 W5W (―)

*1 UN-R steht für United Nations Regulation (Bestimmung der Vereinten Nationen).
*2 Die Glühlampe kann nicht ausgewechselt werden, weil sie in der Einheit fest eingebaut ist. Ersetzen

Sie deshalb die ganze Einheit.
 

Innenleuchte

Glühlampen
Kategorie

Leistung UN-R*1

Deckenleuchte 10 ―

Kofferraumleuchte 5 ―

*1 UN-R steht für United Nations Regulation (Bestimmung der Vereinten Nationen).

Technische Daten/Kundeninformationen
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Reifen

1. Reifenbreite
2. Höhen-/Breitenverhältnis (%)
3. Bauart
4. Felgendurchmesser (Zoll)
5. Tragfähigkeitsindex (nicht bei ZR-Reifen)
6. Geschwindigkeitssymbol
7. Matsch und Schnee

Geschwindigkeitssymbole

Verwenden Sie für Ihr Fahrzeug Reifen mit dem richtigen Geschwindigkeitssymbol.

Geschwindigkeitssymbol Höchstgeschwindigkeit

Q Bis zu 160 km/h

R Bis zu 170 km/h

S Bis zu 180 km/h

T Bis zu 190 km/h

U Bis zu 200 km/h

H Bis zu 210 km/h

V Bis zu 240 km/h

W Bis zu 270 km/h

Y Bis zu 300 km/h

ZR Über 240 km/h

Reifen und Reifendruck

HINWEIS
Die Reifen sind optimal auf die Karosserie abgestimmt.
Mazda empfiehlt bei einem Austausch Reifen des gleichen Typs wie die
Originalbereifung zu verwenden. Wenden Sie sich für Einzelheiten an einen
qualifizierten Fachmann (wir empfehlen einen autorisierten Mazda-Vertragshändler/
Servicepartner).

Für die Reifendimension und den Reifendruck wird auf das Reifendruckschild
verwiesen (Seite 10-31).

Technische Daten/Kundeninformationen
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Standardreifen

(Außer Golfstaaten)

Reifendimension
Reifendruck

Vorne Hinten

195/50R16 84 V*１ 200 kPa (2,0 bar, 29 psi) 200 kPa (2,0 bar, 29 psi)

205/45R17 84 W*2 200 kPa (2,0 bar, 29 psi) 200 kPa (2,0 bar, 29 psi)

*1 SKYACTIV-G 1.5
*2 SKYACTIV-G 2.0
(Golfstaaten)

Reifendimension
Reifendruck

Vorne Hinten

195/50RF16 84V 200 kPa (2,0 bar, 29 psi) 200 kPa (2,0 bar, 29 psi)

Winterreifen

Reifendimension
Reifendruck

Vorne Hinten

195/50R16*1 M+S 200 kPa (2,0 bar, 29 psi) 220 kPa (2,2 bar, 32 psi)

205/45R17*2 M+S 200 kPa (2,0 bar, 29 psi) 220 kPa (2,2 bar, 32 psi)

*1 Tragfähigkeitsindex und Geschwindigkeitssymbol: 84Q/84S/84H/84V
*2 Tragfähigkeitsindex und Geschwindigkeitssymbol: 84Q/84S/84H/84V/84W
 

Anzugsmoment der Radmuttern

Bei der Installation eines Rads müssen die Radmuttern mit dem folgenden
Anzugsmoment festgezogen werden.
108―147 N·m (12―14 kgf·m)

Technische Daten/Kundeninformationen

Fahrzeugspezifikation

10-41

MX-5_8ME2-GE-23K_Edition2_new 2023-12-28 10:42:09



Bremsen
Für Informationen über die Verschleißgrenze der Bremsscheiben und die
Messmethode wenden Sie sich bitte an einen qualifizierten Fachmann (wir
empfehlen einen autorisierten Mazda-Vertragshändler/Servicepartner). Die
Informationen sind frei zugänglich.

Technische Daten/Kundeninformationen
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